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VORWORT. 



/\ls ich im sommer 1837 meine angelsächsischen 
sprachproben drucken liefz^ geschah efz nur ^ weil ich 
aufzer den gebrüdem Grimm ^ aufzicr Lappenberg und 
Mone niemanden eifriger für die angelsächsische spra-* 
che in Deutschland bemüht sah, und vonjeüehrii^ren 
die herstellung eines änlichen hülfsmittels^ wie ich etz 
bedurfte und ef z als ein algemeinerefz bedürfiiis war«> 
nam^ nicht zu erwarten schin. Ich denke^ ich habe mich 
so bescheiden als möglich über meine Stellung zu jenem 
unternemen in dem Vorworte äufzgesprochen^ undkan 
nicht anders als anerkennen, dafz auch dafz teilne- 
mende publicum mir bis jetzt (mit einer einzigen aufz- 
name^ ron der weiterhin zu sprechen sein wird) nicht 
gröfzere verantwortlichkieit zugemutet habe^ als ich 
von selbst zu übememen lusi gehabt hatte. Inzwischen 
bin ich bei jenen st^idien emsig verbliben; ich war da- 
mals im lernen ; ich bin ef z noch ; bin aber um einige 
schritte weiter gekommen, und da efz bei diesen be- 
mühungen so wenig wie jemals bei anderen in mei- 
nem sinne gdegen hat^ mir irgend einen anschein gro- 
fzerer leistung zu geben ^ als mit der Wirklichkeit be- 
stehen kan^ dagegeu^mir selir vil daran ligt> teils dafz 
dieser schöne zweig ünsrer deutsehen litteratur^ die 
angeltsächisische^ weiter in Deutschland gewürdigt 
werde, teils 'flafz die, welche mein lesebuch benutzen, 
auch ^e verbefzerungen kennen lernen können^ die 
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ich demselben jetzt selbst geben möchte ^ erlaube ich 
mir, hier folgendefz Verzeichnis der dort untergelau- 
fenen leider vilen, vilen drukfehler sowol als auch 
einiger falschen auffafzungen, die ich mir selbst habe 
zu schulden kommen lafzen, mitzuteilen: 

Z. 13. vom nnten lit: eil dm fdr: ciMra 
von oben I. J^vende f. l^yvende 
1. (^vende f. l^yvende 
1. heran f. heran 
1. te f. ^Ä 
L(e<5fanf. (eofan 

- 1, (am X Jjtim 
I. (&f. (d 

r J. spirtän f. spyrlan» 

-. i. Hvät? f. Hvät ^ 

1. hvt f. hvl 

1. seldän; f. seldan, 

1. liv^ t: hfl 

A, hvf f: hvl - .i .. 

1. hvy f. Utl 

L gearnve f. geäi^ve 

- i. f o r 1 1 d e n I s Jfe £• fodidenisfe 
1. ät'hersteiide f. ätberstende 

- 1. tridel -'^vbncgai f. hndel- 
. tvoncgas' . i* 

- L hygefata n. sporleffem L hy- 
. , gefnta u. sporleffera 

L ^i^tan f. butan 

- 1. geferscype f. gefer^cipe (nnd so^ 
üheral dafz compösition'swort ^cfy^ 
f. 'scipe) 

- 1. forjt f. forji 
1. ealdor^cype f« ealdorsdpe 
L sceövirhtän f. sceövirlita 

- . 1. fatn, scipn f. fata^ scipa 
1. forhv^ f. forhvl 
I. geflitu f. geflttä' 
L hv^ f. hvl . 

L dfergevef»rce f. ofergev^MMt«« . 
]. circean f. circean 
1. lofsbngas f. l^&ongas 
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SriS. 'Z. '«, VOii bb«n «J MifVHce f. sti«rilce 

^ ;^ ii-. 8. «. .„ :] i;;'i4d:te'f, »toTe 

— - —12a - --' ''i«l;/Jiyf.«Iigaste f. hygeleaste 

^ 16. 9. - - 'i;<lräf4ail f. kafdon 

-— - • -4-^10. - - » 1. i»y:ht*^'f. mihte 

^.■^. i^i9. - r tl. Jäta f; ^aera 

— • ^ 24. - - 1, J'ate ftijäm 

— - — 33. - ^ I; mjrli.tonrf.iitttt^oii / .: 

— 18. — 8. - - :L'&t^ira;ii.f. stÜTan /> 

— -'— 33. - - .VHvf:.f..Hv! - s.A 

— - -,-37. -■ - •.<,U:frS^:f.i$t? - ".M -■ 

— 19. —15. - - : l.\BxiUa f. Brytta - ;- - -- 

— - — il8. - ;. -, ' :k.böt?vÄiii. betnh . - -- 

— - — 23. - - :a. Gßätnm? f. Geatttm .. - :. — 

— - — 24. - - l« .Se-axum'f. S^axum ... 

— - — 28. - - Uib.etylh t betoih > -' - — 

— . _30. - - 1.1« lidt^öYas^^. lädtednui 

— 20. — 5. - ' >- '4.J^4ra«ilfuia lairdblgengam f. 

J^am süffth landbigengall'' ** "' 

— - ^ 9. - - 1. Brittas'f. Bi7ttas^ ' " — 

- i. gea^liii l^c^ f. ges^igl!^ 
-^ I. Biddan f. biddon 

— i — 2. - • - ' ^I. Ä^hiie f. anne ' ' " "^ ^ 

— - — 4. - - L-belimpendne f. belimpende 
*— - —11. 4. «i .' I.'i^är f.;(ar - •! - 

— - — 16. - - 1* Ifikle r^laehte .•- - — 

— - — 23. - . * L'i^nSalihte-f. geneaUaite 

— 34. — 4. - - h^x^odies^t n.'be £ sixacMTest til. se' 

— - — 7. - -•' Ks^"£'..-jS' - ;^* ••' '*^''- 

— . — 15, - . i. fäffl/^ar - :r 
-^'10. - - I.J?ärf. IPar ~ 

— -.*-.. 17. - - K g<ib56ricyp"« f. geW&8<^g ' 

— - — 32. - . J w • -t-^^äi^'f. far ■.■■''• ■ •'•'* '" 

— 35. — 4. - ^ . li Axa £ 4ksa * ^^ - 

— - — 9. - -. ' L'ixalJt if. dxsast "■ " 

h^i - r-"r?fl2* ••■ ■■■ *'Hi. .*>!... ll|:ä €k>4lie ■.»••• 

rrr f4-^--m.l5i -r-i ' -/•.> k.il&.:|.'tt 

.-.^ >v^ ■,— ;22» •>••. ..'-l-.:-|,.^»l«*<i4i f. inilies 

•o^fcj* i-.;t§. *: ! «^ •i-8eüt«iiteM5h fr^nd dnen stern, und 

^anUh^ 'den text folgende note : M^^ieie 
• steUIHftt, wie aie hier steht, oonmm- 



— 31. — 20. 

— 33. — 1. 
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P»t^ Qsd entimder BuiCB/getosMiiWer» 

. den; gvcig (S io (inne fr^nd ^rufe 

. ^tainemfictand .dir za d.h. zu dir, 

« in deine nähe '^ oder: to {tinam fir^n« 

de „wende dich mit rufen. (mit laa«. 

ten Worten, mit gesange). an deinen. 

■freond»^ . . 

S. dß, Z. 3* TOQ oben L -h€lm f« -heim 

— - — 10, - - !• )ar f. ]>ar 3 

— - — 13. - • I; Jar 1 (ar 

•- - — 18. - - I. bSörscypefl'f. bSörsdpet 

— - — 27. . • I. B^rair f. BeraOr 

*~ - — - 31. • - 1. gebSdricype f. gebedfseipe 

— 37. — 3. - - 1. licaOr f. licad -i 

— - — 3. - - !• hvär f. hvar 
^ ... 8. - - L^arf-Jär 

— . — 28. •» - I. H&tf. $ar 

-«- « -r 29. • .• I. ddhtor .f. dohtor 

— - «- 36« -. . - !• i;.e,cSÖ8e n. U8 f. geceose u, us. 

— 38. — 3. -. • L g^cedae f. geceose 
^- - —'II» - - L fi| e n d e £ sande 

•« - — 13. - - I. (äron L (aron 

— - — 15. - - .. L o£{ync9 f. of^ing9 u. gecedse 

t geceose 

— - — 18. - - h gec6<$8.e f. geceose 

— - — 19. - ^ Ltärf. ^ 

— - -?.25. » • L c^daanf. ceosan 

— - ,— 28. - - ^L ^.-bo.den, f. a-boden 

-— - -* 29. - - L.scame ne can, f. scame^.ne can 

— 39. — 7. - - 1. Hvar Lhv4r 

— - — 11. - - L. Jär f. jAr 

— - — 18. - - 1« rosan-riide f. rosan rftde 

— 41. — 11. - - I. gebedrscype £. gebe^racipe 

— 43. — 9. - - L XXIII i. XYin, . . 

— 44. — 9. - - 1. spere f. spere 

— - —13. - -^ I. gel4dij;e ..gelaOige. - 
"-"-•— 16. • - setze iiach.-.camo drei Sternchen, und 

imter den text folgende anmerknng: 

; MNicbt wie Schm. übersetzt: >,attd der 

kanfpreis wird, nicht bemit** — son- 

.,-'., , ' dein; I, und die Übergabe (sc. der 

... »,,, . :£ranijt||i|o: die hochzeit) hat nicht stat.'< 
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S. 44. Z. 27. Ton alkmkl, vmwe f.:.v&«' ' *^ 

-^ - — 28». - *. 1^ of<Ug4nan:f. ^^fslagenoo: 

— 4WU — H, r - l,l(iml.Mm 

— - — 15. rr / - I.OBtlgoisle.f. ontignisf» 

— - — 16. .-r ^ !• yiere f. yirQ; - 

— - — 19. - - I« gesamhif i^n U gcstoMyton 

— - — 27. r - *• t*' ^» ftAr 

*-* - — 31. - - L, B^ahgebAre» C neahgtib^s 

— 46. — 9. - • U,gehTär f«. gehvser 
— 15. - *. Ljaj^ylU f. afille. 

— - —27. - ^ ?• niict^ 2)^ -« fuge hiazar^on^e») ene) - 

— 47. — 3. - - L {är f« {tfer 

'— - — 20. - ]* L sTiogela» C AviagelMi:::: 

— - — 28. - -• L iirtfjagram o. tTif^ngr^ia f. 

Iirtfingrum «. .(lylfiagciii» .. : .. 

— 48. — 9. - - t Jara f» {«era 

— - — 11. - . - K f br«tol«n»e f.. foi^gtolane 

— - — 23. - - U hyndene C hyndeiHie 

— - — 25 bis 29« sliici fotgendonnafzen za sdireiben :. f. f. Gif 

biae mon gylt, (onna m^t he gew 
syllan on i^ara hyndena gebyilcre.maiir 
na byrnan and sveord oAjat värgikJL; 
gifhjg dorfi?, yitet^Yiii^ ^^2. Mon.- 
iian Vyliscne etc. 

— 49. — 11. von oW L Lli t LVE^ ' . . V . 

— SO. — 12. - - L )bear£t dearf 

— - — 13. - - L Jära f^fibra 

-"54. —19. - - K gidng t ^eng i». de& stejm binjter 

geng streicbio man^ so wie die a|unec* 

' . . ■. " ■ ♦ ■ . ■ • > ■ 

koiig nnter dem texte. . _ . . 

— ^ — 31 0* 32U sind foigendenoafzen z« sdureibon : , 

Yeceda vynsnmast. HTa-meahte me sarelc ge?it, . 

Qifan.^ gM hit gegnnnga'God nS onsende, 
5C» — 1. 2 n* 3. sind Colgendermalzen zn schseiben : . ^ . 

Ma iiäbbe.k bis her on landet herr^ se gdda! 

€^o ic hit JBe, gforne;^ ic gelf fe J^t hit. froi^ 

Gode Gomy^,. 
^ 57» — 23. der utem hintec men^ so wie die aijimeiknng. an« 
'..;;.. ;. t»B depitete zu tiUfen. , \. 

— - — 35. Ton oben L fylde LiOA^ 

^*--60. <-< ■& - '^ .r h i(or«nean t for-nean. . 
— • 62« — 12. « « U^ni^yjitignm f. mihtignm 
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8.65. Z. 24. Tonoben l{'l^<^ldyyu%'f^^g;61iMiW^ '^'' ^^ ^"^ " 

— - — a?*' ^ J •<-• -L^B^tf^fti^Mu i »tid-mMTa ' * 

— 66. -- 5. - • 1. «fliriatt'lllcfoR; f. miriäii'l&gcR^ 

— - — &•-*>. •'•^ -l.-'b€»rii'^tt fit' ü^^bearnam *•' 
^ - — 9. • . l;K€irflfthtÄ f. Neatehte-'' 

— -10*' - . -» «Ufiti^fchftffetigan •' » 

16. • - 1. f8tai(r^FrtVe i. ferhVgfave 

— - — 28. - ' - :t-n«ei1r'f. A«ar* - ^' '' 
30. . - Ir-ferh'ffö'l^ferhVe -^ ^ - ' 

— 67. —17. . - I. JÄJf.'ta> ^ « - '•, 

— - — 22'iiJ*23;''VDni<A6jl 1. ^'»Sairfendre, < -^ - 

— 2#;'V6fltfB4nJ ^Vrec fe geyrec ^ . 

— 34. ^ . I. Ü'^lpe t ielpe 

-^'38.-- . K;b!8mli;llce.f."bi8m&rltce 

•" 68. — 1. f. - 1,* mannaQ. f. maiman 

*^ '^ '— "6. - - ' 1. svimaii f. sriman 

^^ u lü 1^; :. ^ - 1. Weni>'erod f. geni^Terad. 

^Ji^^'j' '^iJI; . ' - tlbgrenne f. berenne 

^'■■^- ' ^Is». ■- • 1. coiienh'rhVe f. coUenferbVe 

-^•*9;---. «^■-•'^' . ;i;'g.eVanfcgegän 

— 70. — 15. - * - i: rec'enjB.'f!» recene 

^21. . - TJFvllaii.it'iäai ' ; 

—36. - - l'Fjlle f. Jbiäe 

— - —37. - • t'fSyeta/f. feVera; 
^ - ^ l*ii''38.' - i/' t t^4di, JElp^a 

_ 8,*- • - l'gegäii f. pegin 

— -^ -^ 12; - - i;itirindöli f. ötrtmd^^^ 

-^ - --16. '. ' ^ 1. ytyfnih'ffae stercedf erhffe f. 

'" ' ' • itiiämötfe s'teroedferhte 
S-^ iV. "i. ' : t uiifi^fte ir, ttnsöfte 

^■^. 'U-iiz."-'-. . Ljai'ia; ^- ■ 

—291'"- - 1. svffflic f. sTfJ-Hc 

-72. ^ -■•^«:^ '^ ■ - 1. fg'riCri^riiitKlfe ■ ■'' '•' 

— • — 24. - - L. sVSo.rcendfefitfe* £. sveorcend- 

fetnfre - 

— - —26. . J 1.griitbltjai,to. oiffSotmef-grist*. 

• ' l)t(jaii;W:'<rffe<5rme, " * 
^ » —34. * .''setze iiia' der eritten anmale 
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* '■" %]trtticli«llillch ist ferh^e-Jearfe oder 
•fei%i^-tfrate, am besten dafz letzte, 
' zu. lösen," Da fyrdhvät bedeutet: be- 
ginge KüA •tiRtT''ktki^ftLtt^ würd^ 
iförh9^-<hvät heifzen: viUe. animae 
•eäpidas; «fe könte indelz auch hei- 
£zen i'^animoalacbr; ' 

S. 73. Z, i. voriflbM 1. (11^ (^ de 1 ineodeiind diQ aiunerkung 

unter dem teilte. tilge» ■.■^ .^ 

^ . ^^.. • -. J. g.eßne.f. gesue ...... 

— '- J- 7. - - I. '^Amf-^am . - f 

— . — ii.'. J- Ln^äh f. neah' ' "■ 
'^ ^ ^ Iß.; . • LleBlati, f;ioa(jari' «» /i ;; 
*^ . — 17. - ;:^ 1. T*rigferh?re t Y^r|gielui8re 

— - .-^22. - • .1. (a f. 1^4 . . 

— • -• 24. - - i. svedt f. sveot ., , ! 
... . —35. - . - L Assyria, ealdor- dagulTe;' f. AÄ^ 

• syria;' ©aldclr difguö'e »' 

•^ 74. -^ 0. - «- 1. Räocende f/Redctodej . «. 
w^ .. ^^ 3« .,...< }• {am f*!{^ : . :^ 

— ^ — 20l - - 1. side- jbyrnan f. aide byroan ; . 

— . -* 28. • - 1. san.dor-yrfes f. sundor yffes 

— 75,' -- 2. - - I. velf. oder 

— - — 8. -•' - i. Vtd-8fir'f.VtdaW 
«^ '^- •— s; - -* l;^nle4c i* onleao 
-r.77/ — 12. - . L Sil^f. tjle: 
--.78. •*-. 1. - - 1. Breoca t ßredca, 

79, — . 2. '^ - 1- eorlscype f. eorlscipS 

— U — 3. - - I. OH- ö rette f. onorette 

« — 7, - w 1. Hr6Sr^&r f. HrAdg&r 

i- 80.^ 8. - - 1. Geffrim I. GefaPftm : 

— !81. — ^ -. -- Lle oh teilte 1. Idohtest^ II. lofei|f,£, 

Idfes . . 
^ 82. -^ 13.. - - 1. himf. J^m , / 
r-83.— 2. - - 1. I6f f. Wf ' ' * '; 

_•- — 6 ü* 7. b!nd'«a oiänen: 

SbniTittScitlMlg\«Rsynnii6orde . .;< , 
'For imeram slg^drihtne aong^aböfoiis 



ti 



'*« 



— g*. — • 11.. ;.•* - 1. Vi9.?r,gie.ld f, Vijergield\ , 
.. « .^ 13« • . - .ist zä lesen: (6&h!^e ic hi d-nyh'it 

neWnli^' scf^'blde; die&e WEÄeT n^ 
Vör^tMd kh firü&levl 11^ idi 1^^^ 
' • .>die;kideatimgiiyk»itiH«iiM(ft/^d|il)l|- 



YORWORT. 



' .tej: 4lie te ▼«rbe&erang Kemtiles, die 
i^ . muL mls volkonunen gut anerkenne, 
zu gründe ligt 
8. .85. >2. 1 Q« 2. T« o. 8Üi4 zu ordnen: 

Fol* oft of (am hgäpe h?^nende fleag 
Giellende g4r on grome (eode; 
— . — 16. y. o. 1. lof f. Idf. 

Difz ist allefz^ wafzi ich an ien angdsächsischen 
texten zu verbefzera finde; man wird sich überzeugen^ 
dafz efz weitaufz in der mehrzal ireiiäe dnikfehler Sind; 
indem grörztenteils ö und e, ä und ä oder a>i)m setzer 
verwechselt und in ihrer felderhaftigkeitTop; corrector 
übersehe «nd, oder indem eotbponirte wörte durch 
aufzlafzung des verbindungsstriches vom «etzer sich 
in zwei bestandteile aufgelöst hitben. Einige Verbe- 
(zerungen beruhen auf Umstellungen im wörterbuche^ 
indem ich nicht mehr n ä a h ^ sondern^n ^ ah /jiicht mehr 
lof, sondern lof, nicht mehr ferhd, sondern f er h 9 
(wafz übrigens auch schon im wörterbuche bemerkt 
ist), nicht mehr vorig, sondern vorig schreibe. " 

Mit der angäbe diei^er drukfehler und versehen 
habe ich meine rechnung mit dem publicum im alge^ 
meinen geschlofzen; ich habe aber noch -eine* kleine 
nachrechnung nut ieinetti recensenten in der algemei* 
nen hallischen litteräturzeitung, ^er sich Ludw. £tt* 
müller unterzeichnet, abzuschliefzen. 

Nachdem mnr derselbe, wafz ich zum lobe und 
fibef die Wichtigkeit des angelsächsischen sprach- 
Zweiges gesagt, .gütigst zugegeben, legt er mir die 
meinung unter, dafz ich mein angelsächsisphefz lese- 
buch als ein dem deuts^bißn. Waqkemag^ls anarqgefz 
angesehen >^ifzra WQtte. Ich habe sogar auf zdrüklich 
andere genant, die ich für fähig hielte, für densäch- 
eischen sprachzweig eine erg&nzuflg von Wackerha- 
gel's arbeit zu Üfern^ üp^, dadurch ~deid(.e idi deutlich 
/^enug :an idon tag gelegt zuJiaben, dafz ich ditt nicht 
-für meine ^ehe hielte. Kttr böser wille kan mir sol- 
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die mebiong; die mir nach keiner seile in den Bin ge^ 
kommen ist ^ nnierscliieben. Ich habe ^ da ich nichts 
befzerefs zunächst ron einem anderen erwarten durfte^ 
einem bedürfnifse^ wafz ich fülte, in meiner weise 
und nach meinen luräften abhelfen wollen^ nnd mit 
deutlichen Worten mein bewustsein darüber aurzge^ 
sprochen^^ dafz.ich nur die Stellung eines dilettanten 
einneme. 

Weiter tadelt der recensent^ dafz ich ein ge« 
spräch so unbedeutenden Inhaltes au%enommen häbe^ 
wie dafz s. 6—15. abgedrukte — aber 1) habe ich 
hierin hern Thorpes beispil für mich^ der efz auch 
aufgenommen^ und 2) ist dafz gespräch nicht so un- 
bedeutend^ denn lücht nur macht der naii'e ton des- 
selben efz ansehend 9 sondern man erfärt auch über 
lindliche und bürgerliche geschäfte^ über altertümer 
des hauses und der sitten manchefz interessante dar- 
aufz^ und 3) muste ich lAich freuen dem plane mei- 
ner aufzwal zu folge ^ efz vorzufinden; wovon wei- 
terhin. 

Sodann tadelt der recene^nt die aufname von ÄI- 
frics vorrede zur genesis; — er sagt, indem er deren 
Inhalt bespricht: ,, Gtewis solche dinge können heute 
höchstens noch bei hirnsiechen conventicularen annar 
me und beifal finden ^^ — als wenn man aufz der litte- 
ratur eines Volkes, die man kennen lemeik wil, blofz 
dafz auf zhöbe, wafz den zeitinterersen gemäfz isti -r- 
wie hätte ich befzer die vom heil. Ambrosins und Au- 
gustinus in der abendländischen Christenheit zor herr 
sdiaft gefürte tyj^sche auf^egung der schrifien altra 
testamentes, welche der heil. Bonifacius und Alcnin 
audi in Deutschland lange zur an££schliefzlidira mach- 
ten, befzer characterisiren können, als^durch diese 
probe ? Des Isidorus Schrift: de nativitate.domini, ist 
ganz in derselben weise der Interpretation, Notkers 
psahaen eben so — hätte sie etwa Wadierfmgd.dea- 
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^B3b idcht in sein lesdiuch'^aiiforäenldurftnf : scAte 
die idKeser angeteiehsischm Studien befliTfceQcn etträ 
«theologische fadistudien in aogels&chBiBchenl textet 
machen? •—• '.'•■'* .! ;/.- i-^ 

•^ i Der recensent meint weiter^ stat solcher stäcfce 
iiftttä^iebtsintep anderenUeber mdkrerd Ideine Ijrrisdie 
•gedidite mittieilen sollen , von denen y . die Conyliearc 
bekant gemaöht hat — und zwei Zeilen weiter sagt 
-en die einzig richtlge-^anordnai^ ^es sotchäälese- 
iMrdies sei Ae s&rrag chronologische. JEfos/hat aber«^ 
xivieud^aä die grofze in«hrz4iiI-aJLerAiangel«^ 
«äohsiseben s'ehriftsJtficlce notjU l^eine tgunt, 
«u'fzgemachte chronologiiCche atellojig. h«t 
^*-^''noch niemand gewagt; naknehtlich ;4en Ij^sciteA 
Stöcken des exetermannscripts ^ die Conyhftare j ikiit« 
teilte ihr Zeitalter anzuweisen, i . Der recensent spüchl 
«Iso einen grondsatz au£z^ nachdem födochkuilzziir 
Tor^eine fbrderung' getan. hat ^ die'flach aiit befolgvmg 
dieses grundsate^ entfernt nicht rMrägt: Ehe iron- eig- 
ner chronologischen Ordnung angelsächsischer sehrift?- 
«sibcfce berede seinilian!^>mttA&enwiiT*^i6imiriDi ihrer 
Tolständigen reihe 'übersehen; so langseuab^rderinhatt 
'4m e:setermanascriptes . grofa£6Bt6ils gar^ nicht .gedräkt^ 
•der Inhalt ; des vercelleser itaanuiserijpt^^: so weit' er 
-g^drukf'isl^i dodi so /luizagänglick gehalten/i^l»^ als 
4^i':er«inicht gedrakt^ wird; mim.sidi woLgeduIdes 
müfträ. :£Uücke. der sachsenohronik hidsietiüdb^iileht 
üulgenamBiien^ w^ sid ia^ab^eicbendeiti dial^e g^ 
i9^Uien stod , Mmd anaa- üirf z ; erstö zufiriden sfdn jkan^ 
f^rtmi^A^^jnngeiiüeQtebeLons diefwuen^aniidi^^laiit-- 
40hi^ djeehersckeaden angiebitoh^teehen jpsmiBxtiik^n'' 
tien'ilenittnj. cMdie^^der.äbersetG^ 
4diig«iiden<> Kweil idi .^chw iejoig^äbersiet^ 
ifotte v^itthdi ^da^ . wo die: tagAm ^unM^yj^isse; eiiiesiiw^ 
^les eüe. Moreidie AoCzwaL bietM> mtSMma^ö^ äbetr 
-iiretz«qBaprabcii«liäii£e» nf^lie. «r- 4Ii|ttei«U»igeBSr4^f 



VORWORTv xm 



recensent nur einen augenblik. aachgedadit^ ehe er. 
seine beurteilung geschribw hätte ^ so würde er den 
grundsatZ; nach welchem ich meinlesebuch geordnet 
habe^ leicht haben heraufzfinden können "— die- 
ser grundsatz is0 einfach di^er: . im algemeinea 
data^ schwerere auf daXa^ leieihtexe folgen zu 
lafsen -^ also, die prosa der poesie voranzustellen^;: 
und in beiden wider den fortschrit Tondem^ waf?&. 
leichter zu erklären war;. zu dem; waf^ schwerer zu 
erklären war ^ zu beobachteuv Füreinlesebucl^^ Ayafz, 
nicht sowol den «mterricht in der litteraturgeschichte. 
' Z.U begleiten bestirnt ist^ als vilmehr den in 'der gram-^ 
matik^ ist dafz allein der richtige grundi^atz^ und oh: 
^bei stücke erklärt werdeii^^ ^ welche ein einfachefz. 
klost^rlebea beschreiben^ wie jenefz gespr^ch ^; oder, 
welche die dreieiiügkeit typisch im alten te^itame^tet 
finden -r Qi^er aber stücke der unterhaltendesten artr 
ist dabei dafz gleichgü^igerej d^ifz wicbfig^e. ist^ dAf;b 
dj^r Schüler eine nic^ i.u gering^, anzai: leichter 
stucke finde; dafz er .auch wol -einmal ein Ic^ichterefz«» 
nachdep^ er schon etwafzsch>^;erere^ gehabt hat^fM)d^. 
ufiid.sO|(iie freude erlebej, 8ich;^^(^fn text^ g^gonüb^r JK 
einiger kentnis zu f(|len und nut n^nem mute, weit^f} 
fortzuscb^reiten zu schwierigerem. ; . \ 

Nachdem ^u^ der recensent a^e diese aufzstejh 
lungen im algem^einen erhoben, haij geht ejf zu derr 
betrachtimg des textes des wanderer6)ie,des' über^ 
hier hebt er gleich in den erfid;en zeilßn; drei; 
^ammaticaUsci^e fehler aufz^ die ich sol began<n 
gen h^ben. Yon diesen fehlem sind nun zw^Q 
entschidene . druk&hler; wenn herr l^ttmüller nw 
die von mir angegebeneu drukfehler, der nächst vor^r^ 
hergehj^Aden selten durchzugehen die gute hiKben wU^ 
wird er sich überzeugen^ dafz ich ihn nicht eniit 
brauche^, um die vx)msetzer, vergefzenen, vom correr 
ctör übersehenen verbinduqgsstriche der. comppsita 
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und die vergef^enen aceente über den rocalen herzn- 
8ieUen ; efz sind aber solche dnikfehler der art j dafz 
man sie oft hundert- und aber hundertmal übersiht^ 
luid solcher drukfehler stecken ge^vis noch mehrere 
in den texten, ohngeachtet ich sie seitdem sogar mehr- 
fach in Vorlesungen erläutert habe. Die Übersetzung 
bleibt auch durch dafz hervorheben dieser drukfehler 
ganz dieselbe; denn Vid-sfö für einen sängemamen zu 
nemen Ovie W. Grimm heldens. s. 375.)^ ^^^ ich 
mich nicht entschüefzen, obwol ich gestehe, dafz nichts 
entgegensteht als ein gewifsefz geful, daCz ein dich- 
tername, der so abstract gebildet wäre, dafz er nur 
auf zdrükte , wafz in dem gedichte selbst enthalten ist, 
nicht recht zu unsrer alten deutschen art passe; — 
neme ich aber dafz wort als ein componirtefz appellä- 
tivum, so bedeutet efz: „weitereise" (wie ic5h über- 
setzt habe) , — oder, wenn ich riecht pedantisch syl- 
bengetreu übersetzen wolte: „weitfart^^. 

Der dritte grammaticalische fehler ist nicht ein- 
mal ein drukfehler; adverbia kommen auch im angel- 
sächsischen zuweilen in verkürzter form vor, und hrä9 
förhrä^e hat nicht dafz mindeste gegen sich ; aber die 
ursprüngliche lesart hrtls (ä und e decken sich) in 
hraed zu verwandeln, und den könig Eormanrich zu 
einem könige der Hraed-goten (d. i. der Wagenjüten 
im gegensatze der auf den inseln und an den küsten 
wonenden Juten, die mehr boote brauchten; denn dafz 
angelsächsische Hraedgoffas ist dafz mundartlich ganz 
entstelte nordische Reidgotar) zu machen, ist auch 
nicht der mindeste grund vorhanden ; und einen ände- 
ren auf grund einer eignen ledj^ich hasardirten hy- 
pothese eines grämmaticalischen fehles zu beschuldi- 
gen in dingen, wo wenige aufz eigner künde urteilen 
können, also durch zuversichtliche behauptung ' leicht 
bestochen werden, ist ein verfaren, wie mir scheint, 
defsen sich ein recensent nicht zu rümen hat 
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Hraßdasi j wie herr EttmüIIer wlT^ ist ein von ilim selbst 
gemacliter ^ nirgends so rörkommender harne; höch- 
stens der genitir Hraeda wäre vorhanden, wenn ir*- 
gend ein grund abzusehen wAre^ Reidjüien am welch- 
selwalde zu snchen*; da ae und ä (aufzer wo letzterefe 
durch e aufzgedrülct wird , wie oben in hreS cyninges} 
nie im schrefben unterschiden , d und t aber zuweilen 
rerwechsdt werden, ist hrä^a weder gewagt, noch 
hat efz ii*gend einen wirklichen grund gegen sich. 

Wie sol man aber den leichfsin nennen, mit wel-*- 
chem der receasent die hierauf angezogene stelle mei-* 
ner Übersetzung misversteht , indem er behauptet, ich 
mäste den nnsin derselben eingesehen haben , sobald 
ich nur bedacht hätte, wer denn der glüklichste der 
Walchen hätte sein sollen; ich hätte dann finden mü- 
flieh, dafz Yala ein nominativ sei. — Allein meine 
sfntwort ist ja auf platter band , dieser glüklichste ist 
eben Alexander — denn rem den Walesem in Brl- 
tähiden durch die WaHonen in den Ardennen und To-' 
gesen, durch die Walliser \mi Churwalchen in der 
Schweiz, die Walchen in Oberbaiem bis zu den Wal- 
lachen in den donauländem und Griedienland hängt 
ja fiberal noch der name Walcheh an den abkömHn- 
gen der griechisch -romischen heidenweit Dafz hur 
ron einem* hier die rede sein künne wegen des fol- 
genden: andhömaestgepah, gibt der recensent selbst 
ash; aber um meine natürliche, einfkche anffafzung föir 
unsin erklären zu können, erklärt er lieber vier verse^ 
die noch niemand angezweifelt hat, für späterefz ein- 
scfaiebsel, auf einengrund Un (weil 4rei davon sen- 
tenfiösen inhahes shid) der so nachhaltig ist, wie atte 
seine gründe. Einzelne verse^ in denen die aHiteira- 
üon fehlt,' finden sich im Cädmon und im B^oWulf; 
lind dafz sie hier fehlt, wenn man nicht der handsc&rift 
entgegen Hvala list, scheint mir also nicht der minde- 
ste ^nd zur ändenmg. Uebrfgens brauchte ein pro- 
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fcässor der gei^cbte ron des JoythUicfaenOSIimnocib.^ 
my^faischerem ühnhem Bwala^ von. d^ nvLt^^dßj^, 
nuBoß^ und auch, dieser BichttCionstaiit emän^^drd^^i 
nicht dafx allenaindeste mrwitzim, and di^.^imac;^^, 
geokg diCBer bexiehnng: ist so hämisch wie^ dißgaii^ß^ 
veceasion. 

Herefaran kan ein name sein; da er ahejrsöii^t^ 
nicht r#rkömt, .iin4 dafz wort auch als äpjpeJliaijFH^i, 
einen sin hat^.sehe ich keineng^mxd^ warop-ich^efz^i 
nicht so nemensol. — ' On-orette ist ganzf jr^e}recht 
nnd einfach dafz Präteritum voa onorettaii -r- ^amlt, 
ich aber in diesem falle ^ wo iph dafz TolkDomenstq, 
i^echt habe 3 unrecht behaJtte und on oretjlje als ^upie prär . 
Position mit dem datir erscheinen Könne > jmqJTz^.dibe- 
bapdschrül vridjer eine lacke babj^;, daf:^ j^.^^rbnn^ 
waf^^idoeh wüich ,da ist ^npuirz, verloren g^ang^«) 
tsieta. r- fasere, sol» ich; eijQJipia alsnameii, eipmal^uls^. 
^p^ativpm genommen habei^ ~ ich hal^e ef :^! al^eji;' -^ , 
wie die Übersetzung zc^igt;^ beademale^ als. appiel^-» 
vpm genommen^ nnd dafz .einei^al hat efz^niir ewjRn. 
^ofi^n anfangßbuchstaben^, weil, efz im. anfange det; 
yerszeile steht Meine auffaSzns^ deavt.?^. ifal^ß^iqJb} 
i)9oh für die richte j doch wil jic^ sehr gef^ ^^geibeui- 
diaj^z efof möglich ist> dafz ich> ck^t djlettai^^, n^p^ ,d^ 
teusch^i und Grimm ^.| der meistet; dafz ricliuög^rp hi^f,' 
-*T-. bei4e auffafzvng^n b^ruheo^ auf.cpi\jec^ 
anf etwafz aufzgedejmterer^ ab^ sie schßip^ Wir UnJ 
sinne einfacher. *: ... 

,. ^ Der recen^ent sagt^ als historiker bätt^ ic|i,|^!^ 
wflndererslied nicht so.b|^aqdelt^ "^ie efl^ dessen wn^r 
dig.sei;- — zugegejben! aber mir l^tjefzap^ 
nicht, eing^Bn^jß.y eine, verständige historischp 6^7^ 
h^uiid^ung geben, zn woll^. Ich habe sie pir^enä^^ 
v^^ieiTzen^ npch ^uchJiaS^ lallen. . ^ai(}h.der. |4r, 
storischen seite habe jich dazu ..gegebj^^ i jcvaTz , mfir, 
^*?^ fip|csenttic;h uW <tfwejechaj#Ktei^^^ 
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fiel — dafz ist für solche dinge^ zu deren rechter auf«» 
klärung vile «ugen sehen müfzen^ dafo aDerbest^ 
wenn jeder gibt^ wafz er ungesucht hat; man vermä-^ 
det wenigstens so erzwungenerz zeug wie die Reid- 
jüten am weichselwalde. Die snperklugheit des allefz- 
wifzen- und allefzerklärenwolleiis hat der unbefange-^ 
neo betrachtung der dinge nie ffirderung getan. -^ 
Als philolog habe ich mich für einen dilettanten erklärt^ 
^aube aber (jand wie ich ^ denke ich^ gezeigt habe^ 
mit grund}^ dafz ich di^ sache bef^er gemadit ha-« 
be^ als der man vom fache^ der midh recensirt 

Sin schehen ist ein prisen 
wider alte die wisen. 

Dafz in den beiden nach der metrischen sdte ge- 
tadelten stellen leichte versehen ^A (leichte^, denn 
siie beziehen sich nur auf dafz . arningeme;it tonloser 
versaufzgänge oder versanfänge) ^ gebe ich gern und 
mit dem gefüle zu^ durch difz zugeben nicht dafz 
mindeste zu verlieren. Herr Ettmnller schliefzt mit dem 
gütigen aufzspruche, dafz mdn lesebuch nicht völlig 
wertlos sei, vorauf zgesetzt, dafz der lehrer, der sich 
desselben zu bedienen gedenke^ mich ankentnis der 
angelsächsischen spräche übertreffe; — ich wünsche 
dafz ebenfals, weil ich überhaupt wünsche, dafz diese 
Studien gedeihen mögen und gern jedem seine Vorzüge 
gönne; aber nebenbei würde ich noch den wünsch he- 
gen, dafz die redaction der alg. hall. litt, zeitung in Zu- 
kunft meine bücher leuten zu recensiren geben möchte, 
die etwafz mehr von der sache verstünden, als dafz 
sie nötig hätten , hämische waffen zu füren — ich sage, 
ich würde diesen wünsch hegen , wenn ich nicht wüs- 
te, wie grofze freude und wonne efz gewissen leuten 
meiner Umgebung macht, wenn sie, um gemeinefz ge- 
mein zu sagen , mir etwafz am zeuge flicken können. 
Da ich aber für meinen teil befzere fireuden kenne, und 

Lg9 aber Bfitfwnlf. ** 
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dkfx bewofltsein In voller ffSsehe h$he, dafz Ich ia je- 
4er hinsicfat mehr zuzasetzeii habe, i^«ie mir nemen 
honneii — anterdröcke idi also jenen .wmisdL 

Wem dif z vonvort zn gegenwärtiger sciirift nieht 
recht za passen scheint^ der habe die gute zu beden- 
keii: 1) dafz diesdbe alter warscheinlichkeit nach 
zfanlich in dieselben bände ]£dmt> in die meine angd^ 
isächsisohen sprachproben gekommen sind; und 2) datx» 
efz ebenso silier warscheinlichkeit nadi derselben in 
der alg. halL Htt zeitung nicht befzer ecg^t^ wie den 
sprachproben — und dafz ich mich so durch diesefz 
Vorwort der mühe überhebe, weiter von dem^ wafz an 
dem bezeichneten oder einem ^deren änlich chara- 
eterisirten orte über diese schrift gesagt wird, die 
miiideste notiz za nemen. 

Hfttle am Tilge Sl. Uraeu 
d^ Bischofs. 

li EO. 
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HISTORISCHE ANLEHNUNG. 

Jtliiz haben sich in neuester zeit zum teil die edelsten krtfte 
darauf gewendet, uns zn yerdentlichen, wie weit wir innn«» 
seren alten heldensagen historische beziehongen anznerkea- 
nen oder mjthen zn betrachten haben. Dafz iu die beiden«* 
diehtiing der I>ent8chen yon Tacitos zeiten an bis auf den 
letzten Überarbeiter des nibelongenliedes immer auch hi« 
storische Stoffe eingedrungen seien, ist unleugbar; dalz 
aber die so eingedrungenen Stoffe in ihrer historischen tat« 
Sachlichkeit immer nnr knme zeit gehaftet haben, dafz nur 
einzelne poetische züge daraufz auf heldennameh oder heU 
dcncharartere übertragen worden sind, die in der sage 
schon ein älterefz heimatrecht hatten; daiz nur gelegentlich 
in folge solcher fester haftender Übertragungen auch neue 
heldennamen und heldencharactere (z. B« Giselher seit Über- 
tragung manches zngcs auCs der burgundischen königsge- 
schichte ani die dem Sigfrit feindliche heldenfamilie) die 
sage bereichert haben, ligt auf ofner band. Efz ist nicht 
uninteressant zn rerfolgen, wie hauptsächlich doch nur der 
alte sagenstof sich fest bei der nation erhielt, wärend des 
eingemischten, nachweislich historischen so wenig sich fest 
mit dem allen fortlebenden Stoffe zn yermählen Terroocht 
hat. Von Armin. schweigt unsere ganze heimische littera- 
tnr und doch gab efz eine zeit, wo sein name hoch in lie- 
dem Ton der nation gefeiert ward; von AJboin sagt Paulus 
Diaconus: Alboin ita praeclarnm longo lateque nomen per- 
crebuit, ut hactenus etiam tarn apud Bajoariorum gentem 
quam et Saxonum, sed ei alios «jusdem linguaß homines 
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ejus liberalitAB et gloria bellorumqae felicifas et virtiis in 
eorum carminibns eelebretur — aber abgerechnet ein par 
seilen in dem angelsächsischen wandrersliede finden wir in * 
keiuer uns in deutschem dialecte erhaltenen sage Alboinsi 
weiter gedacht. Der in die spätere fafzung der nibeluu. 
genlieder eingedrungene bischof Pilegrin ist nie der sage 
eigentlich eingebürgert — wärend der Yolsunge Sigfrit von 
den ältesten bis an den neuesten zeilen im munde des Vol- 
kes als sagenhcld lebt. Nur wo historische heldenkreise 
durch äbniichkeit oder gleichheit der darin vorkommenden 
namen an die personen der, alten sage anstreiften, ist mehr 
von ihnen der sage bleibend eigen geworden — so hat 
sich durch den namen Günthers vermittelt die burgundische 
geschidite, durch den namen Dietrichs vermittelt manche 
historische oder geographische tatsacfae der ostgoli sehen gc- 
schichte der alten sage untrenbar angeheftet; aber fast nur 
insofern kan man von einem wachsen der sage durch hi- 
storische zuflüfze reden« Dadurch also, daCe sich als fest- 
gestaltend in der dichfnng doch immer nur dafz moment der 
in der mjthe natürlich und mit der nation zugleich erwach- 
senen poetischen gedanken erwis, ward alle historische 
tutsache nach einiger zeit in daCe gebiet des freien gedan- 
kens herübergenommen , und wafz sich nicht herübernenien 
liefz, ward widerum abgestofieen. Dafz e(z schon zu Taci- 
tns zeit ebenso war, sehen wir daraulz, dafz er in der er- 
wähung von güttern und heroen, deren die gesän:;e der 
Deutschen gedachten, schon einen mjlhologisehen hinter- 
grnnd der heldensage angibt. Dieser mythologische grund 
ond boden wird sich , so lange dafz heidentum mit seinen 
Sitten und sitlicheu auifafzungen nachhielt, inieht vil geän- 
dert haben; — - erst dafz eindringen christlichen denkens 
störte die einheit der tradition, so dalz z. B. .die volsun- 
gensage im nibelnngenliede anfz ihren alten sitlichen fugen 
geriizen, die eigentlich religiös mythischen parfien, wie der 
drachenkampf, wie dalz verhältnifz zur valkjre Brunhild,' 
dalz ganze sitliche rerhiiltnifz der Volsui^gen nnd Nibelnn^* 
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gen in den hintergrand geschoben erscheinen. Doch aacli 
8p noch blib die alte heldensage, wafz si^ Tom anfange an 
gewesen, die breite, feste unterläge für neue historische 
dichtungeo, deren figoren wie einzeln und als Staffage auf 
eine landschaft, welche dafz hauptgemälde bildet, wie Sticke- 
reien aof einen festen geWebten grund aufgetragen sind, 
aber eben als solche aufgetragene fignren auch wider ohne 
schaden des gewebes^ worauf sie stehen, anCsgetrent werden 
können« Der eigentliche grund und boden der heldensage 
ist durchanfz mythisch; nur in jeder periode mit einigen 
wirklichen, historischeu personen bereichert^ und in beziehung 
anf die historischen beiden der jedesmal nücfastTorhrrgehenden 
zeit kau man sehen, wie sie in dem übcrgaui^e d<*s unter- 
tauchens in den algemeiiieu mythischen stof begriffen, zu- 
gleich historisch und nnhistorisch sind ; so erscheint z. B. in 
den dentschen heldengedichten des . 12tcn und 13ten Jahr- 
hunderts die fiirstenwelt der Tölkerwandernug in diesem 
untertauchen begriffen ; in den früheren sagenfafznngen er- 
scheint bereits Hermanrich so; — die Volsungen aber, die 
älteren Ameinngen u. s. w« sind schon in den ältesten fa- 
fznngen rein mythischen eharactcrs. 

Wir dürfen diesem algemciuen characfer der . dent- 
schen Sagendichtung zufolge a priori annemen, dafz wir 
auch in Beöwnlf eine wesentlich mythische dichtnng vor uns 
haben, der aber aufz der zeit, welcher sie znnlichst ange- 
hört oder TÜmehr aufz der zunächst Torangehendcn , einige 
wirklich historische daten eingestickt sein dürften; und so 
ist cCb auch, wenn wir dalz gedieht selbst näher beschauen. 
Ein ganz gesicherter historischer punct in dem gedichtc anf 
Beowulf ist die geschichte des königes der Weder-Geatea 
Hygeläc. 

Zunächst bemerken wir, dafz die dentschen stamme 
Personennamen, da sie ihnen noch weit dentlicher und le- 
bendiger begrifsbeziehungen boten, als uns, nicht so star 
behandelten als wir, sobald sie sich aufz deutschen wort- 
stämmen zusammensetzten, und wärend die Goten- Äirraana- 

1* 
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reiks sagten, sprachen Oberdeatsche den nameo: Erniine^ 
rieh; AngeUachsen: Eorroenric; Nordländer: Jörmanrekr, 
kurz! jeder stam sprach jeden deutscheu namen iu der 
regel mundartlich verschiden aufz« 

Den namen Hjgelac haben wir zunächst im Beowulf 
in angelsächsischer gestalt. Der letzte teil des wertes, wel- 
chefz sich auf deu ersten blik als zusammengesetzt darsteh, 
ist ohue zweifei dafz gotische: laiks; althochdeutsche: leih 
oder laih; angelsächsische: lac; der erste teil ist schwer- 
lieh ein anderelz wort als dafz althochdeutsche : huku; angel- 
sächsische: hyge. Hjge-läe mufz demuach althochdeutsch 
gelautet haben: Huki-leih oder Huki -laih — r oder bei 
milderer aulzsprache des iulautendeu gutturals: Hngi-laih. 
Vom althochdeutscheu trit ^daiz altfränkische ab einmal Tor- 
nämlich dadurch, dalz efz im algemeinen den niderdeutscheu 
dialecten angehört und deren durchgreifende eigentümlich- 
keiten teilt; sodann aber vornämlich dadurch, dafz efz ron 
allen deutschen muudarteu der älteren zeit die härtesten 
gutturalen hat; endlich dadurch, dafz etz oft dafz n in o trübt : 
so erscheint der namc: Hludwig allfränkisch: Chlodowic; 
aniz Hildebert wird Childebert; aufs Hunni wird Chunni ; aufz 
Chlntari wird Chlotari. Diesen analogieen zu folge dürfen 
wir als altfränkisch« namensform für Hjgelac voraussetzen : 
Chncchilaich, Chokilaik oder Cho\*chi laich. Ferner 
hatte Hjgeläc als könig der Weder- Geaten seine hofburg 
in Jütland; sie hiefz: Hreosnaburh. Wjr dürfen also eben- 
fals Toraussetzen, dafz ein fränkischer geschichtschreiber 
ihn als einen dänenküuig bezeichnen kau, ohugeachtet für 
den, der die yerhältnisse der jütischen halbinsel näher 
kante, Geaten und Dänen, trotz aller Verwandtschaft doch 
.yerschidene stamme waren. 

Nun lesen wir im dritten kapitel des dritten bucbes 
des gescbichtsbuches Gregors von Tonrs folgendeiz: „His 
gestis, Dani cum rege sno nomine Chochilaicho, evectu na- 
vali per mare Gallias appetunt. Egressique ad terras, pa- 
gum unum de Theoderici devastant alque captivant: onera- 
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tisqne naTibns tarn de captiyis , quam de reliqois spoliis te- 
verti ad patriam ciipiunt. Sed rex eonim in liUns reside- 
bat, donec nayes altum mare comprehenderent ^ ipse dein- 
eeps secutiirus. Qnod cum Theoderico dettontiatnm fuisset, 
qnod scilicet regio ejus fnerit ab extraneis devastafa, Theo- 
dpbertnm filinm snnm in illas partes cum Taiido exercitn, 
ac magno armornm apparat« direxit. Qui interfecto rege, 
]iostes navali proelio superatos opprimit, omnemque rapi- 
uam terrae restitnit/' 

Aufi einer anderen qnelle ^) wifzen wir, da£s der ?on 
den Diiiien bei jener gelegenheit geplünderte gau der pagns 
Chattuariorum (wenn wir den namea mit der starken frän- 
kischen gutturale schreiben) oder Hatluariornin war; und 
dafx die Dänen dahin die Maas heraufgekommen waren. 
Die zeit des Vorganges wird von 512 bis 520 geseat; nnd 
ist die spateste anname in manchem betrachte die war- 
Bcheinlichste. Ganz genau mit diesen bei alten, dem fran- 
kenreiche angehörigen scribeuten sich findenden angaben, 
stimt nun aber liberein, wafi wir in dem liede von Bedwnlf 
über Hjgelac erfaren. Hieher gehörigefa wird berichtet im 
18(en gesange, wo der dichter erzält, dafz Beowulf einen 
herlich gearbeiteten halsring (woi halskette) zum geschenke 
erhielt, und dann fortßirt: diesen ring habe nachher Hjge- 
lac (Beownlfslehusherr, welchem BeöwuIf den ring schenkte) 



*) Die aber frühere nachrichten , namentlich Gregor Yon 
Tours selbst, Tor aogen hat, und sein in littus residebat ^ aof die 
meeresküste beziehet: Gesta reg. francorom. cap. 19. „In illo 
tempore Dani cam rege sao, nomine Chochilago, cum nayale 
hoste per altnm mare Gallias appetunt, Theoderico pagom Attoa- 
* rios et alios devastantes atqoe captivantes plenas nayes de capti- 
yis habentes, alto mare intrantes, rex eorum ad litos raaris rese- 
dit. Cliio<l com Theoderico nontiatom fuisset, Theudebertom filiom 
smim com magno exercita in Ulis partibus dirigens; qoi conse- 
quens eos pagnayit cnm eis caede maxima, atqae ipsis prostratis 
legem eorom interfecit, praedam tolit et in terram soam restitnit.'^ 
— Die zosammenstellung Hygel^cs und Chochilaich^s ist übrigens 
eine entdeckong, deren ehre hern pastor Outzen zukomt* 
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getragen aaf teiaem letzten tage, oachdem er gegen die 
Prisen gefochten. Er habe dafz kicinod , die edelgeeteine, 
über dalx meer gefürt, der mächtige konig; aber er sei ge-« 
fallen unter seinem Schilde; seine seele habe sich von dan- 
nen gewandt in der FraukenT handgemeng *) ; schlachlkü- 
nelz Toik habe die leiche geplündert, die Gesiten zuletzt den 
wahlpiatz (hreavic) yerloren^^). 

*) „In Francna Wfm** eigentlich: „In der Franken nmfa- 

fznng"; da franca ancli einen wurfspiefz bezeichnet, hat Kemble; 

in francna fa9m erklärt: in der spiefze umannnng — allein da die 

Streiter , gegen welche er fiel, auch von dem gedichte Chattuarier 

(also: Franken) genant werden, ist hier wol entschiden da£z rieh« 

tigere, Francna als Volksname zu nemen. 

*•) ,>^one bring hafde „ Den ring hatte 

HygeUc, der Geate, 

der neffe Swertings, 

auf seiner letzten fart, 

als er onter der zimirde (d. h. nnter 

helme, in den wailen) 

schätze verteidigte 

den sohlacbtraob werte; 

ihn rafte dafz schiksal hin, 

als er aofz Übermut 

ungTuck sncbte, 

in dem kriegszuge gegen die Frisen ; 

er fürte dafz kleinod, 

die edelen steine, 

über der wogen becber (über daCz 

meer), 
der mächtige könig; 

er brach unterm schilde zusammen: 

gehvearf (ä in Francna faVm efz wendete sich da in der Franken 

begegnung 
die seele des königs hinweg; 
die brnstbekleidung, 
und den ring zugleich 
raubten die bösen ^ schlachtkünen 
von der leiche; 
nach der teilung des kampfes 
gegen den stamherrn der Geaten] 
behaupteten sie den wahlpiatz.^ — 



Hygel^c Geata 
nSfa Svertinges, 
nyhstan siQ^e, 
si^9^an he under segne 

sine €algode, 
välreaf yerede; 
hine vyrd fornam, 
sirO^an he for ylenoo 
yean dhsode, 
fjehlfe to Frisum; 
hS :^a frätve yäg, 
eorclan-stAnaSy 
öfer ftfsL ful, 

rtce (eod^n; 

he under rande gecranc: 



feorh cyninges; 
brSost gevaedn 
and se beah gomod 
yyrsan yigfrecan 
yäl reafeden, 
after gulfsceare 
G€ata ledde 
hrgayic heoldon. «* ~ 



}i^6d, heilzt nnzaligemal, wo elz im singnlar gebraucht wirds fd- 
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Eine zweite stelle, wo Ton diesem suge gegen Frisen 
Und Franken die rede ist, auf welchem Hygeiäc sein ende 
fand, ist im drei und dreißigsten gesange des Beöwnif. 
Da heifxt elz, indem Beöwulfs kriegstaten' anfgezält werden : 
„Auch war dafz kein kleiner kämpf, als Hjgelae, der Geä- 
ten könig, Hredles söhn, auf dem kriegszage gegen die fri- 
senlande erschlagen ward; Beöwulf war mächtig in dieser 
Schlacht, und dioGhattuarier (Het-vare) bedurften nicht des 
ruhmes; nnr wenige ihrer feinde kamen wider heim; Beö- 
wulf aber, der unglückliche allein, rettete sidi damals über 
die seeflut zn seinem voike^) 



rer, stamhaapt, konig; und 
jemanden etwafz behaupten. 

^) „ni {ai läsest väs 

hond-gemdta, 
(är mon Hygeldc sldh; 
sylfVv^n Geata cyning 
gii9e-r»sam 
freavyng folces, 
Fres-londam on, 
Hr^Mes eafora, 
heorodryncam svealt, 

billß gebeaten; 
(onan Bedvulf con» 
silfes Gräfte, 
snnd-nytte dreah; 
häfde him on earme 

• • • • .aJvJW 

hilde-<geatva, 

(d he to holme stäg; 

il41les Hetvare 

hrem geforften 

f^Ve-Tiges; 

|>e hiai föron ongean, 

Unde baeron, 

lyt eft becvom 

fram ^am hildfirecan, 

bamet neosan: 



healdan mit dem. dative heilzt : gegen. 

— — „nicht die kleinste war efz 
der schlachten, 

wo man Hygelac erschlug; 

als der Geatenkönig 

im kriegsandrang, 

die herrenwonne des Yolkes, 

nach den frisenlanden, 

Hr^^les söhn, 

an schwerttrunken (an tödlichen 

wunden) umkam, 

durch die kriegshaue geschlagea; 

von dannen kam BedwuU 

durch seine eigne kraft^ 

schwimmarbeit machte ihm muhe; 

er hatte an seinem arme 

— — 30 

dersdilachtwunden (kampf^nungen), 

als er zum'meere kam; 

in keiner weise ermangelten die 

Chattuarier 

des ruhmes 

im kämpfe, des fufzheeres ; 

die ilinen entgegen gefaren 

mit Schilden, 

wenig kamen ihrer 

Toii dem schlachtkiinen davon, 

ihre heimat wider zu sehen: 
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Eint dritte stelle findet sieh im fSif nnd dreifingsten 
gesange, wo Beöwalf yeo seinen früheren 4aten spricht, and 
ancfa dieses nges mit HjgeiAe gegen die Hetvaren gedenkt : 
,^lmnier war ich der vorderste in der schar, allein an der 
spitze, nnd se werde ich, so lange ich lebe ton im käm- 
pfe; so lange di£( schwert mir beisteht, dafz mir so oft 
zur hand war, seit ich Tor den angesehensten des gefolges 
(for dogeS^nm — diesen aoladnik werden wir wci4er nnten 
erkiftrcn) dem Düghräfn ^ialthochdentsch mnfz der name 
Takhraban lauten), dem kämpfer der Hogcn, ward znm 
todtschläger ; er solte die zirde nicht dem frisenkönige heim- 
bringen als gcschenk; er fiel der huter des feldzeichens, 
der edeling in 'seiner kraft. Doch nicht mit der schneide 
tödtete ich ihn; sondern ich faizte ihn, nnd erdrückte 
ihn *). " 



öfer svam (a, hindber schwam, 

seolseda bigong die seefart übte 

sapu Ecgi^eoTes, der söhn Ecg'^eows, 

earm änhaga, der unglückliche allein 

eft to leddum"; - zurück zu seinem volke/' 

-^. — * — — ^ 

*)„ST]lce IC bim (nänil.dem „So auch weite ich im fufzheere 
GeatenkÖnige) on f^Van 

beforah yolde, vornhin, 

äha on orde ; allein an die spitze ; 

and ST^to aldre sceal und so mein leben lang werde ich 

säcce fremman, in der schlacht tun, 

(enden (is sveord :^6la9| so lange difz schwerdt aufzhält, 

^&t mec ^r and sUf wafz e!z mir früher und später 

oft gelaeste, oft geleistet hat; 

sl^an ic for dugeijrum damals als ich vor den edelsten des 

gefolges 

Daghrefne yeard dem Tagraben ward 

to handbonän^ mit eigner hand znm todtschlSger, 

Hoga cempan : dem kämpfer der Hugen : 

nälles he (a frätve in keiner weise durfte er dafz kleinod 

Frescyninge, dem frisenkönige 

br^'ost-v&'or^unge als geschenk bringen, 

bringan moste, die brustzirde 
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BDdltch eine TieHe stelle enthält noch der vierzigste 
gesang, wo ein böte an Beownife hofritterschaft betrachtun-i 
gen anstelt über dafz, wafis sich nun nach Beöwuifs tode zu- 
tragen werde. Er sagt da: „Unser yolk darf nun, sobaldi 
der fal des köaiges unter Franken und Frisen bekant 
wird, auf kHeg rechnen ; denn zur räche aufFordemdefz ward 
Tolbracht bei den Engen, als Hjgeläc für mit einer flotte 
nach dem frisenlande, wobei ihn die Hetvaren im kämpfe 
erschlugen mit Übermacht; kein kleinod mehr konte der 
fürst seinen gefolgsfiirern (dngotfe) verteilen. '*^) 



ac m compe gecrong, 
cninbles hirde, 
aS^eling on eine. 
Ne YÜs ecg bona, 
ac him bilde grdp 
beortan yylmas, 
bin-hfis gebräc." 



sondern im kämpfe fiel er, 

der hater des feldzeichens, 

der krs^ftige edeling. 

Nix:ht dafz schwert bradite ihn um, 

sondern im kämpfe fafzte ich 

ihm die brüst, 

und zerbrach ihm die knocfaen.'* 



*) — „Na is leddum v^n 
orlag- hvlle, 
ntftfaLTi nnder 
Froncam and Frisum 
fyl cyninges 
vide veorDTelf; 
väs seo yrdht scäpen 
hSard yiTT Hngas; 
BÜfVan Hygeldc cvom 
faran üdtherge. 
on Fresnaland; 
(är hine Hetvare 
bilde gebnagdon, 
eine geeodon 
mid 6fermägene, 
(ät se byrnyiga 
bftgan sceolde; 
feöl on f^^an: 
n&Ues frätve geaf 
ealdor dogo^^e. ^ 



— „Nun hat dafz volk zu rechnen 

attf kriegszeiten, 

wenn anter 

Franken und Frisen 

der fal des königes 

bekant wird; 

grand zar räche ward gegeben 

gar sehr bei den Hagen; 

damals als HygeUc kam 

mit einer kriegsflotte gefaren 

nach Frisland; 

als ihn die Chattaarier 

im kämpfe niderscblugen, 

kräftig einherzogen 

mit Übermacht, 

so dafo efz dem gepanzerten beiden 

zu anterligen bestirnt war; 

er fiel im fufzheere ; 

und nimmer mehr gab er kleinode 

er, der furat, seinen gefolgsanfiirern.'^ 
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Nemen wir den ganzen Inhalt dieser vier stellen «a« 
sammen, so geht daranfs hervür, da(z Hjgelac ein könig 
in Jütland , einen eng unfernam nach dem frisenlande. Da 
die gegenden des ntrechfischen niderstiftes , oder der Tei* 
«terbant, von Frisen bewont waren ^); da diese gegenden 
mit der Betöre und Yelnve nachmals Frisia snperior im 
gegensats der Frisia aquafica (yon der maasmiiiide bis xnr 
nordspitze von Westfrisland) genant worden, so wie die 
gegenden zwischen Sincfalle (;;t Zwjn) und dem Ylie (also 
Zeeland, Holland und Westfrisland) Frisia occidentalis **), 
steht gar nichts entgegen, anzanemen, Hygelucs zog nach 
Frisland sei nach der Maasmünde, und dann maasanfwärts 
nach der Betuve und dem utreehtischen niderstift gegangen. 
Witia an der maasmiinde und Wyk te Dnurstede waren be- 
reits in den meruwingischen zeiten sehr bedeutende handeis« 
Städte, welche denf verker zwischen England und Deutsch- 
land und dem nördlichen Frankreiche vermittelten« Dab 
aber auch wirklich dieser zug nach dem frisenlandc keinen 
anderen weg genommen haben kan, als den angegebenen 
nach dfrr maasmiinde, und von da die Maas in die höhe, 
siht man dentlich darauCe, dalz als endpnnet des zuges, und 
als auf diesem zuge geplünderter teil des frankenreiches 
die landschaff der Hetvaren, der pagus Chattuariorum, ge- 
nant wird, welcher auf der rechten seite der Maas zu bei- 
den Seiten der Niers, im gcldrischen oberqnartiere nnd im 
klevischen lande lag. Nachdem also die Geiiten in den fri- 
sischen gegenden an der Maas geplündert hatten 9 waren 
sie maasanfwärts gekommen bis etwa in die gegend von 
Knik oder, wie der name im miltelalter goschriben wird, 
von Knuk^^^), waren dann au das gegenübcriigende nfer 



*) Frisiones Deisterbenzon cf. heo zwölf booher niderländi* 
•eher gegdiichten b. I. s. 639. 

**) 8. ebendas. «• 640. 

♦**) Schon Grimm (Gramm. 1. 477.) hat hervorg:ehobeii , dafz 
die mittelniderlämlische mnndart den iimlaut ui noch niciit kent; 
dafz an dessen stelle noch überal iji erscheint (bald uu bald iie 
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gegangen, and hatten, im gan der Chattearier am Goch ge- 
heert. Die beute war dann in die fanenge gebracht, und den 
flaCs hinab geschickt worden, wärend (wie efz gewönlich yon 
den Normännern geschah, hier aber noch besonders aulx dem 
gründe, om ein heranrückeadefz aafz chattuarischen Franken 
nnd anfis Prisen vereinigtefs beer abznhalten rqn Terfoignng 
der beutebeladeuen schiffe) ein kriegshanfe, vom könige 
Hjgelac selbst gefürt, am ufer zunlckblib, ohne zweifei 
mit leichten farzengen versehen, um, sobald die schwereren 

• 

schiffe die maasmünde gewonnen hatten, rasch nachznkoln- 
men. Die flotte ward aber aafgehalten und der heerhaofe, 
der mit fljgelac blib, ward überwältigt; der könig selbst 
ward erschlagen; doch Tag-rabe, der fürer des frisischen 
Zuzuges zum kämpfe, war wftrend der Schlacht von Bedwalf 
erschlagen worden, und Beowulf, obwol mit mühe nnd al- 
lein (d. h. wol nur ohne Hjgelac) entkam nach der heimat 
zurück. 

So componiren sich der bericht des gedichtes nnd der 
der fränkischen geschichtschreiber ganz angezwungen zu 
einem einander TervolstUndigenden ganzen, und an der hi- 
storischen bedeutung, ja! rein historischen haltnng dieses 
t^ils des heldenliedes ist dnrchaulz nicht zn zweifeln. Haben 
wir aber einmal bis in dafz detail hin diesen bericht des liedes 
als historisch anerkennen müfzen, so bleibt anch kein zweifei, 
dalz der name Hugas historische bedentung habe. Tag - rabe, 
der Prise, wird ein'Huga cempa genant, nnd TiSf Hogas 
(bei den Hitgen"^) ist der kämpf. Sind nun diese Hugas ein 



geschriben.) Der name Kuik findet sich aber wirklich Koak ge« 
schriben bei Melis Stoke (b. IV. v. 1 198.) nnd Kaek bei Jan van 
Heelu (T.2135.); gewönlich aber bei Jan von Heela Ki^c (y. 8244 
ff. n, anderw.) 

*) Dafz die praposition viV in geographischen bestimmongen 
die bedentang „bei'* hat, zeigt dafz lied von Bedwalf selbst v. 5846 
wo efz heifzt: „yid'Hrefnavadu, beim Rabenwalde'' denn erst spä- 
ter wird erzält, dafz die Gelten nach ihres farsten HttVcyn fal in 
den Rabenwald (in Hrefhesholt) -flohen. 
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velksstAm dor an die Maas grenzenden Prisen, oder ein. 
dort anligender ort, dessen einwoner villeicht dann änch 
so' genant wurden? — Nach analogie von fr, Chocchilaich 
sbags. HygelÄc, haben wir für ags. Hngas den altfränki- 
schen naraen in der form: Choccha oder Chncchu in ver- 
mnten. Ich wurde villeicht an Goch im ChattnarieAande 
denken, sagte nicht Gregor von Toars anfzdrücklieh , daCs 
die Diliicn: navali proelio unterlegen seien. Die hanpt- 
«chlacht ist also jedenfals auf der Maas gelifert worden, 
und da läge die Vermutung anf der hand, da(z sie bei Kuik 
gewesen, dafis Chncchfi eben Kuuc sei. Ob diese Ortschaft 
in jener zeit frisisdie bevölkemng gehabt, wird sich mit 
nnseren mittein nicht mehr feststellen lafzen; inzwischen 
könte der Prise Tag-rabe auch Hnga cempa nur genant 
sein, weil er bei den Hugen mitgekämpft, oder er könte 
auch selbst ein Hnge aber im Dienste des frisenköniges 
gewesen sein, wie wir ja anch sowol den Scjlfing (also 
Schweden) Ecg:^@ov an Hr^S^les hofe bei den Geaten sehen, 
als nachher wider den Scylfing Wiglaf an Beowulfs hofe. 

Eine andere historische anlehnung der fiirstenfamilie, 
auf welche Bedwnlf bei den Gesiten folgt, hat Kemble ver- 
sucht, nümHch an den sagenberühmten, halbmjthischen kö- 
Big ton Angeln, an Offa. Allein schon die anderweitige 
gesdilechtsverbindung Offas erscheint in unserem liede dun« 
kel; er wird: Hemminges mag und Garmundes nefa genant. 
Nefa aber bezeichnet dnrchaub nicht vorzugsweise einen 
enkel, sondern eher einen schwestersohn; so ist Fitela 
(Sinfiötli) Sigmunds schwestersohn d. i. nefa; Sigmund seiu 
Sam d. U mntterbruder ^) (s. ßeowulf v, 1755.) Dann be- 



*) DaCz dafz verhäUnifs zwischen oheim nnd neiTen, mutter- 
bmder und schwestersohn bei den alten Deutschen ein naherefz, 
besonders geheiligtefz war, hebt schon Tacitus heraufz ; daher mag 
efz kommen, dafz sich dafHr eigne aurzdrücke iihden, die nach-> 
her auch auf dafz verhältnifs Ton vatersbruder nnd bruderssohn 
übertragen werden. Tac Germ 20.: „Soror«m iiliis idem apod 
avuncalom, qui ad patrem honor. 
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zeichnet nefa aber überhaupt jüngere blutsverwandte im 
zweiten knie der verwand tseliaft, und diese a%emeinere bc- 
deutung ist vilieicht sogar die üUerc. Die eine handschrift 
von AlfriVs glossar sagt zu dem werte: suna, suue, o^^e. 
broSfer suue, odde snster suue, ^ät is nefa; und ebenso za 
dem entsprechenden weiblichen werte: i^ridda dohtcr o^e 
bröSfor dohter o?SZe snster ddhter, :pat is nefene. — Mag 
bezeichnet überhaupt einen bJutsfreund ; dann aber im enge- 
ren sinne bald einen söhn, bald einen bnider. So heifzt 
Hcorogar, Hro&gars älterer bruder, dessen jldra mag (s. 
Bedwuif. 930). Etwafz weitereiz, als dafz OlTa mit Hemming 
verwandt , ond wie efz scheint näher verwandt ist als mit 
Garmuud, mit dem er im zweiten knie steht, so dafz die- 
ser sein groizvater oder oheim , jener sein vater oder brn- 
der ist, erfaren wir also von diesem Angelkönig hier selbst 
nicht; dafz aber Oifa keinesweges HreC^lcs voriar am reiche, 
sondern ein wenigstens ebenalter mit Hjgelac ; dafz er auch 
in einem anderen furstenturae als Hjgelac fürst war, geht 
daranfz hervor , dafz Hjgeläcs gemabiin Hjgd nach Hjge- 
läcs falle bei den Hetvaren (weicher ihrem zauber zuge- 
schriben wird) OiTa's gemahlin ward. Die gauze stelle des 
liedes von Beöwuif über diese Verhältnisse ist folgpnde, welche 
sich anreiht an Beownlfs heimku.nft nach Hreösnaburi*: zu 
Hygelac : 

^,H^t (nämlich Be6vnlf)pa „Es befahl (Deewulf) da hinauf 
np heran zu tragen 

äSfelinga gestreon der cdelinge geschenke, 

frätve and fät gold; kleinodien und fettefs gold^); 

näs him feor i^anon nicht weit von dannen hatte er 

to gesecanne zu suchen 

sinces brjttan: den yerwalter des Schatzes (den 

fürsten) : 

Hjgelac Hr^S^ling H/g^lac Hr^&les söhn 

^iMT at ham vunoSf, wont da im hause. 



^) oder: gefxifz - gold. 
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seif inid f^esaum, 
822 Tealle neah; 
b6ld vä8 bclIiV, 
brego ruf cjmng 
hea healle; 
Hygtl 8vi?e geöng, 
vis, vel-pungen; 
peah fe vinlra lyt 
ander barh-Iocan 
gehidcii häbbe, 
HaereS^es duhtor, 
nlis lieo hnah sva (eab, 
ne f6 giieaSr gifa 
Geafa leödiini 
msic III - gestreona : 
niüd-prj^do vag 
freinn folees cven, 
firen ondr^sne; 
naeuig |)sit dorste 
deor genöS^an, 
svaesra gesid>a, 
nefne sin-frea *), 
^e hire aiidages 
eiigiim starede, 
ac him Täl-bende 

yeotode, tealde, 
band - gevri?ene ; 
hra^e siüSfan vlis 
äfter lUQudgripe 



er selbst und sein gefolge, 

nahe dem seeofer; 

die woniing war herlich; 

ein berühmter fürst war der könig 

in der hohen balle; 

Hjgd gieng mächtig einher, 

klag, mit strenger gebärde; 

obwohl sie wenige jähre 

in der biirgveste 

zugebracht hatte, 

Haereces tochter, 

war sie doch nicht schüchtern, 

noch zu sparsam im geben 

dem Volke der Gcaten, 

in kleinod - goscheuken : 

leidenschaft bewegte sie, 

die kräftige herrin des Volkes, 

den furchtbaren frevel; 

keiner dalz wagte, 

dafz tier anzugehen, 

von den freundlichen genofzen, 

anüzer der eheberr, 

der täglich sie scbauete 

mit seinen äugen; 

aber sie kante für ihn kriegs- 

bindungen, 
fügte sie ihm zu, 
in ihrer band gebundene; 
rasch ward da, 
nacbdem sie ihm die band gegeben 



*) Kemble list ohne alle not sincfrea, weil er sich durchaofz 
gegen die einsieht wert, dafz Hygd , ehe sie Offas gemablin ward, 
Hygel4cs gemablin gewesen war. Dieser einsiebt malz er sich 
verschliefzen , so lange er die hypothese halten will, dafz Offa 
Hr^9^1es vorfar am reiche gewesen. 
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mece ge^inged, 

ftüi hit seeaden-inaßl 

sijran moste, 
cvealni*bealu cfffan: 



mit dem sehwerte die saclie ent- 

Bciiiden, 
dab eCs (dalz seh wert) die tren- 

niiugsfrist 
zuschneideo softe, 
dafs mordanglüek verkiinden; 



ne bi9 stiIc cvenlic ^eav, dafz ist dem weibe nicht sitlieh, 



idese to efnanne; 
:^eah pe heo aeullcu si, 
^ätte freoS^n-vebbe 
feores ondsiice 
äfter lige-torue 
leofne maonan: 
huru ^ät oah^hsiiod 



Hemmtnges mä; 
ealo drinceude^ 
ö9er saedon, 
(ät heo leöd-bealeva 
las gefremede, 
invit-niS'a, 
sit^an firest \ear2f 
gifeu goldhrodeii 
geongiim eempan, 
ä^eliim deore; 
sicTcaii ]i«o Offau fiel 
dfer föaloTe flud 
be fader bire 
sid^e ges6bte; 
^ur heo sidS^an vdl 
in gam-stole 
, gode maere*) 



da& hat ein weib nicht zu üben, 

wenn sie noch so schön ist; 

da(z sie, die fridensweberini 

des lebens beraube 

ihrem feuerzorne folgend 

den lieben man: 

da(z trat wenigstens hinter seine 
fersen (daranfz machte er sich 
nichts, dafz hiel t ihn nicht ab), 

Hemmings blutsfreund 

hier trinkend; 

andere erzüUen, 

dafz sie nn taten 

weniger übte, ' 

boshei tserzeigungen, 

seit sie erst ward 

gegeben goldgeschmückt 

dem jungen beiden, 

dem «delen tiere; 

als sie OlTas halle 

liber die fahle flut 

pach ihres vaters Weisung 

reisend aufsuchte; 

da, seitdem, 

genofz sie auf dem throne 

guten rnfes 



*) Dafz verbuin breac erfordert einen dativ der in g^dd e maere 
ligen innfz, mag; nun letzterefz hier Schreibfehler für mter^'e sein, 
»ein , oder für sich : riihm . guter nif hedenten können. 
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Iffgese^aftH 
lifigeude breac, 
lieöltl h^ah-lufan 
y'itS häletra 1>rego; 
ealles monejnnes, 
mine gefracj^e, 
bi saem t?coaom 
(a saetestan 

eormen cjnnes ; 
for:^am Offa väs 
geofnm and gutfam 
garcene man, 
vide geveorSfod; 
Tisdome heöld 
eardeöel*) sinne, 
ponon geomor voc 
hale^iim to helpe 
Hemmiuges mag, 
ncfa Garmnndes, 
niffa cräftig." 



der lebenshaltnng, 
bei ihrem leben; 
hielt iu notadelhafter liebe 
zu dem füi-slen der beiden; 
unter allen menschen waren, 
• so vil ich weife, 

zwischen den beiden meeren (Ost- 
see 0. nordsee nämlich) 
difz die glücklichsten 
des menschengeschiechts ; 
denn Offa war 
im geben und kämpfen 
ein speerküner man, 
weit reichte sein preis; 
mit klugheit regirte er 
sein Taterland, 

von wo er trauernd aufbrach 
den beiden zu hülfe, 
der sohu (blutsfreund) Hemmings, 
der enkel (neffe) Garmunds, 
der bosbeit gewalt habend« "^^^^ 
Eine andere Anlehnung an (freilich nur auch sagen- 
hafte) geschichte findet hinsichtlich der in dem liede tou 
Beowulf vorkommenden glider des Scildingen- geschlechtes 
stat. Ganz harmonisch in die darstellungen unseres liedes 
eingreifende ergänznngen nämlich hat die sageHrolfs konnngs 
Kraka; auch bei Saxo zu anfange des 7ten buches findet 
sich üKnlicbefz, doch offenbar schon weit getrübter. Die 
sage erzält uns, wie Fr6S>i (ags. Froda), um in Dänemark 
allein zu herschen, überfäit und tödtet seinen brnder Half- 



*) Eard^dTel ist sicher richtige lesart; auch «in Cädmon allite- 
rirt georn, geanes, gea u. s. w. mit Yocalen z. B. s. 16. z. 3. u. 4. 

„georne togeanes and «sedon ealles :^anc** 
In der predigt auf den heiligen Cüdrberht alliteriren: get und am; 
gear u. 4ncorlif; im u. gear; äft, igland u. gear; ylc u. gear, 

**) (oder auch: der mächtige der mannen) 
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dan (ag:s. Hea]f-dene); dessen beide söhne Hröar nnd Helgi 
(ai^s. Hrö&gar nod Hal^a — dafz beöwnifslied kent noch 
einen dritten älteren söhn Healfdenes: Heorogar) mit hülfe 
ihres erziehers Reginn ^er<ßUet werden^ nud siiletzt bei ihrer 
an Sae?il jarl (dafz beöwnifslied bezeichnet ihn als einen 
hüiiptling derHeaSfo-scjlfingas) Terheirateten Schwester Signf 
(dafz ags. lied nent sie Elan) aufwachsen; bis Saevil jarl, 
der auch dem Frö9i bat huldigen mufzen , an dessen hof 
geladen wird, nnd sie, truts seines abratens, auch dahin 
kommen; nahe daran Ton Fro&i entdeckt zu werden, wer- 
den sie doch erhalten, nnd nemen endlich für den mord 
des Vaters räche an FroSfi, indem sie dessen königsballe, 
und in derselben ihn selber yerbrenuen« Der ganze übrige 
Inhalt der sage palst nun nicht mehr zu unserem gedichte, 
welcbefz offenbar noch klarere, historischer gehaltene erin- 
nernngen hat, als die dänisdien sagen und Saxo, deren 
berichte schon in bunte mjthendichtung untertauchen, ohne 
dafz efz möglich wäre eine klare gestaltung hindurch zu 
erkennen. 
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MYTHISCHER INHALT. 

VoA der mTlhisrhen bedeotung so raaiicKor zöge im 
b^öwalfsli^de haben bereits Kerable (in der vorrede zn sei- 
'ii6r überselznng des bedwalfsliedes , welche äh ndclirede zn 
der Torrcdfe seiner aufzgabe des liedes erscheint) und J. 
Grimm in der anzeige der deutschen aufzgabe diesier vorredd 
Kembles gehandelt. ^) Ehe ich auf die mythische Substanz 
unseres gedichtes selbst eingehe , sei efz mir rergtint , n6cB 
iEU bemerken, dafz dafzselbe offenbar eine Überarbeitung von 
christlicher band erfaren hat, welche die ableitnng des bö- 
hen Eoten Greüdel von Kain eingeschoben, hie und da der 
betrachtnng eine christlichere färbung gegeben, und die 
heidnischen götternamen getilgt hat. Da indessen der Fort- 
gang der begebenheiteu nirgends durch diese Überarbeitung 
gestört und letztere überhaupt nur eine sehr oberflächliche 
cn sein scheint , blickt noch überal dafz alte heidentum hin- 
durch. Die eberzimirden der Geäten, so wie daiz ebersühn* 
opfer, welchefz die Verbrennung von Fin's söhne begleitet, 
stehen noch als deutliche andenken des frouwocultes da; 
ebenso die Brisinga mene (r. 2399) als deutlichefz anden- 
ken des frouwacultes. Auf Wuotan beziehen sich wol un- 
mittelbar stellen wie v. 3106 u. ff.: 
— hälig god — der heilige got 

geveold vig-sigor, lenkte den kampfsig. 

Titig drihten der weise herre 

rode^a raedend, — der berater des himmds, — 



*) Götting. gelehrte anzeigen. 1836. st. 66. 67. „Ueber die 
stamtafel der Westsachsen von John M. Kemble. Manctteii 1836.'^ 
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Kurz! au&er eiaigen zosätzen nnd aafzer der rertil^n^ der 
heidnischen götternamen hat dafz lied schwerlich eine ver« 
Itndemng nach dieser seite hin erfaren, nnd steht uns so 
da als trenelz abbild der gesinnnng und lebensanffafzung der 
deutschen heidenweit; denn da(z dafz lied nicht, wie 
man eine zeitlaug termutet hat, aulz Dänemark nach Eng* 
land gekommen, ist daraufz deutlich, dalz gerade die eigen- 
tümlichsten ziige nordischer Sagenwelt hier ganz fehlen; 
dafz selbst nach der geographischen seite nur die cjmbri- 
sche halbinsel klarer hervortrit; die dänischen inselii aber 
nnd Schweden in eben dem grade zurückstehen, wie die 
niderrheinisehen franken - und frisenlande hervortreten. 
Da dafz lied nun aber bei dem gänzlichen mangel an al- 
len beziehungen auf englische yerhaltnifse der Angeln und 
Sachsen auch nicht wol in England entstanden sein kan, 
Meibt nichts übrig als dessen eRtstehniig im deutschen An- 
geln anzunemen , wenigstens sechzig jähre nach Hjgelacs 
tode, denn nach Hrgelae^ folgt in Hreösnaburg dessen söhn 
Heardrede einige jähre; dann 50 jähre lang (wol nur runde 
angäbe einer langen regirniig) Beöwulf, dessen tod noch 
im liede berichtet wird; und da Hjgeläc, wie wir oben 
gesehen, zwischen 512 und 520 warscheinlich bei Knik 
erschlagen ward, würde dafz gedieht erst nach 580 eaU 
standen seiu können, d. h. in den allerspätesten zeiten der 
übersidelung deutscher aulzzäger nach Britannien. Durch 
difz übergefurtwerden würde sich dann auch am besten 
erklären, warum die historischen züge, die auf den mythi- 
schen Untergrund in dem liede aufgetragen sind, so scharf 
und ungeändert sich erhalten haben; nämlich die dichtung, 
ihrem natürlichen boden entri(zen, yerlor ihr natürlichelx 
Wachstum, und ward in ähnlicher weise und aulz äholichen 
gründen in England fixirt, wie die nordischen sagen in 
bland. 

Nach diesen Torbemerknngen wenden wir uns zu den 
mjthen des liedes selbst. Mit recht steh hier Kemble in 
den Tordergrund allelz, walz sich an die sage Ton Sceaf 

2* 
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anknüpft, von welcher schon Grimm (mj^thologie 8.'218; 
Anhang s. XVII. XVUI. ' vorrede 8. XXif.) gehandeh, und 
ihren Zusammenhang mit iangobardischen sagen und mit 
den fränkischen, iu der erzälnng yom schwanriUer hewar> 
ten, mjthenresten herTorgehoben hat. Auch die legende 
der heiligen Genoveva ist diesem boden entsprofzen , und die 
«age.yon Gregor anf dem steine hat wenigstens einen zug 
daher entlehnt. 

Der summarische inhalt der sage von Sceaf ist fol- 
gender: ein ganz junger kualie, den be wonern des lande» 
onbekant, kam von den meereswogen an die küste getri- 
ben, anf einem kleinen farzeuge nach Scandia; ^eiu haupt 
ruhte anf einer garbc (ags. sceaf, althd. scoup) | daher nau- 
ten ihn die eiuwouer Scaudias Sccaif; sahen ihn als eine 
wundererscheiniing an; erzogen ihn, und machten ihn als 
einen gotgcsandten nachmals zu ihrem konige. *) Offenbar 

*} Ich gebe hier nach Kemble die berichte ijber Sceafs an- 
kunft, anter denen Grimm aiid Kemble den des ÄSTeiwerd als 
den ältesten voranstellen : „Ipse Scef cum uno dromone adrectiis 
^t in insula oceani^ qiiae dicitur Scani, armls circundatos, erat- 
qae valde recens puer et ab incolis iUius terrae ignotus, attamen 
ab eis suscipitnr et ut familiärem diligeati animo eum custodierunt 
et post in regem eligunt. '^ — Dieselbe sage dann bei Wilhelm 
von Malmesbury : Iste (Sceaf) ut fertur in quandam insulam Ger- 
maniae Scandzam, de qua Jordanes, historiographus Gothorum, 
loqnitur, appulsns navi sine remige puernlus, posilo ad caput fni- 
menti manipulo, ideoque Sceaf nuncupatns^ ab hominibus regioiiis 
illius pro miracnlo exceptus et sedulo nutritus, adulta aetate re> 
gnavit in oppido» quod tunc Slasvic nunc vero Haitlieby (difz ist 
nach Ä^Telwerd der dänische name — s. Grimm myth. XVIII. — 
in alter form Hei^abaer — ich verknte^ dafz sicli auf diesen namen 
die HeadTobearan gen. Heaörobearna — in der beowulfssage bezie- 
hen, die süddänischer abkunft waren und vpn denen Beöwulf be- 
richtet, dafz sie den Scildingen unter ihrem häuptlinge Ingeld un- 
tergeordnet wären ; HeäÖ^oeardan = bewoner von fleä^o, und Hea- 
9'obearan, (tlea^Tobyer) sind die beiden villeicht in UeatTobeardan 
vermischten formen; dafz einzelne teile von namen bei Übertragung 
in einen andern dialect, sich an ein ähnlich klingendes wort von 
anderer bedeatung (HeadTo stat Ueitfa) anscülofzen, ist nicht selten} 
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hat sich diese sage liberal localisirt, denn die Angeln er- 
zälen sie, erwänen aber, dab Sc^af als er könig ward, ihr 
könig ward in Schleswig, und die sage yom schwanritter 
hat sich uberal an örtlichkeiten angeheftet im alten franken- 
lande Ton Cleve und Njmegen bis Autwerpen und Rjssel. 

Ich glanbe die altertumlichste gestalt dieser sage ge-- 
fanden zu haben an einer stelle, wo .durch den veränderten 
iiamen des Sceaf ( welche verändernng offenbar durch eine 
Verschmelzung mit der legende der heiligen Genoveva her- 
heigefürt worden ist) in Sigfrit diese ganze scesifsage in 
die sageureihe von den Yolsungen hereingestofzen worden 
ist. Um die reine gestalt der sage zu erkennen, mülzen 
wir aber zuerst ihre verschidenen anlehnungen betrachten. 
Zuerst die legende der heiligen Genoveva: 

Pfalzgraf Sigfrit lebte mit seiner gcmahlin Genoveva, 
einer tochter des herzogs von Brabant, hl Trier bis er 
zum beere ziehen muste gegen die beiden, wo er sie dann 
nach der bürg Simmern im meienfelde brachte, und der 
obhut .seines dienstmannes Golo anvertraute. Sie hatte in 
der letzten nacht, wo das ehepaar beisammen gewesen, ein 
kind empfangen. Wärend nnn ihr gemahl abwesend wari 
suchte Golo sie zu verfnren , ward aber — zuletzt mit ohr- 
feigen — znnickgewisen, und snchte durch sdilechte be- 
handlung der herrin zu seinem zile xu kommen. Auch so 

appellatar : est antem regio illa Anglia vetus dicta, ande Angli ve- 
nerunt !n Britanniam, interSaxones etGothos constituta.** ^- Einen 
dritten bericht gibt Kemble nach einer bandschriftlichen chronik : „ In 
nomine domini nostri Jesu Christi. Indpit linea Saxonamet Anglomm, 
descendens ab Adamo linealiter nsque ad Sceafeum , de qno Saxones 
vocabantur, usqae ad Hengistnm et ab Hengisto usqne ad Edvar- 
dam qnartnm regem Aiigliae post conqnestum, breviter compilata. 
Iste Sceafeas^ at dicant, sive qoia fortana commissas, sive aliud 
quid causa fuerit hujus rei, ad htsulam quandam Gerinaniae Scan*- 
cleam nomine, appulsns, puerulus, in nave sine remige, inventus 
est ab üeminibns dormiens^ posito ad caput ejus victui frumenti 
manipulo , exceptusque pro miraculo , cognorainacus ex rei eventa 
8ce äff qood latine dicitur, manipulus frumenti. Solicite ergo edn- 
eatoa etc.** 
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ricliiefte er nichts bei ihr aufs, und sie geaas lozirischeD iü 

bedräflgtester läge eines sohnes. Als unn Sigfrit aaiz dem 

felde heimkerle, ward Golo angst; und nm sein yerfaren 

gegen die herrin za beschönigen ^ beschutdigte er sie, auf 

den rat einer hexe, unerlaubten nmgaiiges mit dem kudie. 

Der pfalzgraf, obwol mii bekümmertem kerzen, willigte ein, 

dalz Golo die berrin und deren sehnlein durch kueckte an 

einen see fiiren lielz, um sie zu ersäufen. Als die knechte 

nun hinaufzgekemmen waren, erhub sich streit unter ihnen 

über die s<ihuld oder Unschuld Genovevens , und sie wurden 

endlich eins, sie nicht zu tödten, sondern nur im walde aufz* 

zusetzen, und Golo eine hundszunge stat der verlangten der 

pßilzgrüfin zu zeigen. Genoveva war in der wildnifs in 

grolzer not; die milch in den brüsten vergieng ihr; aber 

auf ihr gebet zur heiligen jun^frao kam eine hindin herbei, 

und siiugte daf)& kind« Sie selbst ufirle sich von wurzeln 

und kräutem^ und so blib sie bis in dafz siebente jähr im 

walde« Nach dieser zeit jagte einmal der pfalzgraf im 

walde , nnd seine Jäger verfolgten Genovevens hindin , die 

sich zu ihr flüchtete; sie werte die hunde mit eisern stocke 

von derselben.; so fand sie der pfalzgraf, den sie um einen 

maotel bat, weil sie gar keine kleidung ineSir hatte. Als 

or sieh näher naob ihren verhältniisen erikundigt, erfärt er 

ainn von ^llem die warheit, nimt sie wider zu gnaden, 

und läfzt Golo durch vitr echsen vierteilen. ^) 

Die cbrislKche legendenwendung, welche die^e säge 
erhalten hat, werden wir nun aufzsondern können, und zn*- 
^ .gleich werden wir ihren srsprünglichen zusam>men}iang mit 
der äage von ScMf erkennien, wenn wir sie in der gcstalt 
weiter betrachten, in welcher sie an einen falschen ort, 
.nämlich in den volsungensagenkreis, gebracht worden ist 
in der vilkinasage kap. 131—149. ^«) 



*) Deutsche sagen heransg. von den briidern Grimm 2r t. 

s. 280 ff. 

*«) Sagabibliothek af P. E. Müller, b. II. s. 206 fl. 
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Kimg Sigmiuit^ Sifiaps sobn, herr rpa JarlungaiUind^ 
onleraam cinea zag yach Spanien, nm Sisilia zn Ip^irateu^ 
die tochter des könig^^ NiS>ang, und kanm war er beimg^- 
kert, 80 ma6te er einen ^riegszog unternemen ^a^k fvAU 
naland. Reicii und gemahlin Teilraute er bei seiner abniia« 
den grafea Hartwin und Herman an» Hartwin «ölte Siailia 
verfüren; als er nicMs erreiebte, gewan er Herman , und 
Sigmunt ^Mird bei seiner rjuckker vpjti QairtwMi bestirnt, lu 
befehlen I dab Sisilia im svaTaw^lde anCigesetzt und ihr 
die zaiige aolzgescbnitten würde« Als die grafen ihre her- 
dn in den wald fürten, gerieten sie über dieselbe in streit, 
und wiiread sie mit einander fochten, genas Sisilia eines 
knäbleins, welchefz sie in ein glasgefafz legte, worin sie 
meth gebabt ^), und waiz sie naa Torsicktig sehlolz. Hart?- 
win ward von Herman erschlagen ; stiefz aber noeh mit dem 
fufze an dafz gef|lfz, so dafz eb in die see rolte. Sisilia 
starb; Herman kerte sn Sigmnnt zurück, mid offenbarte 
ihm allefz. Dafz glasgefiUz aber ward von den wogen an 
■dafz nfer geworfen, wo efz in stücke zersprang» Bme hin- 
din sängle nnn dafz knäMein auf bis zu seinem vierten 
jabre; da fand ihn ein knnstreieher meister, der Schmidt 
Minier, zog ihn auf und aante ihn Sigfril. — Hierauf 
schliefzt sich die nibelungensage an. 

Offenbar haben wir in beiden erzfilnngen denselben 

■ 

mythischen grnnd und boden; — nur in der ersteren wer- 
den rontter und söhn erbalten, weil erslere noch ein kloster 
stiften und iiberkiiupt den diaraeter einer christliehen hei- 
ligen durchfüren mnfis — und der ganz mjtfciscbe zag, 
da(z dafz kindlein in einem gefäfze von den meereswellen 
an fremde küsten gefürt wird, ist weggelalzen. Daiz 
methgefiUz ist in dieser offenbar frankisdien fafzung der 
sage von Sceaf gerade so entstanden aufe dem namen des 



*) Dafz hiebei dafz glas spätere aDfzsGhniuekang, daÜK meth* 
^gefäCz überhaupt allein da£E Sttei;e ist, scheint sicli von selbst la 
ergeben. 
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hfMftiy wie b«i der as^liseliefi die getraidegarbe ; scaf 

heibt ein fafs, ein bottich im althochdeutschen, wie ec^af 

eine getraidcgarbe im angelsächsischen. 

Da&y waJb aber von dem ahnherren der kdnigsfa« 

wilie, von Scaf oder Sceaf, erzält ward, erscheint oft gera- 

dezn aof diejenigen seiner nachkommen übertragen, ^elehe- 

als eponjmen der einzelnen stumme ahftrelen ; so z. B, bei 

den Dänen in un9erem b^wnlfsliede anf seinen söhn den 

Scefing Scild, nach welchem die Dänen Seildingen genant 

werden ; da heilst efz, als sein]leichnam anf seine anordnnng, 

Ton königlichen reichtumern umgeben , nach seinem tode 

auf einem manschaftslosen sehiffe anf die see anfzgesetzt 

wird: 

nniäs hi hine lässan, keinesweges machten sie ihn zu 

einem geringeren 
lAcum teodOB, an gaben, 

(eod-gestrgoonm, an volksgesehenken, 

(on pa djdon als die getan hatten, 

;pe hine ät frumsceafte die ihn im anfange (seines lebens) 

for^onsendon hinaub sandten 

aenne 6fer ftJe^ ihn den einsamen über die meerflnt, 

umbor vesendne: — ' dalz zerfallende gefäfz^): — 



*) Diese schwierige stelle wird leicht, wenn wir da(z am ufer 
zeracliellende schaf, wafz uns die Tilkinasage andeatete, znr er- 
länterong hihzunemen , und Lye^s (der anch wo er keine stellen 
anfött, nicht eben oft fehlgreift) erklärang Yon nmbor (gefafz, 
scbaf) beibehalten. DaCz vesan, so vU als verwesen, conlid, 
macerafi; dafz vesing, confectio bedeutet, ist bekant« Deraccii- 
sativ nmbor vesendne ist eben so gut object des verboms forS^on- 
sendan wie der accnsativ aenne, und nur die eopula: and Mit, 
wie dafz in rascher, dichterischer Wendung wol geschult. Wenn 
Scild ein Scefing genant wird«! könte man ^ bei hochdeutscher 
fiifzong des namens (Sdia^ng) daran denken, dafz er gar keinen 
vater Sceaf oder Schaf wirklich gehabt, sondern selbst der von 
den wellen angetribene knabe gewesen sei, den man den söhn 
des fafzes (Schaffthg) genant; den .man so almälig mit einem 
vater Schaf bescJienkt habe , anf welchen als den früheren , dann 
auch die elternlose ankunft überwandern muste. 
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So ist TiHeicht die einmischnog dieser sr^afsage in 
die gesrhiechtssage der Volsiingen doch nicht ganz so nn- 
begründet nnd anlz der luft gegriffen; und von Sigi, dem 
götlichen ahuherm der Volsungen, dem söhne Wnotans, 
ward yilteii'ht bei den Frauken ähulicbefz erzftlt , me ton 
Scild, auch einem söhne Wuotans nnd götlichen ahnherm 
der Scildingen , bei den Dänen ; welche erzälnng dann aber 
weiter auf Sigfrit übertragen ward, desslen nanie in der 
genoTerensage an die stelle des namerts Sigmnnts trit, 
wie umgekert in der b^wulfssage der draehenkampf Sig-* 
frits anf Sjgmnnt übertragen ist. Diese sage aber von 
einem beiden, der ii^ einem gefäfze beschlolzen Ton den 
Walzern getragen ward, gehört mit dem znsatze, dalz er 
sich von sonnenstralen genärt, bis er da(z geßilz zersprengt 
habe, ganz auch der indiscb-budhistischen mythenwelt an. 

Den punct, wo die sage Ton Sceiif anknüpfte an die 
fränkische stamsage, macht uns die sage vom schwanritter 
deutlicher: „^in junger edeling war jagen geritten in den 
^ald mit hottden; die triben eine weiize hindin anf^ nnd 
er ihnen nach; endlich kam er an ein grofzes walzer, da- 
rin stnnd eine nackte Jungfrau , ein wnnschelweib , nmd ba- 
dete; er schlich sich an sie nnd nam ihr die hahskette, in 
welcher ihre krafl ruhte *) , anfz der band« Nun koQte er 
die Jungfrau an dafz ufer tragen, nnd machte sie zn Bei«> 
Hern weihe. In der nacht erkante dafz wunschelweib in 
den Sternen , dafz sie empfangen babe sechs s5hne nnd eine 
tochter, wafis sie ihrem gemafale offenbarte. Dieser brachte 
sie am morgen anf seine bürg, wo ihr des edelings alte 
mntter gehafz war, nnd als die junge fran endlich wirklieh 
mit sechs sühnen und einer tochter nider kam, welche alle 
goldene ringe an ihren brtl^en halten, vertauschte sie die 
mntter mit sieben jungen hunden, nnd liefz die kinder durch 
einen knecht in den wald tragen, wo er sie tödten solte; 
difz aber vermochte der knecht nicht über sich; er setzte 



*) Ueber die schwanringe myth. t. 241. 
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sie bloCi unter einem bannie aulz. Sobald aber die kinder 
in den wald gebracht waren, rief die sdb.wiegermnUer det 
wünsche! weibes den edeling, und zeigte ihm die weife ala 
seiner fraueu gebart« Da lieiz er mitten in seinem fnißU 
dsktz .w^ib in ein geuianert loch senken bis an die brüste 9 
^uf ihrem haupte stund d^üjs walzerbecken, worin- sein g^m- 
zefz bol^siude sich die hfinde wusch, wenn etz zü tische 
gieii^; an ihrem schönen haare trockneten sie ihre bände« 
Mit himdefutter ward sie geniirt; und sieben jähre B&nste 
sie in diesem zustande bleiben, dalk ihr alle kleider Tom 
JeUie iauUeu. ^) '^ -^ Betrachten wir zunächst diesen er^ 
«tep teil der sage. 

Man erkent recht wol die motire, die die genoveren* 
nag« aufe dieser sage umbilcl^ liefzen« In einer ch^ristli* 
eben sage durfte die bedriiagto mutter kein wiinschelweib 
«eiii:s .sie durfte auch nicht im .walde au^s.dem wafzer auf- 
gegrifi«Hi Wi*rden; eine scliwiegerrontter Ton Siolcher bosheii 
:iivar zu unglaublich; eine strafe dieser .art zu roh; diß mß^ 
»intung de9 glauben« ,an eine f^iebeijgeburt jn einer legendft, 
4lu9 ?ich fiir reine geschichle gab., zn grofjE. 'So vfard als^ 
4lie )fmi nii'bt als wünsche! weib im wa^i^r badend ,duro|| 
.die verfolgmig 4!i^r hindin entdeckt; solidem nachdem si« 
ir^iiieiüatel .war und verstofzen im walde gelebt hatte, Au& 
4em wünsclkclweihe ward eine princessiu Ton.Brabaut; aulz 
(der schwi^ernnitter eine hexe; aufz dem knechte, der^^er 
Schwiegermutter dient, nun aber notwendig ein graf, der 
'Ton der hexe beraten wird; denn die nahe Stellung der bö» 
Ben macht zum edeling mutz, wenn die mntter zur hexe 
«wird, erselzt werdeu auf andere weis^. Endlich aufz des 
•Wünschelweibes sieben kindern bleibt nur eiu söhn Gcno- 
Yerens, wovou wir sofort in dem hervortreten des einen Ton 
des w.ünschelweibf8 knaben dafz motiv sehen werdeu. — . 
•So ist die sage einerseits dieselbe gebliben und andrerseits. 



*) Altdeutsche blätter von Moritz Haupt nnd Heinrich Hoff- 
mann; Irband (Leipzig 1836<) s. 128. ff. 
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wie ein mnsikstäck darcb Tersetxang ia eine andere tonart, 
dach za einer menge kleiner rerändernigen nicht nnr, son- 
dern anch zn einem gam anderen eharacter gekommen. 
Wir geben non die fortsetznng derselben: 

Bie im walde aulzgesetzfen kinder fand hier dn weU 
oer meioter, der sirb ihrer annam; hindinnen närlen sie 
mit ihrer milch, bis sie selbst kraft genug eriangten, sich 
Vögel zn fangen, und wildpret zn erjagen. So, wie sie 
^nma) im walde spiUen ^ und ihre goldnen ketehen um den 
bals hatten, fand »ie ihr vater; obwol er sie nidit kanlOi 
ward er Ton liebe zu »ihnen bewegt; aber -sie waren scheu, 
und lief^^n sich nich^ g/ewinnen. Als er aber der bösen 
mutier sein abenteuer erzälte, erkante diese, dafz dejr 
knecht ihren willen nicht ganz erfiilt hatte, und trug ihm 
aof, die kinder wider zu suchen, und ihnen ihre ketten ab* 
^aiemen. Er fand nach dreien tagen die knaben , wie ^ie 
Weh ableguog ihrer ketten auf dem w^fzer spilten als 
fechwftnef dalz mädchea aber stund am ufer. Der knecbl 
Mm die aai rande des wabers ligenden ketten; dalz mäd^ 
chen entfloh« Als die böse matter die ketten erhielt, gab 
inie die eintin goldsehmidt, dalz er einen becber daraufz ar- 
beitete $ der aber fand dafz gold so rein, daf^ er e£i nicht 
SU bearbeiten wüste; er schmidete also aufz einer einzigen 
kette eineii halsring; und behielt die andern fünf, indem 
«r daför scbicchterefz gold zn gleichem gewichte gab, «nd 
/danuifz der alten einen becher machte. Bing und becher 
{gab er ab. Die knaben aber, welche 4>hne ihre ketten 
nicht wider zu menschlicher gestalt kommen konten, flöge« 
«ndlich hoish in die lüfie und nach einem see, an dem ih- 
res Taters «borg «of einer höhe stund. Der edejing freute 
sich der schönen "vogel, und befahl seinem hofgesinde, sie 
ctt füttern und auf den see zu gewönen« Die Schwester 
•abei* der sohwäue kam ibetteln auf .die bürg; walz sie aber 
Ton des herren tische erhielt, dafz teilte sie mit der armen 
iu den pabus (eingesenkten fraii, -die sie liebte ohne zq wi- 
fzen, da(z efz ihre mutter war; und mit den schwanen auf 
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dem Mft, Ihren bnidern, Dafz weeen der jongfra« fiel dmn 
edeliiig; aaf;* er ward in Tilterlicher liebe zu ihr bewegt; 
ancb erkante er dab ketehen um ihren hats, und fra^e 
sie nun nach ibr4>n altern, und weshalb die schwSnc sa 
grofzc lirbe zu ihr trii^en, 'Sie antwortete, dafz sie ihre 
ähern nicht gekant; dafz die sehwäne ihre brüder seien. 
Als die routter und der knecht daBs hören , erschry;ken 
sie, und der edeliug bemerkt e/z; als er aber über feld 
geht, treibt die alte den knecht, dafz er die Jungfrau lödte« 
Im begrif dafz zu tun, wird er vom herrn getroffen; und 
in seiner angst bekent er den ganzen Zusammenhang, wie 
er ihn kent. Durch drohungen wird auch^ die mutter zu 
bekentnifsen und zu heraiitzgabe des bechers und ringes 
vermocht; der goldschtnidt bringt die noch Torhandenen ftinf 
koUen, durch deren umlegnng fünf der schwane wider in 
frische schöne jiiuglinge verwandelt werden; der eine aber^ 
dessen ketehen verarbeitet ist, mufz als ein schwan hier- 
ben, Dafz wünschelweib ward anfz ihrer grübe erlöst nnd 
erquickt, nnd als hansfrau geehrt, die böse mutter aber «i 
derselben sttafe vernrteilt. ^) 

In diesem ganzen abschnitte der sage konte in die durch 
dien einflob der genovevensage umgebildete sage von Sig- 
frit natürlich, da immer nnr von einem kinde die rede ist, 
nichts übergehen, als dafz auffinden der kinder durch einen 
knnstreichen, einsamlebenden meister. Die sage vom schwan- 
ritter hat sich aber in allen hanptsachen mit der obigen 
deutschen erzAlnng übereinstimmend und nur überal bestirnte 
Personen - und Ortsnamen hinzufügend , anch ein wenig 
kirchlicher gehalten (indem der weise meister sich in einen 
einsidler Helias verwandelt nnd die kinder, stat zu jagen, 
beeren snchen; auch nicht da(z mägdlein sondern einer der 
brüder, der Helias. getauft ist, die kette behält, nnd dureh 
ein gotte^ürteil die Unschuld der mutter erweist), in Flan- 



*) Soweit die erzälang der begebenheiten in den altdeutschen 
blättern. 
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^ern localiairt und swar in Südwestflandern , ' in fiysscL 
Wie sie die briider Grimm nach dem ilHimsehen volkslinche 
ge^ebeu ^)j entiiemen wir ihr Dun die fortselzung: 

Eines ta^es als der eine der bnider seinen briider 
den sehwan aof dem see einen naehen s»ehen sali, liaUe er 
nicht län<^cr ruhe. E(z Irib ihn, wie mit einem gütlichen 
rnfe. Er entschlefz sich, den naehen za 'bcsteisren, und sich 
der fümng des Schwanes zu üherJafzen. Der Taler aber 
schenkte ihm zum abschide ein wnnderknlfli^ciz horu ; daza 
nam er seine waffen, und der sehwan fürte ihn von wafzer 
2U wa&er bis nach Njmegen, wo er in einem gottesurteile 
durch Zweikampf die nnschuld der werwittweteu hcrzogin 
von Billon (Bouillon) vor dem Tersanimelten reiche darlat, 
nnd deren lochter Clarissa heiratete; aber nnter der bedin- 
gung, dafz sie ihn nicht nach seiner herkunft fragen solle. 
Im siebenten jähre kau sie der nengier nicht widerstehen; 
sie fragt; da mulz er von binnen; des schwanes ruf mahnt 
ihn; er belrit abermals den nacheu, und kert zu den seini- 
gen nach Ryssel zurück* 

Die weitere fortsetznng dieser iliimischen fafzung der 
sage verliert sich nun ganz in historischen und gcograjihi- 
sehen accommodationen. In anderen niderrheinischen fafzun- 
gen der sage, ist nicht Njniegen der ort, wo der sehwan* 
ritter anlangt, sondern Cleve, und nicht die herzugin von 
ßillon, sondern die jnnge vaterlose hcizogin von Cltive er- 
Jiäit schütz von ihm ^^). Wider in anderen fafzungcn, die 
den Schwanritter mit den sagen Tom heil, gral in verbin- 
düng gebracht haben, ist der ort der iocalisirnng Antwer- 
pen ***), wo die vaterlose h^rzogin von Brabaut hof hält 
nnd von Jliren ständen gedrängt wird, sich zu vermählen; 
einer ihrer dienstmannen, Frldrich von Teirnniund, aber 
lügt, und behauptet, sie ßei ihm von ihrem vater ani' dem 



*) Deutsche sagen II. s. 291 ff. 
**) Deutsche saßen a. a. O. s. 305. 
***) Deutsche sagen a. a. O. s» 306. 
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todbette verlobt; da erscheint ihr der schwanritter, in sei* 
uem Tom schwane gezogenen schiflein auf dem sehiide anfii- 
gestreckt schlafend; dann ans lahd steigend erfört er die 
not der herzogiu^ and befreit sie» indem er Fridrich im 
kämpfe überwindet. Der anlxgaBg ist Ähnlich/ wie bei der 
beirat mit Clarissa. 

E(z ist dentllcb, über den ganzen bereick des riflan- 
des nnd des alten salischen frankenlandes bat sich diese 
sage verbreitet; überai hat sie sich localisirt nnd specialis 
sirt, ist bald zur gesoyeven-, bald ^snr volsongen-, bald 
znr gralssage in verbiodnng getreten. Heben wir nun aber, 
wafz aulz diesen yerschidenen auffarzungen als dafz' gemein- 
same hervorgeht, heranfz, so ist efz folgendcfz ; 

Ein edeliiig hat eine schwanenjnngfran (ein wünschel- 
weih, eine meerfej) auf der jagd nach einer weilzen hin- 
diu gefunden, sie erfiirt aber von den verwandten des- 
feiben Verfolgungen. Walz sie geboren, seien eCz mehre 
kinder, sei efz eineiz, wird in irgend einer weise ihrem manne 
als seine ehre beschimpfend dargestelt. Sie wird versto-' 
Uzen; dafz geborene wird aulzgesetzt« Nach der natur der 
matter, der schwanenfran, ist dafz wafzer des gebornen de- 
ment so gut, als dafz land. Ein weiser meister aber nimt 
sich der erzieh ung desfelben an ; eine hindin säugt efz. So 
wächst efz im walde auf, bis der edeling den waren Zusam- 
menhang erfärt. Dann wird der knabe, oder wenn mehrere 
kinder sind, der eine knabe ein grofzer held; zieht von got 
gesandt einem bedrängten , seines herren beraubten *) lan- 
de, wo man ihn nicht kent (über dafz wafzer, allein, wan- 
derbar angetriben, kommend) zu hülfe, lieber dafz wafzer 

e. 

*) Schon von Scild sagt dafz lied von Bedwnlf: 

T- (one god sende — den got sandte 

folce to fr6fre; dem volke za hülfe; 

firen -{earfe ongeat, die durch frevel herbeigefdrte not er* 

für er, 
(ät hi är dragon der sie vorher anfzgesetzt waren, 
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yei^hwindet er *) mit hiiiterlafsan^ von nachkommeiisehaft 
auf dem fiirs(eii8tale. 

Dilz dürfte der kern dieser gAnzen sage, deren da- 
##in tias Schott )n den leiten der T5lkcf*wavderung herTor- 
trit, aeitt« Saminein wir noeb eiuige hieher gehörige, ab* 
gtftribene atficke , die zn dieser sage ebenfals geiiGren , nnd 
erst jettt» da wir sie zimlich übersehen, in ihrem waren 
tnsammeahange erseheinen: 

1) Die fürsten der salischen Franken leilco ihr ge- 
schieht To^ emem dem meere entstigencn erzeoger ab , ron 
einem meertnfan ; der name der Meruwinger ist etymologisch 
(obwol mit'nnrecht) damit in Verbindung gebracht **). 

2) An der spitze der Langobarden wird als sagenbe- 
ruhmtester könig Sceafa genant, im angelsächsischen wan- 
derersliede: Sccsifa Veold Longheardnm. Die sage von der 
isehwanenjungirau und ihren sieben kiudern, von denen ei- 
nelz, anfz dem wafzer als uubekauter gezogen, nachdem der 
erste könig des voIkes gestorben, nnd nur eine tochter, die 
in die gewalt der feinde ihres vaters gerät, hinterla&en 
hat, darch daiz bedrängte Tolk könig der Langobardi^n und 
ntamberr des nachfolgenden königsgeschlechtes wird, ist, 
öbwol sehr durch falsche aufTalzung der heidnischen vor- 
Stellungen (die schwanjungfrau z. B. in eine meretnx ver^ 
wandelt und offenbar mit der bösen schwiegennutter in eine 
person verschmolzen) *^*) geirtibt, noch bei Pauluii Diaco- 



a1dQi'l§&se die furstenlosen, 

lORge hfile:— lange zeit: — 

*) So wie Scild sich wiiler nach seinem tode anf ein farzeng 
setzen und dem meere übergeben läfzt, wo niemand weifz, wohin 
er gekolnnien ist. 

♦*) Die hieher g:ehor]gen citate in den deutschen sagen b. IL 
•. 72. , 

***) Den weg, den diese Yerschmelznng genommen, zeigt uns 
iMieh da(z mährchen von den sechs schwSnen. (kinder- und hans- 
nuUirchen b. I. Nro. 49), in weldiem die verfolgte fraa nicht die 
rautter der verfolgten sieben kinder, sondern selbst aufz der zai 
denelbeu dafz mfidchen ist, welche die erlösung der secJis biüder 
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aus (I.15.) SU erkennen: ,,Hi8 temporibos qnaedam mere- 
trix DUO parUi sepCem puenilos enixa, beluis omni|)a8 nater 

crudelior, in iiiscinam projeeit oecandos. Contigit 

igitar nt rex Agelmondas^ dum iter carperet, ad eaüdem 
piscinam derenirct, Qni cum equo retento miseraodos in« 
fantulos niiraretur, haslaque quam manu gerebat, huc illoe- 
qae eos inverteret, anus ex illis manu injecta hastam re- 
giain comprehendit. Rex misericordia motos, faetamqae 
altius adiuiralus, eam magnum futuram pronuntiat: mox- 
que eum e piscina levari praeeipit atqoe notrici traditanii 
omni cum sludio mandat alendum. Bt quia eam de pisci- 
na, quae eorum lingaa lama ^) diciuiri abstulit, Lamisf« 



herbeifurt, doch den einen nicht volstandig erlösen kan» 80 dafz 
ihm ein scliwanflügel bleibt. Die verfolget'! n der kinder aber ist 
die zweite geinahlin des vaters derfelben , also die bÖse Stiefmut- 
ter; and zwar ist sie die tochter einer hexe, in deren gewalt der 
könig auf der jagd geraten' ist. Von da aufz ist nur ein sehnt za 
verwandlang des wünschelweibes , wafz die kinder geboren hat, 
telbst in eine hexe and hare ; I vom christlichen standpuncte konte 
ohnehin eine 6skmey als meretrix erscheinen. 

*) Der name des rotbalsigen tauchers (mergus farrensis), wel- 
cher im altnordisdien Idmr heisztf Uefze sich etwa hier als erläu- 
ternd 9r dafz wort lama beibringen ; oder dafz ebenfals altnor- 
dische wort Idn (stagnom) , wa(^ mit dem stamme Unna zasam- 
men hängt; aber ein verlornefz starkefz verbnm der siebenten ala 
zwisclienglid veraufzsetzt ; L6ni ist ein zwergesname, der so vil 
bedeutet als : sumpfbewoner. Aach Idmr übrigens weist auf ein 
Zeitwort, wafz altnordisch lema, althochdeutsch iaman helfzen müfE- 
te, hin. — Villeicht bt aufz dieser getrübten sage aber hinsicht- 
lich des namens des königes nodi ein ganz anderelz in der ge- 
staltnng der sage wirkendefz motiv zu ersehen: lamma heilzt altu: 
magna et adunca manas. Die frühere form war villeicht Mamma, 
denn hlummr heifzt manabrium remi. Ganz ähnlich iamh im gä- 
lischen (wafz so manche mit deutschen stammen gleiche hat) bedeu- 
tet : manns nnd manubrium, und ein davon hergeleitetefz adjectiv 
iamh ach heifzt: mit bänden oder: mit handeln versehen; ge- 
schickt; gewandt, kün. — Paulus Diaconus könte als zug der alten 
sage gehört haben, dafz Lamisfjo seinen namen von der läge erhal- 
ten, in der er gefunden worden sei, nnd weil villeicht im damaligen 
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jo *) eidem nomes imposait. Qoi com adoiefisset , adeo 
strennns jareois effectos est, ii( et beliicoBissimiiB extiterit^ 
et post Agelmundi Ainas regni gabernacala rexerit» Fernal 
hone, dum Langobardi com rege -wo iter agentea ad qoen- 
dam floTiam peirenissent, et ab Amazooibns (scfawMijiuig« 
fraoen, me^rweibern , wünschelweibern) essent prohibiti oltm 
permeare, com earum fortis^ima in flovio natato pogoaseei 
eamqne peremisse, sibiqoe laodis gloriam, Laogobardis qoo- 
qoe transitom paravisse: hoo siquidem iuter otrasqoe acie« 
priDs constitisse, qoatenos si Amazooa eadem Lamissionem 
soperaret, Langobardi aflomine reeederent; sio rero' a La- 
missione, ot et factom est, ipsayinceretor, Laogobardis ea- 
dem permeandi floenta copia praeberetnr/' *— Wäre La- 
missio nicbt seiner nator nach den schwanjnngfraoen gleich, 
gewesen., so würde der sig schwerlich in der mjthe mög- 
lich gedacht werden können« Der verfolg der erzftlung bei 
Paulus Diaconns IrJzt yermuten, daüs Lamissio die tochter 
des Agelmnnd, die von defsen feinden gefangen war, befrei! 
habe; wenigstens wird erzält, er habe räche genommen» 

3) In einer anmerkung ist schon oben des märefaens 
von den sechs schwanen gedacht, walz sicher autz der sa- 
ge vom Schwanritter henrorgewachsen ist; die art der er- 
lösung aber, wie sie in diesem marchen erzält wird, macht 
deutlich, wie eben (anfz dem kreise dieser sage daiz märchen 
Ton den zwölf briidera hervorgebildet , und gewissermalzen 
andh eine Variation des ersten teiles der schwanrittersage ist 
(kinder- ond hansmärchen L Nro. 9.). Endlich die ab- 



langobardischeii dialecte dalz alte wert laroma, die band, verloren 
war, bezog er den namen auf da^ in Italien gang and gäbe wort 
lama, wafz dem spateren; latein angehörte und piscina, vorago, val- 
lis confracta bedeutete; cf. Adelung glossarium manuale s. h. v. 
wärend doch gerade früher der beiname des langobardiscben stam- 
königes Sceaf oder Scoftf, nämlich Lamiscjo (der gewandte, kune) 
den zug der nach dem spieüze auzfgestreckten hand in die sage ge- 
braclit hätte. 

*) Yilleicbt Lamiscjo. . 

Leo über Beöwalf. 3 
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ligead^te, idber darcb dafi zuletzt erwäate märchen deni- 
Ijcb in der yerbindoDg za echaaende ,'* Tariation dieser arl 
iai dalz m^rdieii.Toa den sieben raben (ebend. Nro. 25*). 
^v : 4) Die langobardisdie sage^ron dem slamvaler des 
kSiiigahanses , der ton vilen zugleich gebornea, und mit 
ikin iiüz wa&er geworfenen brudern, allein gerettet wird, und 
deasen mutter als meretrix gilt, scheint etwatz nmgewandelt 
ah stamsage. der weifen erhalten, der zufolge die stammat- 
tec, um nicht für eine hure zu gelten, von ihren zwdlf zu- 
gleich gebornen knäblein eilfe (die eine behülfliche frau, 
wie, in der schwanrittersage die böse mutter, für jumge hun- 
d^ AU&gibt) in dalz walzer tragen lalzen will. Der gemahl 
aber entdeckt den handel und rettet die knaben ^)» 

Eine algemeine bemerkung dräogt sich uns hier am 
aehlu/ze dieser Zusammenstellung noch auf, dalz nämlich 
— warend ein auiÜB dem walzer gekommener stamheld der 
algemfine kern der sage, die sich bei fast allen deutschen 
yolkem findet, ist — doch diese sage (teils nach dem local, 
walz die Stämme bewonten, teils nach dem historischen stam- 
namen der einzelnen haupllingsgeschlechter) Umwandlungen 
e.r^r^ Bei Dänen und Angeln, wol auch bei den Krisen 
am der. see körnt der held aufz dem meere; bei Franken, 
Oberdeutschen und Langobarden aufz biunengewälzern ; die 
dänischen Scildingen bringen den gewafneten auf dem schil- 
pe rub^den.(armis circnmdatus) heldensprofz in die sage; 
die fränkischen Merwungen den meerman; der anglischo 
pnd langpbardische Sceaf die getraidegarbe ; der fränkifche 
Scafden methbottich; die aliemannischen Weifen die jungen 
hunde; der langobardische Lammiscjo die nach dem spielze 
aulzgestreckte band« Alle diese besonderen ^uge sind also 
üccommodationen, sind dafz zufiiUige an der sage; der dem 
walzer entsteigende stamheld unbekanter herknnft, welcher 
dem lande io drangvoller zeit zu hülfe kömt, ist der feste 
algemeine grund der sage. 



^) Deutsche sagen b. II. s. 233. 
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Eben 90 mythisch aber wie dieser erste, älteste held der 
beownlfssage , der Seild Scdfin^, ist der zweite: der ältere 
Beöwslf. Voo ihm gibt eine ron Kemble in der obeban* 
gefurten Torrede mitgeteilte» yon Grimm in der erwänten 
anseige wider abgedmkte stelle an, daiz^er der algemeine 
stamberr.TOtt neun deutschen yölkern sei ilarch seine nenn 
söhne* Man sibt, schon früh war man bemülit die an ganz 
Terschidene hüaptlingsgeschlechter zersplitterte stamsage ge« 
wissermafien wider zn sammeln^ jmrider in ihrer einheit za 
fafium, indem man alle diese hauptlingsgescMeehter als einem 
stamme entfprolsen, als nachkommen des B§6wii]f oder Beovine 
ederBeoY (denn alle die. namensformen, auch Boerinns, Beiiy 
und Beöva^ kommen Tor) darstelte, und ihm nenn söhne, 
als eponymen von nenn rölkem, zoschrib. Diese nenn Völ- 
ker aber sind : Saxones, Angli, Joti, Daci (Dänen), Norwa«- 
gensts, €oti, Wandali, Geati et Frisi; — efz sind sämt- 
lich solche Stämme, die in frühester zeit an den gestaden 
der hord- und ostsee wonten, nnd die mit des Tacitus Wor- 
ten bezeichnet werden können als proxfmi Oceano fngaevo- 
nes; villeieht findet sieh in dem gedichte von Bödwnlf sogar 
der stamname d^r Ingävonen des Tacitus, denn der dänen-^ 
könig, der Seilding Hr^STgär, wird mehrfach als öodor Ingviaa, 
frM Ingnina bezeichnet. Den nämen B^wiilf erklärt Grimm 
durch bienenwolf,' Specht, apiaster, bienenfrefiser, und bezieht 
sich anf dalz schon fnilier- in der mythologie (s. 388) bei-' 
gebrachte. — * Dnrch BöÖwnlfs vorfaren Scild stammen 
nun also alle jene Völker von Wuotan, denn wer anders kan 
der gemahl der oskmej, des wünschelweibes, der schwanen- 
jnngfran sein, 'als er, der von den nordischen mjthen, eben 
so bestirnt als der vater Sciolds (Scilds), des stamvaters 
der Scildingen, denn als vater Sigis des stamvaters des 
königsgeschlechfei^ im Biflande *) der YoTfinngen, bezeich- 
ne wird. Vdn diesem älteren mythischen Bddwülf erscheint 
vile&j v^ie Kembfe richtig bemerkt, anf den jüngeren Beu- 



*) Davon näherefz weiter unten. 

3 
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wnlf, den näcUblger Hjgdacs imd HSardredes, uberiragen, 
wodurch dieser selbst in dem liede sn einer mjdiischeren^ 
poetisch gehohenel«n gestalt wird als HjgelAc, der in 
darchanlz historischer haltong bleibt« Dieser jaagere B^6- 
wnlf ist eine yon jenen epischen fignren, die eben in dea 
alten gmnd der mjthen naterzotanchen im begrif sind« 

Auber einigen dunklen anspilnngen an ältere sagen, 
Ton denen weiter unten bei der aa(zfnrlicheren inhaltsaa- 
jgabe des beowuUsliedes die rede sein wird, treten nun in 
unserem gedichte noch zwei Sagenkreise zwar nnr episo« 
discb, aber deutlich erkenbar heryor; daiz ist 1) der der 
Yolsongen im 13ten gesange, nnd 2) der dec älteren Ame- 
lungen im 18ten gesange. 

Die Dordische falznng deV volsnngensage, welche zwar 
später erst prosaisch nidergeschriben und in dieser nider^ 
Schreibung wol auch mit mannichfachen später zugefügten 
einzelzugen aufzgestattet worden, der aber doch sAie, lieder, 
wie ein teil noch in der sämundischen edda bewart sind ^i za 
gründe Kgen, ist folgende: 

Ein man, götlicher herkunfii Slfß genant, hielz ÖS^ina 
(Wuotans) sohu. Ein anderer mächtiger man hieb Skadi^ 
Dieser hatte einen sehr geschickten knecht, Bre&i. Sigi 
nnd Bre9i giengen auf die jagd, nnd neidisch» dalz letzterer 
glücklicher gejagt hatte, erschlug Sigi ihn* Er ward des- 
halb fridlos und hatte yile fehden. Ötiin trib iim; zuletzt 
eroberte er hdnalaud, ward aber im alter von seiner frauen 
blntsfreunden getödtet; sein söhn Rerir rächte ihn an ik- 
nen allen. 

Wir machen hier einstweilen halt in der inhaltsan- 
gabe der rolsungensage, um einige erörtemngen einzufü- 
gen. Walz zuerst dalz hünaland anbetrifit, so bemerkt W. 
Grimm *) darüber, daiz die älteren lieder Ton den Yolsun* 
gen däüsfelbe nur als sudland und als reich der Yolsungen 
kennen ; dafis elz nachher fälschlich mit dem reiche AttiiaSy 



*) Deutsche heldensage s. 6. 
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den späteren künalande der TÖlkerwandemni^, verwechselt 
werde. Von dem reiche der Yolsangen aber wifzen wir, 
dafz efa am Rheine gelegen; da bietet sich uns sofort anch 
die erklämng des namens. Wir haben oben einen fränki- 
schen stam, den derHetyeren oder Chattnarier kennen ler- 
nen, als im besiUe der gegenden^ wohin die spätere nibe- 
langensage Sigmonts und Sigfrits königsbnrg, also dalz hü- 
naiand Terlegen, im besitse elerischer nnd obergeldrischer 
landsdiafien. Dahin waren aber die Chattnarier gekommen 
aa(x einer höher am Rheine und auf dem rechten ufer ge- 
legenen gegend, anfis der gegend zwischen Emscher nnd 
Wipper, von wo sie cum teil (in folge des zages Jnliaos 
in ihr land) in die nideren gegenden rersetzt worden wa^ 
reu *). Sie hatten einen sagenbernmten alten könig Hün, 
wie wir aulz dem wanderersliede wiizen, wo elz heilzt: HAn 
v^ld Hätvemm; und schwerlich hatten sie ihn erst* in den 
nideren sitzen, sondern noch in den oberen, wo sie mehr-- 
fach mit den Brnctecem in nächster yerbindoDg erschei- 
nen^^). Der chattnarische hänptling Hün mufis irgend ein- 
mal auch häuptling der Bructerer, oder eines teiles dersel- 
ben gewesen. sein. Yilleicht wair elz damals als die Brncte- 
rer (wie Tacitns in der Germania beriditet) ricinamm con- 
sensu nationnm (also anch der angrenzenden Chattnarier) 
als nnabhängiger stam, wenigstens anf eine Zeitlang, ver- 
niditet wurden; damals mag der chattnarische hänptling Hün 
an der eroberung.teil genommen^ nnd einen teil des südli- 
efaea bmctererlandes zwischen Rohr nnd Lippe erobert, in 
seiner eroberung seinen sitz genommen haben, so dalz noch 
später die rereinzelte erinnemag blib : Snsat (Soest) sei die 
bauptstadt des hünalandes, woraulz sich dann bei fortbil- 
dnng der sage und Übertragung des hüoalandes in dersel- 
ben auf den hünenkönig Etzel von selbst ergab, dalz Soest 
hie und da als Etzels hofbarg erscheint. Hüoaland in sei- 



*) vgl. V* Ledebnr land und volk der Bmcterer s. 161. 
**) V. Ledebnr a. a. O. S. iS5. 
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aer älteren bedoDloB^ ist dafz knd am Rheine Kwisdieii 
Lippe und Wipper mit nicht genau anzugebender anfzdenang 
uaeh Westfalen herein. Die sagen von ihrem könige Hüii 
wanderten aber mit den Chaltuariern auch in ihre zweit^^ 
heimat im geldrischen und klevisehen, wie die fon Offa 
aulz Angeln nach ELgland ; sie localisirten sich hier und so 
ward Xanten aneh eine hanptstadt des hüaalandes und die 
spätere nibelongensage weist ihren Yolsnngen hier ihre sitze 
an, wärend die erinnernngen von der Yolsnngen taten zwi- 
schen Rhein nnd Weser sidi in einzelnen zögen auch noch 
erhielten. — - Ein zweiter pnnct, den wir hervorheben zn 
müfzea glanben , ehe wir weitergehen, Ist, dafz daiz, wab 
die s^gB auch und autzforlicher von Sigfrit erzalte, nämlicb, 
dafz er den tod gefunden habe durch mord von Seiten der 
blutsfreonde seiner frauen, hier schon von Sigi erzält wird. 
Nuu haben. wir aber schon bei Beöwnlf gesehen, wie mj- 
thische zage auik dem leben des älteren gleichnamigen bela- 
den höchst warscheiolich in anschaulichster' gegeowärtig- 
keit auf einen jüngeren übertragen sind , nnd die vennu^ 
tuog drängt sich uns um so i£ehr auf, dafz auch mit Sigi 
und Sigfrit ein ähnlicher fal vorlige, als auch im beo- 
wulfsliede noch eine tat, die in späteren sagenfalzungcn vlem 
Sigfrit zufält, nämlich die besigung des drachen» noch dem 
vater des Sigfrii, dem Sigmunt, beigemeGzen wird. Wir 
faren uuu in der übersichtlichen inhaltsangabe der sage fort : 
Rerir ward ein gewaltiger »kriegsn^an; bekam aber 
keine kioder. Er uud seine gemahlin baten die götter um 
einen erben ; Frigg und Otin hören ihre bitte. Otiin sendet 
sein wünsche! weib (oskmej), die tochter des Jofeu Hrimner,; 
mit einem apfel au könig Rerir ^). Sie wandelt sich in 



*) Völsunga-saga. 2. — fat er nft.sagt, at Frigg lieyrir hfun 
^eirra ok sva O^iiin, hvers Jan biöja bann, ver&r eigi örjrifrd- 
8'a, ok tekr öskiney öjna, ddttar Hrimnifs jÖtuns, ok faer 1 hönd 
lienni eitf ei»li , ok bicTr hana faera konungi; hiin t6k viÖ* eplinn, 
ok brd a sik'krdku Jiam, ok il^gr til (efs, er hün k^mr {ar, sem 
konungrinn er, ok sat k haugi; etc. 
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eine krähe, und fliegt darch die lüfte, bis sie über dem 
orte ist, wo der könig eilst; da läfit sie den apfel in selt- 
nen sdbofz fallen. Rerir ibt ihn, und hierauf wird seine 
gemahlin schwanger. Anf einem seesnge (leiSfangr) ward 
hierauf Rerir todtkrank, starb nnd gieng za o^in« Die ki^ 
nigin aber blib sechs winter schwanger, bis endlich im sie« 
beuten jähre ein grobes kind von ihr gesdinitten ward, waia 
sie noch küste, ehe sie starb. Dafz hieiz Yölsnng. VöU 
saug wnchs, und ward stark, nnd könig über hinaland, 
wie sein yater gewesen war; er heiratete dietochter des ri"* 
jsen Hrimnir, OS^ios wünschelweib, die Lttö, und zeiigle 
mit ihr zehn söhne nnd eine tochter. Die beiden ältesten, 
Zwillinge (der söhn Sigmnndr, die tochter Sigay), -Waten 
die bedeutendsten. Sign^ watd Terheiratet mit Siggeir, dem 
könige yon Gantlaod. Beim hochzeitsfeste kam ein alter 
nan in die halle^ in dunkelflekkigem mantel, barfnlz mit lei- 
nenen hosen an den beinen, nnd mit einem breiten hüte anf 
d^m köpfe ; er war sehr groiz, einäugig und hatt» ein sefawert 
in der band *)• Die halle war so gebaut, dalz in der mitte 
ein groizer bäum stund; dessen wurzeln waren unter dem 
boden, seine zweige über dem dache. Yile fener brantei 
in der halle.- Der alte man gieng mit seinem sehwerte zä 
dem bäume, siielz efz tief hinein nnd schenkte elz dem, der 
eb heranlzzieben könne. Niemand vermochte eb als Sig- 
mnndr; worüber sich Siggeir (als Sigmnndr efz ihm nicht 
abltetz und die hohnrede hinznirigte, daiz Siggeir so gut' efz 
liabe aufzziehen können als er, wenn er desfelben würdig 
gewesen) sehr ärgerte. Bei der abreise lud er Yölsnng 
nacb Gautkuid ein; aber als dieser der ladung folgte, über- 



♦> V. S. 8. — „M er i^Is viCrgetit, at f& er menn sätn tIÖ^ 
eldana um kveldit, at ma^'r einn gekk Inni höUina, sd nm^Tr er 
iuönnnm ükunnigr at s^n; sj4 maVr heür (dsb^ttar b&nirig, at 
bann hefir hekla flekkdtta yfir s^r; sä mad^r var berfaettr, ok haföri 
kn^tt linbrokom at beini ; sd maffr haf 0*1 sverar i hendi , ok gengr 
at bianstokkinum , ok hafffi hatt ^Hn 4 höf^rl; hann var liär 
mjök ok eldiligr ok eins^nn;^* — 
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fiel ilni Siggeir vnd iödtefe ihn uai fiist alle «eine s^uiei -' 
Signys Uttea Termochfea Dämlick iber ihren genahl so tu, 
diilk er ihre bruder nicht sofort alle t5dtea Meb. Er lieb 
aie im walde mit deo fufien in einen stok legen, und jede 
nacht kam eine Wölfin und frais einen derselben nach dem 
andern, bis Sigmundr allein übrig war. Die wölfin aber 
sol Si^geirs rontter gewesen sein. Signj^ lielk non Sigmunds 
angesicht mit honig bestreiehen und anch etwa/x dayon im 
seinen mund legen. Als nun die wölfin zn ihm kam , Uk*- 
t^ sie ihn xnerst; endlieh stekte sie anch ihre snnge in 
seinen mund, da bibSignrandr sn und hielt sie. Die wöi* 
fiu stemte sich mit macht, so da£i sie endlich dadurch den 
stokbanm serbrach; aber anch ihre snnge rils anfz und sie 
krefirte^ Sigmnndr aber ward frei, nnd fluchtete in eine 
waldhöle. Sign^ sandte ihm ihre zwei söhne hinanlz, dals 
sie ihm beistunden bei der blutrache r da sie aber nicht 
mnt genug besalzen, tödtete er sie nach ihrer eignen mnt- 
ter rat. Da tauschte Sign^ die gestalt mit einer zaubre- 
rin; blib drei nachte bei Sigmnndr, wärend die hexe bei 
Siggeir war, und zeugte mit ihrem bruder einen söhn *). 
Dann tausehjte sie die gestalt abermals, so dalz ihr gemahl 
ihr kind für daiz seine halten muste. Der söhn aber, den 
fie gebar, erhielt den namen Sinfjötli. Als er zehn jähre 
alt war, sandte ihn seine mutter nach der waldhöle za sei- 
nem Tater. Er bestund die mutprobe; lebte dann längere 
seit mit Sigmuudr als rauher; auch eiae Zeitlang als wer- 
wolf. Bndlich giengen sie nach Siggeirs hofe, stalen zwei 
jüngere kinder desfelben, die Sign^ seitdem geboren, nnd 
tödteten sie; aber nun wurden sie gefangen, und in einen 
erdhügel gesetzt, worin sie yerhnngern solten. Unmittel- 
bar, ehe der hügel ganz zugeworfen wird, gelingt eh Sign^, 
ihnen ein stük fleisch , nnd in demselben Torstekt Sigmunds 
gutelz Schwert in den inneren räum des hügels zn bringen. 



*) Von diesem heifzt efz (Y. 8. 8.) : hefir bann of (yi miidt 
kapp , at bann er bce^i sonarson ok d^ttnison VöJsüngi konüngs; — 
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Damit arbeiten sie sich heraulz. Efz ist nacht, und sofort 
stecken sie die köaigshalle, in welcher alle schlafen, in 
brand. Si^n^ kiiste noch b.eide ; schrit dann aber wider in 
die flammen, um mit ihrem gemahle, nachdem die pflicht 
der blutrache gegen ihn Tolbraeht ist, zu sterben. — Sig- 
mundr kerte nun nach hünaland zurück, heiratete Borg- 
hildr und zeugte mit ihr den Hel^i, der als er mit Sinfjötli 
in den krieg zog, und den könig Huudingr erschlug, Hun- 
dfngsbana geuant ward. Im walde traf er Sigrün, die 
tocbter des königes Högni; sie forderte ihn auf, sie Ton 
könig Hödbroddr, Granmars söhne, zu befreieu. I)a(z tat er, 
nnd heiratete sie« Auf einem seiner züge erschlägt Sinf- 
jötli einen brnder der Borghildr, die ihm dafür gift reicht. 
Sigmnndr setzt die leiche auf einen nachen, mit dem sie 
inlz meer verschwindet^ die Borghildr yertrcibt er. Er hei- 
ratete nun Hiördis, köoig Eylimis tochter; ward aber in sei- 
nem reiche von könig Lyugi, dem Hundingssohne , über- 
fallen. Mutig ^gSigmundr ihm entgegen in die Schlacht; 
aber in dieser begegnete ihm wider ein alter man mit ei- 
nem ange, breitem hüte und dunklem mantel. Dieser hält 
ihm seinen speer Tor, an welchem Sigmunds schwert zer- 
springt. Da ward Sigmnndr geschlagen , und zum tode rer- 
wundet. Als er noch lebend auf dem walplatze lag, kam 
Hiördis um ihm zu helfen; er aber wolte nicht gerettet sein. 
Seitdem ÖS^inn sein, schwert gebrochen, sei sein glück zu 
ende. Die bruchstücke des Schwertes solle Hiördis sam- 
meln für ihre^ söhn, mit dem sie schwanger gieng, den in 
Zukunft berümtesten helden ^) , Sigurdr. 

Nur 80 weit hat die volsungensage eine beziehnng zu 
der beowulfftsage; aber auch schon in diesem teile geht 
aufis dem yilen und bis in alloikleinigkeiten aulzgesponne- 
nen detail h'eryor^ wie sehr die sage durch zutaten im nor- 
den verändert worden ist. Vergleichen wir damit die weit 
einfacheren angaben nusereß gedichtes; 



*) V. s. 12. „bans nafhman uppi, melfan veroldin stendr.** 
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Tel huilc gecväjy, 

(ät he fram Sigmunde 
secgan hf rde, 
ellendaedum ; 
iincüces fela, 
Yätsinges gefin, 
vide siTaSy 
(ära }e gnmena beam 

. gearve ne Tiston, 
faehde and fireba, 

liAton Fitcia mid bim; 
f oiine he svulccs hräl 
secgan volde, 
cam bis nefan; 
sva hi är vasron 
ät nigra gehvam 
ii^d gesteallan. 
Bftfdon eaUfgla 
Eotena cjiines 
sveord'am gesaeged« 
Sigeinnnde gespron 
äfter deaSr-dilge 
d6in anfjtel; 
sitr^an viges-heard 
Tjriu acrealde, 
hordes hirde; 
hS ander harne slän 
ii(te1inges bearn 
Ana gcn^de 
frecne daeda; 
ne vlis bim Fitelä mid. 
HvilS^re him gesaelde 






— — wol erzälte er etwafii, 

waÜE er yon Sigmant 

sagen hörte, 

Ton grofxtafen; 

des nnbdainten Tileb, 

kämpfe des Wälsings, 

weite zöge; 

Tiiefz Ton den begebenheiten, die 
der menschen kinder 

gar nicht kanten, — 

Ton der feindsei igkeit und den 
gewalttaten, 

— anÜEerFitela, der bei ihm war; 

dergleichen elwalz 

wolte er damals erzalen, 

wie der oh^im bei dem neflen war, 

wie sie in aller zeit 
in allen grausamen taten 
notgenofzen waren. 
Sie hatten gar yile 
Tom eotengesclilecl^te 
mit ihren Schwertern gefsilf. 
Sigmunden ward 
nach seinem todestage 
nicht kleine ehre; 
da er karapfhart 
den lind wurm umbrachte, 
den schatzbehüter ; 
er nnter dem grauen fels 
der edelin^ssohn 
allein unternam 
die'kune der taten; 
da war Fitela nicht bei ihm. 
Dafz eine aber gluckte ihm (sc. 
Ton beiden möglichen aulz- 
gangen der sache)^ 
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(ät :pat svnrd IjßnrliTÖd 

Trätlicne iryriti, 

]^ät liil on Hnlh KtstM, 

drihtKc tren; 

«InteH mor^Tre BVealt, 

Hüfde jigläca 

eloe ge^on|!;eii, 

(ät he b^tUihordes 

brücan moste 

seJfes dorne: 

saebat gehledd, 

bär OB bcarm scipes 

beorhte frätva 

Välses eafera; 

rjrm bAt geiuealt. 

Se väs vreccena 

Tide inaerost 

öfer verpcode, 

▼igendra hieö 

eilen daedain; 

he:^ä9 är oiiißAh. 

Sio^an Heremödes 

hild sveSfrodö, 

earföir and eilen; 

.he inid Eotenom yearcT 

ön fgönda geteald 
forST forlacen, • 
isnode forscnded.' 
Hine sorhvylm 
lemede lö lange; 
he bis Icödam vear? ' 



dafz dafz scbwert diirchdrang 
deu glänzenden lind wurm, 
so dafe efz in der bei^wand fest- 
stak, 
dafs herliche eisen; 
der drache kam an dem morde um« 
EIz halte der sehmerzbereiter 
mit kraft erstrebt, 
da& er des ringsehatzeis 
sieh Hiedienen durfte ' 
za eigner ehre: 
df^ seeboot belad er, 
trng in den schifsränm 
die glänzenden kletnode, 
der söhn Vülses;^ 
der wurm zerschmolz in hitze, 
Da(z war der reeken 
weit berumtester 
-über allefz menschenTolk, 
der kriegsmänoer schrrm 
dnrch seine grofztalen; 
in alter zeit gelangs ihm so. 
Später ward Herem6ds *) 
kämpf gewaltig 

sein anglück nnd seihe kraft; 

er ward (sc, im kämpfe) mit den 

Eotcn 

in der feinde geWalt 

hin gegeben, 

rasch hinweggesandt (getSdtet). 

Ihn hatte trnber sin 

zu lange gelämt; 

er ward seinen' lenten, 



*) Von 4i«se» köasgs lleremdd böser leidenschaft siiricbf' auch 
eine stelle im 24sten gesange. 
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eallan fiSelia^ai allai aeinoi eMimgtm 

to aldor-ceare etc. ein lebeDswi^luck b. s, w. 

Anlz dieser knnen aof die YolsaageB berigUdieB stelle 
(in welcher FiteU offenbar, vnd wie die Grimnis sckon rich- 
tig bemerkt haben, der nordische Sinfjötli ist) lernen wir^ 
dalx die nordische sa^ Berics soho falsch mit dem fiatr«- 
njmicnm Yölsnng nent, daCs er rilmehr Wals Uelz, nn4 
seine nachkommen von ihm Yolsnngeo oder Wälsingaa» 
Weiter sehen wir daraniz, da(z der drachenkampf in der 
älteren aaffaJznng dieser sagen eine tat, nicht Signrds oder 
Sigfrits, sondern Sigmunds war* 

Die andere stelle, welche die sage von den älteren 
Amelnngen betrift, enthält, obwol sie knrz genug ist, doch 
auch einige interessante züge der heldensage, die sonst 
nicht bekant sind. Efz ist die rede Ton den geschenken, 
die Beownlf in Heorot erhält, und namentlich yon einem 
herlichen halsringe oder einer halskette: 

Naenigne ic ander sregle Keinen hörte ich unter dem äther, 
saelran hyrde dalz er glüklicher gewesen, 

hordmä&mum häleffa, mit schatzkleinoden unter den 

beiden, 
8i89an Hama ätväg seit Heime fortfurte 

to Herebjrhtao bjrig zn der barg Herebjrhte 

Brosinga mene, die Brosinga- halskette, 

sigle and sinc-£ät; sigelsteine aod schatzgefalze; 

searo-nfS^as fleah *) er floh die nachstellungen 

Eormenrices } Ermenrichs ; 

geceas ecne raed. er walte daiz beste teil (eigentl. 

ewigen rat). 
Unerwänt darf nicht bleiben, dafs der sagenberümte 
Schmidt Wiland auch im beöwulfsliede Torühergehend ge* 
nant wird: 

Onsend Hjgelace, Sende dem Hygeläc, 

gif mec hild nime, wenn mich der kämpf dahin raft, 

«) Die letart iit eigentlich fgalh; criBtenbar dn idireibfeUer 
Cur fleah. 
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beado - sctikIa hfM^ der kriegsriistii^ii beste, 

(fil mimt breoal vereS; die n^ine bniBt 



brftgia Badest; die schönste der bekleidungeD ; 

(ftt is Hr^laa laf, eb ist ein erbstik von Hr^a^ 

Velandes gefeere^ Wilaids Werk: 

YsB dem oben erwänten däaenköoige HerenM beibt 
eis, nm diCi noch dieseai abschnitte über den mjthischeit 
Inhalt der b^wolfinage anxosAlieben, im 24ten gesange, 
nadidefli HrMgar den Beowolf weisen rat Aber dalx verhal- 
ten eines fursten erteilt hat: 
— Ni vearSrHeremiM sth -i- So warHeremM nicht (näm- 
(nämlicbleodnmtofrd- lieh ein trost des yolkes, 

fre, hiÜeS^am to helpe) eine bilfe der beiden) 

eaCemm Ecgrölan, . den nacbkommen Ecgtelas, 

ar Scildingnm; ein mm den , Scildingen ; 

ne geyeox b^ bim to villan, er geriet ihnen nicht nach irnnschci' 
ac to Tfiliealle, sondern zur s^hlachtniderlage, 

and to deatjfcvalnm «nd in todesnntergang 

Deniga leödnm; dem D&aenyolke; 

breat bolgenmdd er brach im lorno 

beod - geoeataSy die tisebgenoben, 

eaxl-gesteailan, die nächsten seines gefolges, 

dtf (ät he ana bvearf, bis er allein bingieng, 
maere ^eo9en der beriimte fürst, 

moa«-dreamnm from: weg vom menscbenjubel (bis er 

starb) : 
p^ah f S htne mjhtig god obgleich ihn der mftchtige got 
mfigenes T/nnnm, in kräfte-wonnen 

earfeffnm st^pte, nud in schweren scbidksalen er- 

höht hatte, 
6fet §alle men über alle menschen 

tortf gefremede, hiuaiifz gefördert hatte, 

bvä2>erehimonferhdegredv wnrlis ihm doch in d(>r seele 
breost-hord blud-reor; ein blutig grausamer sio (brusl- 

schätz) ; 
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nallas beagas geaf er gab nicht jrbge 

Deoom äfter d^me^ den Dänen, wie ek sewe ehrt 

forderte; 

dredn-loHS. gebad, trübselig lebte. er, . 

(at he :päs gevinnee . • bis er des kämpfte 

Yeorc ^roTade, werk erduldete, 

leöd-b^alo loBgsnm; ein langweilige£i stamnngluk; , 

Nemen wir diese mit der obigen stelle über die VoU 
snngen, worin desfelhen Heremdd gedacht ward, inisam-' 
men, so ergibt sich aiifz beiden, daüe HereroM recht da(W 
ideal war eines Vlentschen fursfea, wie er nicht sein sehe. 
Got fördert ihn in frendnod leid; er aber behandelt seine 
gefolgsleute karg und grausam , an seinem hofc ist'iz trüb- 
selig nud langweilig; alle verlalzen ih9, bis er suletzt 
fast aliein den Eoten,. die ihm im kämpfe begegneh^ nn- 
teriigL Wer ist nun dieser Heremdd ?^*^ Yilieicht gewin- 
nen wir, einigen aofschlutz durch die bemerknng der kopen« 
hagener heraoizgeher der sänumdischen edda in einer an- 
merkung zu seite 427 des 3ten.teiles, wo davon die rede 
ist, dafz dafz,: wafz. Heremdd unter den änsen -g^wesen^ • 
Helgi der wilde uuter den menjschen gewesen ' sei* '^). Dir 
der Heremdd, von welchem in den beiden ange^rten stel« 
len die rede ist, doch in irgend ciuer beziehung näher za ' 



, *),Der hier in beziehang kommende teB deramneefaing lau^ ' 
tet folgendermafzen : „, — Qermodus noster, ut maxime inter Asas 
animosas et cnm Helgio aspero, Dania^ P^ncipe, cpinparatus (i^ 
collotjuTO Hördi et Iväris Tidfac^mi). ibeest locas hicce in exem- ' 
plare HolmisB, 1719 edito (vu^ifo Sögiibrot dicto) et in translatione'' 
Grand tvigii J)aniüa (Dannerirke I. 936. et seq. cf. P. E. MuUers ' 
Sagabibliothek I. 486.) .quam ob causam originalis relationis ver« 
ba , a me atiquando in Islandia e codice melioris not» transscd*. . 
pta, inserere liceat: „Konungr mselti : hvat var Helgi liinp hvasQ 
med dsum? flördr qiia^: hann var Hermödr er best var Jinga9*r. 
ok ^er Äparfr."— Die prädicate; best huga^r nnd zugleich ft:farfr 
(»assen recht gut. auf den Häremod in bcidwulfs liede,"der auch * 
Yol kauipfkraft ist^ und doch niemandem zu fromuien. 
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Hrdffgärs hofe stehen inustei so läge Dan die vermatung 
nahe 9 dalz man Hr6S^gars broder Halga wegen seines rha- 
racters mit dem namen Heremöd bezeichnet habe. Allein, 
wie past dann jene bezeichnang (Beownlf y. 122): Halga 
til, der tücrhtige^ der gnte Halga? Yiimefar also scheint 
HroS^gärs broder gerade deshalb den beinameii lil zu erhal- 
ten, am ihn Ton dem früheren Halga hvät, dem wilden 
He]gi, za unterscheiden, der aber in demselben reiche kö- 
nig und wol anlz derselben furstenfamilJe war. 



äh 
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DIE GEOGRAPHISCHEN ANGABEN DES 

BEOWULFSLIEDES. 



Haben wir schoo die historischen daten, welche die 
beöwnlfssage eolhält, als höchst interessant anerkennen 
mtifzen^so sind doch die geographischen bei weitem he- 
deutendfli 

Die rerschidenen stamme der Däneo, Geaten , Angeln 
und Schwaben anf den dfinischen inseln, in Schonen nnd 
anf der kimbrischen halbinsel bilden eine kleine poliiische 
weh für sich. Weitere doch auch teils unterbrochenere 
teils farblosere beziehongen finden sich zu den Wendeln an 
den südküsten der ostsee, zn den Frisen an den siidküsten 
der nordseej za den Franken nnd Schweden. 

Im gedichte too Beöwnlf begegnet nns nun öfter der 
anlzdruck: be saem tyeönum -*- so werden Offa und Hjge 
(v. 3906 ff.) im 27ten gesang bezeichnet als die gluck- 
lichsten aller menschen be saem tveuoum; so wird Beöwnlf 
geprisen als der glücklichste und des reiches würdigste in 
den Süd- wie in den nordlanden be saem tveönnm (v.l/Oö.ff.) 
im 13ten gesaoge* Hr6S>gär heifzt der glücklichste der 
schätze yerteilenden könige be saem tveönnm (t, 3366 ff.) 
im 24ten gesange. Daran ist nicht zu denken, da(z alleüs 
land zwischen mittelmeer und nordmeer gemeint sei; denn 
nach Süden hin ist den stammen, die hier ihre wonungen 
haben, wie elz scheint, allelz gleichgültig. Eiz kan also 
nur dalz land gemeint sein zwischen ostsee nnd nordsee, die 
kimbrisehe halbinsel nnd die dänischen inselo. Daiz diese 
aber auch wirklich dalz land „zwischen den zwei seen'^ 
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sind, seigt ein anderer anizdrock« Nämlich gleich in dem 
eingange znm gedichte wird Ton Scilds söhne B^dwolf , al- 
so Ton dem mythischen Beöwnlf, gesagt , sein rnm sei weit 
verbreitet worden in Scedelandum (y.38.); nnd eben in 
jener stelle des 24ten gesanges, wo Hro^gär bezeichnet wird 
als glücklichster könig zwischen .beiden meeren, wird dieses 
Zwischenland als Sc^denigge bezeichnet. Die gemination 
des g in dem letzten worte sol nnr die länge der vorher- 
gehenden sjlbe andeuten; elz steht also für Senden -ige; 
\^^ aber ist gleichbedentend mit ea ; ige sowol als ea , be- 
denten waizer nnd wafzerland, aiie; igland, daiz eiland, 
die iusei, uod euland, dafz aaiand, die insel. Die erste 
häifte des namens hängt zusammen mit dem stamme sceä- 
dan (einer nebenform von scadan), wofür sich zuweilen 
auch scedan (solte wol geschriben werden scaedan) findet 
d. h. scheiden* Scaedcland ist also scheideland , trennuogs- 
landy und Scaedeuige, scheideiosel , trennungsinsel , schei- 
deane ; — walz aber scheiden die dänischen lande au/z ein- 
ander, wenn nicht nord- und ostsee? die dadurch also deut- 
lich als die beiden meere katexochen hervorgehoben werden. 
Ost-, nord - nnd west- grenze des länderkreises , welcher 
Scaedenige genant ward, bildete also daiz meer; dalz die 
südgrenze durch die niderelbe bezeichnet ward, sehen wir 
aulz einer von nnsrem beöwulfsliede ganz unabhängigen uach- 
richt eines langobardischen anonjmns: „postquam de ea- 
dem ripa (Yindelici amuis) Langobardi exierunt; sie Sca- 
tenauge'Albiae fluvii ripa primis novam habitatiooem posne- 
runt *). Difz Sratenauge (oder wol beizer geschriben 
Scädeoange) an der elbe ist ga7«z deutlich dafz angelsäch- 
sische Scaedenige in einer dem al (sächsischen näher treten- 
den form; efz ist: dafz land von der elbe an nach 
norden zwischen beiden meeren **). 

*) Die stelle in znsammenstellung mit den übrigen die Lango- 
barden der späteren zeit betreffenden nachrichten angefürt in: Zeufs 
die deutschen und die nachbarstämme (München 1837. 8".) s. 472. 

**) Die sächsische Scddenaage (Fredegar bist. Franc. epit.d5. 
JaCo über Beöwnlf, 4 
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Daiz Paulas Oiaconas ia seinem bericlite von den 
wanderaugeo der Laogobardea der wonsilze derselben ia 
Seadenaiige nicht gedenkt, ist natürlich, weil er (stat den 
umfalzenderen ländernamen za gebrancben nnd hinznznsetzen, 
dafz er den teil Scadenaoges an der Elbe, also den südli- 
chen, meine) Heber sofort den speziellen namen dieser süd- 
landschaft Seadenanges zwischen Elbe und Eider nent, näm- 
lich Mauringaland. Meäre (wofür dialectisch abweichend 
anch mit dem nmlant: myre, oder anch: maere stehen kan) 
bedeatet im angelsächsischen eine grenze; wäre dafz wort 
althochdeutsch vorhanden, so müste efz mora oder monra 
heifzen, altsächsisch) mora. Mauringa ^ oder wie der geo- 
graphus ra?. in der bekanten stelle den namen gibt, Mau- 
rungania, ist (wie ich früher anderwärts gezeigt habe) dafz 
Myrgiugaland , wie efz die Angelsachsen nennen; und ich 
bin, nachdem ich mich früher bemüht habe, die sprachli- 
che Identität der beiden naraeu zu erweisen, nun auch im 
Stande, die identität des mit beiden namen bezeichneten lo« 



hat Schatanavia) legt einem den gedanken recht nahe, dafz aufz 
entstellpng dieses grunddeatschen Wortes der name Scandinayia 
entstanden sein, und also ursprünglich nur die dänischen inseln 
nnd die kimbrische halbinsel bezeichnet haben möge. Dalz Scan- 
dinavia keine eigentliche insel, sondern ein meerumfiofzener län- 
derconiplex war, deutet auch Paulus Diaconus (I. 2.) an: „Haec 
ergo insula, sicnt retolernnt nobis, qui eam lustravemnt , non 
tarn in mari est posita, quam marinis Üuctibus propter planitiem 
marginum, terras ambientibus circumfusa/' — Von Scadenige wä- 
ren also die Langobarden anfzgegangen ; nach einem anderen teile 
von Scadenjge nach längerer zeit zuruckgekert. — Wenn nicht 
zu deutlich im bedwulfsliede^ceeieland und Scec2enigge geschri- 
een stünde, und der anon. Lang und Fredegar: Scatenauge und 
Schatanavia hätten, würde ich an entstehung des namens, nicht 
aufz scidan, scaedan, scheiden — sondern aufz scindan durch ge- 
wÖnliche aufzstofzung des n vor der dentalis denken ; dann müsto 
efz aber angelsächsisch sced'e-Iand und fränkisch scliadanavia hei- 
fzen; die bedeutung würde sein: räuberland.< Doch sciieint auch 
scädan, scaedan, got skaidan, mit einem älteren skindan zusam- 
menzuhängen, wie dafz lat. scindere andeutet* 
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cales oachzaweisen« Von konig Ofla nämlich berichtet dafz 
wandererslied : 9, nur mit dem Schwerte habe er die grenze 
beslimt geg^en die Mjrgingen am F/feldor" — *). Diese 
grenzbestimmong erzält uns Saxo Grammaticas in seinem 
4ten buche auMürlicher^ obwol nicht ganz mit dem beö* 
wulfsliede in den verwandscbaftsaugaben übereinstimmend« 
Saxo nent den könig Wermuud als rater Offa's; efz ist 
offenbar derselbe, den uns dafiz bcowulfslied Gärmund nent; 
er mnlz aber Offa'« groLsyater, wenn nicht ohcim , gewesen 
sein , wie wir oben sahen , und Hemming war dann wol 
sein yater. Als Garmund alt und schwach war, ward er 
von einem sachsenkouige bedroht, der sein land forderte«' 
Qffa bis dahin stuni, (rit nun bei der not de9 grofzvaters 
kräftig hervor, und schützt die grofzTälerliche herschaft durch 
einen vertragsmäfzigen kämpf um dieselbe gegen zwei Sach- 
sen. Der Zweikampf oder vilmehr dreikampf ist auf einer 
insel in der Eider, und da Offa im kämpfe sigt, erhält er 
TÜmehr dem vertrage gemäfz die herscbaft über die Sach- 
sen , die seinen grofzvater' bedroht hatten d. h. über die be- 
woner der grenzen von Scudenauge, über die Mjrgingen. 
Dieser Zweikampf ist ganz den alten heidensitten gemäfz; 
auch in Island konte ein man des anderen grnndeigentum 
yierlangen , und der andere muste weichen oder I^örr (Donar) 
über den besitz entscheiden laizen d. h. in einem Zweikam- 
pfe darum fechten. Durch einen ähnlichen Zweikampf wa- 
ren früher die Langobarden herren von Mauringaland ge- 
worden (Paul. Diac. I. 12. 13.). Efz wirft aber ein licht 
auf die früheste geschichte der Sachsen, dafz ein teil von 
ihnen im wanderersliede auLser als bewoner des Myrgin- 
galandes, des grenzlandes, auch als Schwaben (Svaefe, 
Svevi) bezeichnet werden, denn efz heifzt: ,, diese (die 



*) &ne sveorde 
märce gemerde 
viÖ" M^rgingum 

bi Fffeld^re ; — 

4« 
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grenze) behanptetcn stetsfort seitdem Angeln nnd Schwae- 
ben, wie sie Offa erkämpfte" *). Dafz in der zeit Offa's 
(der ein jüngerer zeitgenofze Hjgelacs war, nnd dessen 
' wilwe heiratete, also circa 520 — 540 regirt haben wird) 
im Myrgingalande keine anderen als ijächsische stilromo ' 
wonen konten, siht man daraufz, daiz gerade in dieser ge- 
gend (sTil ccvyjva zfjg xvftßQixfJg ieQOOvi]aov) schon Pto- 
iemrms (cirea 150 p. Chr.) Sachsen kent, nnd dafz Sach- 
sen gerade in diesen gegenden noch Karl dem grofzen am 
längsten widerstand leisteten. Efz geht darauCs aber, dafz 
diese Saxones tr.insalbingi zugleich Schwaben sind, her- 
Tor, dafz der name der Sachsen sich nicht an einen neuen 
in Deutschland eindringenden stam, sondern an. sueyische 
colonieen anknüpfte, die mit eigentümlicher bewafnung auch 
einige eigentünilichkeiten bürgerlicher ^einrichtung verban- 
den, und nach ihrer aufzzeichneuden waffc (der seax) eben 
Sachsen genant wurden. Sueven kent auch Tacitus nur in 
diesen gegenden wie in fast ganz Scadenige. Die eigen- 
tümliche art suevischer colonisation deutet schon Cäsar ei- 
nigermafzcn au (de belle G. IV. 1.) : „ Suevonim gens est 
ionge maxima et bellicosissima Germanornm omuium« Hi 
centum pagos habere dicuntnr, ex quibns qnotannis sin- 
gula millia armatorum bellandi causa ex fiuibns educunt« 
Reliqui, qni domi manserint, se atque illos aluut. Hi rur- 
6US in vicem anno post in armis sunt; illi domi remanent« 
Sic nequc agricnitura, nee ratio atque usus belli inter- 
mittitur.'' Dafz die sache sich nicht ganz so verhielt, son- 
dern dafz diese kriegsaufzzüge auch colonieartige auizbrei- 
tnng der svevischen herschaft zur folge hatten, sehen wir 
teils daraufz, dafz Cäsar (ibid. 3. u. 4.) erzält, die Ubier, 
Usipeter und Tenchterer seien von den Sueven in den stand 
der lätcn d. h. zinspilichtiger , politisch abhängiger vöJker- 



*) — heoldon forÖ" si&dTan 
P]ngle and Svaefe, 
svd hit OfTa gesldh. 
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schaffen herabgewürdigt worden^); teils daraufz, dafz Ta^- 
cltus berichtet, die centuiu pagi Semnonuni hütteu ihreu 
mittel- and aurzgan^piinct an einem heiligen haiüe gehabt, 
* wohin noch ouines ejusdem sanguinis populi zuweilen feierli- 
che botschaften abgeordnet hätten. Ganz ähnliche coloni- 
saäonsrerhäJtnisse deutet Paulus Diacoiius hinsichtlich der 
enlstehung des langobardenvolkes , welchclz ja auch Taci* 
tus als einen kleineu Sueyenstain (neben Reudingen , Avio- 
nen, Angeln, Yarlnen, Eudosen, Suardonen und YiSfoiien) 
. kent, an (I. 2.)* „Intra haue (sc. Scandinayiam) constitu- 
ti populi, dum in tautam mullitudinein puUuLissent , ut jam 
simul habitare non valcrent, in tres, ut fertur, omnem ca- 
tervain partes dividentes, quae ex illis pars patriam relin- 
quere, uovasqiie deberet sedes exquirere, sarte perqnirit. 
Auch difz verbindet die Langobarden den.Sacliscn, dafz Pau- 
lus Diaconus (I. 14.) ihren älteren künigsstani als den der 
Guningen (ex prosapia Guniugorum, quae, apud eos gene- 
rosior habebatur) bezeichnet, and dafz jene alte nachricht, 
die uns Kcmble (in der angef, Torrede s. VlII.) mitteilt, 
den Ciniuicus oder Ciusincius (für kjuincus) als stamvater 
der Sachsen unter den neun söhnen ßeöwulfs nent ^^). 

Doch wir keren zu dem Myrginga- oder Mauringa - 
lande, dem südlichsten teile von Scdedeland, zurück, welchelz 
zwischen Elbe and Eid«r lag, und bemerken hier noch, dafz; 
über die Identität der Eider und des Fffeldor die unfersu- 
chung Kembles (angef. vorrede s. XXXIll. u. XXXIY.) 
keinen zweifei mehr lälzt. Wafs den namen Fffeldor in 
sprachlicher hinsieht anbetrift, so verdanke ich der mündli- 
ehen belehrnng des herrn Cleasbj die • (reifende , und wie 
mir scheint unbestreitbare bemerkang, dalz dafa angelsäch- 
sische wort fjfel identisch sei mit dem altnordischen fimbul, 

*) „vectigales sibi fecerunt ac multo humitiores infirmiores- 
qua redegerunt. 

**) Diese neun söhne Beöwolfs lafzen sich den zwölf söhnen 
.Tarls im Rigsmal vergleichen. 
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yiie dafz angelsächsische fif mit dem altnordischen finim. 
Nun heifzt altnordisch fimbul vetr, ein grauenvollefz win- 
terwetler; fimbul Tyr, der gewaltige Tyr; fimbul lioSf, Car- 
men praestantissimum ; fimbul ^ulr, famosus, praestans ora- 
tor; — mit einem worte, efz verstärkt liberal den begrif, 
der in dem worte ligt, zu welchem efz hiuzntrit: fifeldör 
ist also porta praestans, die türe kafexochen. 

Nördlich der Eider, und dnrch diese ron den sächsi- 
schen Schwaben im Mauring.ilande ^) geschiden , ligt in 
Scadenige die landschaft Ongel oder Angel, deren einwoner 
Engle hcifzen. Unter den fiirstcn, welche diese gegentJ be- 
herschten , erlangte den grufzten rum : Offa. Doch schon 
zu seiner zeit mufz der südöstliche teil des alten Angels 
zwischen Schlei nnd Eider in den häuden der Dänen gewe- 
sen sein, welche könig Alfred später, hier aber nun schon 
bis zur Westküste Schleswigs aufzgedehnt, kent und als 
Süddänen bezeichnet **). Auch dafz wandercrslied kent 



*) Dafz Wandererslied rent noch einen beriimten kÖnig die- 
ser Schwaben mit namen: Vitta — hochdeutsch m'uste er Wizzo 
beifzen. 

**) In Ohtheres reiseberichte, denanfz Alfreds Übersetzung des 
Orosius Rask besonders heran fzgegeben, heifzt efz (Samlede til 
dels forhen utrykte afliandlinger af R. K. Rask. 1. d. s. 320 if.) : 
y,And of Sciringes heale (so lese ich, da Dalilman diese ursprüng- 
liche lesart auch als die allein riclitige erwisen hat: forschungen 
b. I. s. 441 IF.) he CYäÖ", :^ät he seglode on fjf dagnm to fäm 
porte, Je mon hset ät HseSrum, se Stent betvnh Vinedom and Sea- 
xnm and Angle, and hfrtf in on Dene," In Alfreds eigner 
Beschreibung Deutschlands (s. Rask ebendas. s. 300, und Leo an- 
gels. und alts. sprachproben s. 21.) heifzt efz: — „be vestan Eald- 
Seaxum is Älfe mü^a :^äre ea and Frisland. And :^anon vestnorÖ* 
Ss 5)ät land :|)e man Angle haet and Sillende and sum deel Dena" 
— sodann (Rask s. 302. Leo s. 22.) — „And be vestan Siia^-De- 
num is :^äs garsecges earni Je liS* ymbutan Jät land Bryttannia; 
and be norÖ'an him is Jas saes earm Je man hset Ostsae." Dieser 
seearm der ostsee ist die Schlei; die Winden, welche Ohthere 
iient, sind die in die ostgegenden Holsteins eingedrungenen Sla- 
Ten , welche Alfred in seiner beschreibung Germaniens als Obotri- 
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schon Suddanen. Oafz b^wnlfslicd kent ebenfals den nn- 
terschid der Nord- und Siiddänen, nnd nur ;^cne werden 
als Scildingen bezeichnet; bei den Siiddüoen mufz also ein 
anderer königsstam gewesen 'nein, wie efz scheint der der 
Wulfingen« Die Terhältiiifse lalzen sich am besten fafzen 
anfz dem 7len gesauge, wo yon Ecgpeov, Beowulfs vater, 
die rede ist, der zwar ein Scylfing, also ein Schwede, ge- 
nant wird, aber damals am hofe der Sciidingen lebte; da 
heifzt efz: 



Gcsloh Ij^in fäder 
faehte maeste: 
veai'd he Hea^olafe 
to handbouan 
mid Vjlfmgum; 
]pj\ hine gara cju 
ior herc-brogau 
habbau ne mjhte: 
panon he gesuhte 
Sut^dena folc 
ofer fda gcvealc, 
ar Scildinga; 
pa ic furtum veöld 

folce Deniuga, 

and on geogocle lieold 

gimmc-rice, 

hordburh hilleS^a; 

^a väs Heregar dead, 

in in jldra mag 

nnlifigende, 

bearn Healfdenes; 

sc väs betera ^onu' ic: 



Deinyater sigte 
in den meisten kämpfen: 
er mit eigner hand 
erschlug HeaS^oIaf (sc. im kämpfe) 
mit den Wvlfingen; 
dakonte ihm der spicfze geschiechl 
in der schlacht 
nicht festhallen: 
später reiste er 
zn der Süddänen Tolke 
über die rollenden wogen, 
als gesandter der Scildiugeu; 
da ich in jener zeit eben die gc- 

walt erlangte 
über dalz Deningcn Tolk, 
und als junger man inne hatte 
die Schatzherschaft, 
die horlburg der beiden; 
da war Heregar todt, 
mein älterer bruder, 
ohne leben, 
der söhn Healfdenes ; 
der war tüchtiger als icbi 



ten (Äfdrede) bezeichnet, und in ostcn oder (da norden in dieser 
beschreibnng durchgehens nach nordosten geschoben erscheint) in 
Südosten der S'üddänen n6nt> 
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si^an ^a faeh&e ich vertrug damals die fehde 

ieo ^iogode; mit gute; 

sen^e ic Vjlfingum ich sandle den Wjlfingen 

Äfcr Tutores rjcg über den rücken des mceres 

ealde maiTmas: herliche geschenke: 

he me äöTas SYÖr. — er (nämlich: dein vater, de^ als 

gesandter zu diesen Wyl- 
iingen oder Süddänen gieng) 
schwur mir eide. — 

Anfzcr diesem helden der Süddänen oder Wylfingen, 
dem HeäcTohlf, lernen wir einen küuig derselben, Helm, im 
wanderersliede kennen (Qclm reald Yuliingum). Efz wäre 
möglich, dafz diese süddänischen Wuliingcn auch noch den 
namen Heä^obearan gefürt hätten, wie ich oben bereits in 
einer note .angedeutet habe. Die gründe für diese auname 
sind folgende: ohngeachtet die Scildingeu und Norddäneu 
im ganzen überal den Süddänen entgegen gesetzt werden, 
wird doch au einigen stellen (z. B. v. 3987.) HroS^gars 
Tolk auch als Süddänenvolk bezeichnet; difz ist nur mög- 
lich, wenn Hro^gar auch herscher über die Süddäucn ge- 
worden ist* Dafz er herscher über die HeätTobearan gewor- 
den, geht aber aufz einer stelle des 30ten gesanges her- 
vor, wo erzält wird, dafz die Heä?obearan den Scildingea 
nutergeorduet sind, ihr häuptling liigeld nun einer vou den 
, hofleuten HrocFgars ist. Der name des Volkes wird in den 
beiden foruien: Heä^obearan und HeäJo-eardan gefunden. 
Die erste ist eine verdorbene dänische. Dafz altnordische 
byr (Stadt) hat eine nebenform basr *). Byarraenn oder 
baearmenn sind stadtein woner ; HeicTabaearmeu sind eiuwo- 
ner der stadt Hei^a, da scheint die durch Umsetzung in 
eine andere mnndart eintretende corruption HeaSfobearan aub 
Heitabaear nahe zu ligen. 



*) Dafz r ist mascuUnisdie nominativendung , die in anderen 
allen verschwindet: z.B. hx frabsc, vicatim. 



\ 
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Wie dem aber auch sei, die Süddänen mögen nach 
dem haaptorte ihrer landschaft, nach Hei^abaer, in unserem 
Uede HeaS^obearan heifzen oder nicht; difz 8(;heint gevrifs, 
dalz sie schon den winket der kimbrischen lialbinse] zwi- 
schen Si%lei, Eider und dem eckernförder hafen inne hat- 
ten. Nördlich nnd westlich von ihnen wonten die Angeln« 
Nördlich aber an Angeln stielz Sillende, wie die an- 
gelsächsische, Siulendi wie die deutsche form des namens 
ist ^). Die läge dieser landschaft Sinlendi gibt Ohtheres 
reisebericht am genauesten ^^) : „ and i^a 4vegen dagas ür 
he to Haed'um come him vils on ^ät steörbord Gutlaud (spä-^ 
■ tere form für Geailand) and Sillende and iglanda fela (on 
^aem landum eardodon Engle är hi hider on land comon) ; 
and him väs ^a tvegen dagas on ])ät bäcbord ^a igland^ 
Je iu Denemearc hyratl." — „uud die zwei tage ehe er 
nach Haecfcn kam, hatte er rechts Jüilaod und Siulendi und 
Tile'eilaude (in welchen gegenden die Engle wonten, ehe 
sie 'nach England kamen), und links hatte er die zwei tage 
die eilande, die zu Dänemiirk gehören/' Siulendi muCe 
also im nördlichen Schleswig gelegen habeu , nnd zwar so, 
dafz efz entweder von einem mcere zum anderen reichte, 
oder wenigstens die östliche küste des laudes einnam. Ob 
an der Westküste des nördlichen Schleswigs damals schon 
Frisen wonten, läfzt sich gar nicbt ermitteln, da der zug 
gegen Finsburg, der in unserem liede und in dem brnch- 
stücke eines anderen alten liedes erwänt wird, so gut eine 
andere frisische gegend als Nordfrisland getrofien haben kan, 
denn auf keinen fal kameii die Dänen, die d.en zug dahin 
machten, zu lande; im gegenteil, efz wird aufzdrücklich ' bei 
gelegenheit des zweiten , des racbezugs gegen Fin , der 
den friden gebrochen, gesagt, dafz sie ibre beute in die 
schiffe getragen (to scipum feredon eal ingcstcald eorcfcj- 
ningcs); im 17ten gesange. Freilich wenn, wie Kemble 



*) Daülmanns forsdiungen b. I. s, 43d. 
**> Rask a. a. O. s. 323. 
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Termufet, Hea^o-rumes holm (Beownlf y. 1032. 1033.), 
Rom-oe (die iasel Rom) wäre, könte Finnalaod (Beowalf 
T« 1155.) nicht ^t eio aoderelz Frisland als dafz ad der 
Westküste Schleswigs sein , und dann hätten wir in der nähe 
TOQ Romöe aoch noch den kleioen stam der Broudingen, 
deren häuptling Breoca oderBrecca, Beanstaoes söhn (nach 
dem wanderersliede) war^ and za dem er aach nach dem 
beowalfsliede (v. 1035 — 1040.) g^b^^rte , sn sachen. Diese 
Brondingen sind wol dieselben, welche weiterhin im letzten 
(orthographisch mannigfach abweichenden) teile des beö- 
Wulfsliedes (r. 5609.) Brentingas genant, nnd als seefarer 
besonders au(zgezeichnet werden. Allein ich halte tu mehr 
dafür, dafz Hea?orämes (ist wol genitivisch: Heato-rüm's 
•der -ram's eiland, widdereiland) in Romsöe'*'^) an der ost^ 
küste Ton Fiinen (Fjren, Fiuiialand) zu Sachen, Finnaiaiid 
also nicht durch Fiosland (dafz Fin gehörige Frisland) 
zu erklären sei ; dann sind die Brondingen oder Brentingen 
ebenfals östlich yon Schleswig, yilleicht auf Fjen zn Sa- 
chen, nnd die Rondingen, ein anderer kleiner stam dieser 
gegendeu, dessen dafz wandererslied gedenkt, yilleicht bei 
Rendsburg, sudlich der Suddänen, östlich der Mjrgingeu/ 

Dafs auch die Geatan (so nent unser h'ed, so nent 
aach Alfred in der übersetzaug des Beda fortwärend die 
Juten , wärend in Ohtheres reiseberichte die mehr altsächsi- 
sche form des namens Gotan aufz Götland geschlofzcn wer- 
den kan) — dalz auch die Geatan gleich den Dänen in 
yerscbidene stamme, unter yerschidenen starohäuptlingen zer- 
fielen , sehen wir daraufz , dafz d i e Geaten , deren hänpt- 
ling Hygelac ist, gewönlich den beinameu Yedcre oder Ve- 
dera- Geatan erhalten, wodurch sie offenbar von anderen 
Geäteu unterschiden werden sollen. Die häuptlingsburg der 



*) Kinen ganz ähnlichen namen wie difz HcaÖ'o - rämes hat 
Rämes-ige, Rainraes-ige, Rammesacie d. i. Ramsey, die wid- 
derinsel, in Huntingdonshire , wafz wegen der sunipfumgebung 
als Werder, als eiland bezeichnet ward. 
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Weder -GesUen fürt (Beöwnlf v. 4950.) den nnmen Hreos- 
nabar^ (etwa wie weon wir dentsch eioen ort Brockeobarg^ 
ucnneteD); in welchem teile von Jütland sie geleo:en, läTzt 
sich nicht weiter ermitteln; sie la{^ aber an der kiiste, and 
etz scheint, da die beiden auf der fart nach den dänischen 
inseln kein anderefz land amschiffen oder beruren, an der 
ostküste; in der nähe waren zwei Torgebir^e Hranes näs 
(y.5606.) nnd Earna näs (v. 6058.) nnd ein wald Hrefaa- 
vudu (y.5846.) oder Hrefncsholt (v.5865.)- Z» den land- 
Schäften der Geaten scheinen auch Alsen nnd Fünen ge- 
rechnet worden zu sein. — 

So wie man sich von der cimbrischen halbinsel fort- 
gehend nnn in unserem liede weiter nmsiht nach der libri- 
gen weh, wird mit anfzname der daten, die den zng Hj- 
geläcs gegen die Chattuarier beschreiben, nnd die im leb- 
haftesten andenken gebliben sein mfifzen, aliefz nebelhaft« 
Von HrutTgars hofliurg Heorot läfzt sich aufz unserem liede 
doch nichts gewinnen, als dafz sie auf einer dänischen in- 
sel und in der nälie der sce lag, und dafz nicht weit Ton 
ihr am seeufer ein furchtbarer Sumpfwald war. Mit war- 
scheinlichkeit läfzt sich freilich aofzsprechen, dafz diese 
h'ofburg, von der, wie wir im liede sehen, eine Zeitlang 
Nord- und Süd -Dänen, Ost- nnd Nord - Dänen regirt wur- 
den, auf Seeland (Saß-lund, meerwald) gelegen habe« 
Schweden (Sueöna leöde v. 5911., Sveöpeod v. 5839., 
Svio-rice v. 4761., Svoas v. 5888.) wird genant; die 
Scjliingen werden als ein schwedischelz häuptlingsgeschlecht 
bezeichnet; — sonst erfärt man nichts von dem lande. 
Von den Wendeln (Wandalen) wird nur der name genant, 
indem ein stamfürst der Wendeln (Vendia leöd v. 694.) als 
jegn und zwar als sele^egn am hofc HrocTgars ist; er 
heifzt Vulfgar. Von den Gif^Ten wird der name genant 
(v. 49830 , und zwar so , dafz man sie als nächste nach- 
baren der Geaten, so wie der Dänen und Schweden za 
denken hat. Ihr name körnt noch einmal vor im waude- 
Tcrsliede, wo er GefS^as stat Gif&as lantet. An Gepiden »t 
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schwerlich zu denken, da in diesem namen der zweite T0-7 
cal villeicht lang ist, und auf keinen fal wol aufz^estofzen 
werden kan *). 



*) rrjnat^sg nnA. Finat^sg gescbriben; freilich la&en die auch 
vorkommende Schreibung rrjntdeg und der prosodisdbe gebrauch 
im lateinischen gSpides vermuten, dafz daiz ai nicht ein gotischefz 
ai, sondern ein ai ist, da an die stelle des letzteren in anderen 
deutsclien miindarten ein i und auch ein e trit, und neben rTjni^ 
^tg sich auch rtns^eg findet. Vgl. Zeufs a. a. O. s. 436. in der 
anmerkung, wo auch die langobardische form des Wortes gibidi 
(die endung ist lateinisch) bemerkt ist. Diesen griechischen for- 
men würde ein gotischefz: gibaidös, althochdeutschefz : kipida, an- 
gelsächsischefz : gibidos oder gibedos entsprechen; schwerlich dürfte 
dafz i oder e selbst unter dieser voraufzsetzung s o kurz gewesen 
sein, dafz eine aufzstofzung desfelben möglich gewesen; — '• wäre 
dafz, dann wäre freilich die angelsächsische form gifdas, gefdas 
entstanden. 



VIERTER ABISCHWIT. 



GENEALOGISCHE VERHÄLTNISSE DER IN DEM 
LIBDE VORKOMMENDEN HELDEN. 

EIz sind Tornämlich drei fursteornmilieii, um deren 
glider sich im gediclile von Bedwulf nWeSz dreht, nämlich 
die der Scildingen, die der HreSlingen und die der Scyl- 
fingen; alle übrigen darin anfireteuden persoaeo, mil aufi- 
iianie der HAulüfiog'C, sind vereinzeU. 



^ i ' a «I 1 ;^ ■ . 1 
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I)) Die Hredlingon (oder Sverliugen?). 

Svert (Sweart) ? 

*) Sverting? 

^) Hreyia 

^)llerebeaU ^; Haö^Jkyn 5)Hygeläc V— '')Ecgteov 
") Vonrede gem. Hygd | 



")Vulf *o)Eofer — ')V «jHeardrede J) Beövulf 
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) HäreSTe 



*5) Hereric *^) Hygd 

gem. 1. Hygeldc 
gem. 2. Olfa. 

1) Ob Sverting Hygeldcs grofzvater oder sein olieim war, ist 
nicht sicher; Hygeläc wird nur Svertings nefa genant, wafz bei- 
defz bedeuten kan. Beöwulf v. 2405. u. 2406. 

2) Bedwulf V. 4855 ff. 

3) u. 4) u. 5) Bedw. v. 4862—4864. 

6) Bedw. V. 743. 744. 

7) Bedw. V. 684. u durch dafz ganze lied. 

8) Bedw. V. 4733 — 4753. 

9) Bedw. V. 5988 - 5992. 

10) 11) u. 12) Bedw. v. 5924 — 5992. u. v. 4967. 4968. 

13) Bedw. V. 3854 u. 3958. 

14) Bedw. V. 3848-3920. 

15) Bedw. V. 4395 — 4408. 

c) Die Scjlfingen (Wägmnndiiigen). 
*) Wägmund 



^) Ongenjeov 
1. gemahlin 
2) Ecgjeov *) 2. gem. die geraubte frau des HröÖ'ling Hse^rkyn 

^dvüir 5> l.Weoxstäa 7) 2.0nela 8) 3. Ohtere 

(W i hsta rQ 9) Eänmund^ '<>> EadglÜ 

«) Viglaf. Äithere. 
1) u. 2) Bedw. V. 5621 — 5628, 
3) Bedw. V. 5842 — 5972. 
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4) Beow. V. 5855 — 5860. 

5) Bedw. T. 5200—5213. 

6) Bädw. V. 5200 — 5205* Viglif wird Älflieres „mag" 
genant ; da efz nun weder vater nocli groizyater Taterlicher seite 
sein kan , ligt am nächsten , diesen algemeineren aafzdrQk „ blats- 
freund*' durch „bruder" zu erläutern« 

7) Bedw. T. 5229. 5859. 

8) Bedw. T. 5860. 

9) Bedw. T. 5219. 5220. 4756. 

10) Bedw. y. 4777—4785. 4756. 

d) Die Hunläfinge. 
*) HAnlif. 

2) Gudlif ») Ösldf 

1) Bedw; v. 2279. 2289 — 2300. 

2) Bedw. V. 2290. Fragm. von der finsburgschlacht t. 32. 
(in dieser letzten stelle wird auch ein Ordlaf genant; ist dafz 
Schreibfehler für Osldf ? der name ist aber sonst ein gutdeutscher» 
und er könte auch ein dritter bruder^ oder auch dieser familie 
ganz fremder held sein.) 

3) Bedw. V, 2290. 

4) Fragment r. der finsburgschlacht y. 61 — 65. 
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FÜ^rFTER ABISCmriT. 



ÜBERSICHT DES INHALTES DES GEDICH- 
TES VON BEOWÜLF. 

Einleitung. 

Scild Scefiiig ist ein mächtiger held geworden , nach- 
dem er zuerst als ein ganz armseliger gefunden war (siS*- 
tan ürest vearü" fea-sceaft fiindeuj; er hatte auch einen 
söhn; er, den got dem voliie zur errettung (to fröfre) ge- 
sandt batte. Der söhn war Beöwulf, der weitberümte in 
den Scedchmden* Als Scild gestorben, ward sein leich- 
nam, seiner auordnung gemäfz (sva he selfa bäd), auf ein 
schif gesetzt, und so den wogen wider überlafzen. Schätze 
nnd Waffen wurden zu ihm gelegt, so dafz er in Jieiner 
weise geringer aufzgcslatlet war, als ihn die aufzgestatlet 
hatten, die ihn früher im begin seines lebeus allein über 
dafz meer sandten, ein zerfallendefz gefäfz. 

Erster gesang. 

Beöwulf Scilding, der teure fürst, hatte einen sobn: 
Healfdene; dieser drei söhne: Heorogar, Hro^^gar und Hai- 
ga; und eine tochter: Elan. Unter, den söhnen erwirbt 
Hro^fgar grofzen kriegsrum und grofzes gefolge. Als er 
dadurch mächtig und reich geworden, beschliefzt er, eine 
prächtige königshalle zu bauen, deren rum ewig dauern 
$ol. Er nent sieHeorot^J; und dafz freudenleben der hel- 



*) Heorot ist altnordisch hiÖrt d. i. der hirsch. Efz scheint, 
die halle erhalt diesen namen f weil sie sich durch hohe , herli- 
che Zinnen (hörner) aufzzeichnet. Sie wird Öfter horngeap ge- 
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d(*n ilaiiert an seinem hofc, bis ein bösefz, sampfbewonen- 
dofz Wesen, Grendel genant, erbittert über dafz fröliche le- 
ben, dem hiUiptlinge fcind wird. 

Zweiter gesan^. 
Grendel briclit nächtlich in die halle ein, und tödtel 
30 beiden HroC'gars. Er widcrholt efz öfters. Zwölf jähre 
hindurch dauert seine feindsehaft. Niemand wagt mehr zu 
nacht in der halle zu bleiben. Dafz frendenleben hat ein 
ende. Oft überlegt HroS^gar mit seinen beiden (montg oft 
gesüt riee to nlne, sehr oft salz er zn geheimer beratnng 
dem reiche), wie sie dafz nnglük wenden sollen. Sie tun 
gelübdc zu den fempeln (hvilnm hi geheton ät härg-trä- 
fum vigveorcTünga) nnd bitten den geisttödter (gastbona; 
ist efz Wuotan?), dafz er ihnen helfe. AUefz nmsonst. 

Dritter gesang. 
Von dieser not hört einer von Hjgelacsfegnen*), der 
tapferste man. Er beschliefzt zn helfen , und geht mit 15« 
die er als die künslen der Geuten keut, za schiffe nach 
Heorot. Nach eintägiger fart kommen sie zum zile ihrer 
reise, die Vedera leode. Der (egn, welchem Hr6S^gär die 
bewarnng der küste anvertrant hat, sibt sie ihre blitzen- 
den Schilde aufz dem schiffe tragen, und reitet ihnen ent- 
gegen, ZQ erkunden, wer sie seien. 

Vierter gesang. 

Beowulf antwortet, sie seien vom geatenvolke, Hy- 

geläcs hcrdgcnofzen ; er selbst sei Ecgficows söhn , des weit- 

berümten. Sie kämen Healfdenes sobne zn hülfe. — Der 

küstenwart nimt ihr schif durch seine leute in verwarung, 

nant: „ mit mächtigen hörnern versehen," oder hornreced: „dafie 
mit hörnern versehene gebaude/^ 

♦) Dafz wort ^egn, welchefz Wackernagel mit tixvov zasam- 
menstelt, bezeichnet in unserem liede durchaufz einen ritterlichen 
dienstroan in dem sinne, in welchem Tacitas dafz wort comites 
gebraucht bei beschreibung der eigentümlichen deutschen hofein* 
riohtung, die er aU comkatos bezeichnet. 

Leo über Beöwalf. 5 
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und („dafz kampftier selbst*' so wird er genant) fürt sie, 
bis wo sie die halle seheni Sie haben helmc, mit eberliil- 
dcrn darauf als zimirden, nnd mit golde geschrnükt. Wo 
sie die bürg sehen, trent sich der küstenwart Ton ihnen, 
nm sein arat weiter zu versehen, nnd empfihlt sie dem 
schütze alvaters (füder alvalda; Wuotan?). 

Fünfter gesang. 
Ein gepflasterter weg (strüt stan-fah) fürt zu der 
fremdartig gezimmerten, goldgeschmükten halle. Stalklir- 
rend schreiten die helden in ihren ringpanzern nnd wafTen 
darauf einher. Sie treten in die halle; lehnen ihre scliilde 
an die wand; stellen ihre Speere zusammen; die ringpan- 
zer nnd helme bebalten sie. Da fragt sie ein stolzer held, 
ein herold und diener (ar and ombibt) Hrotgars, der ein' 
stambäuptling der Wendeln war, Wulfgar, wer sie soien* 
Eben so stolz antwortet Beowulf : sie seien Hjgelais tisch- 
geholzen; er heilze Beowulf und habe eine botscbaft an 
Hro&gar. Wulfgar geht, stelt sich der hofetiqueUe (dugn- 
^e-Jeav*)) geinälz dicht (for eaxluu) yor Hröö^gar, be- 

*) Per comitatus, die hof- und kriegsdienstmanscbaft, deren 
glider alle ^egnas heifzen , ist doch in verschidene hölier und nie- 
derer gestelte schichten gesondert (gradus quin etiam comitatns 
habet). Gewönlich werden diese in zwei unterscJiiden, als die 
älteren und angeseheneren, und als die jüngeren unbedeutende« 
ren; etwa wie im späteren mittelalter in der lehensmansclmft an 
^en fiivstenhäXen „ritter und knechte*^ unterschiden werden. Kfz 
sind zwei abstracta, die zu bezeiclinung dieser beiden schiditen 
gebraucht werden, dugu?r und geogo^; jenefz ist die ritter- 
Schaft (die kraft) ; difz die knappenscbaft (die Jugend) ; wie aber 
oft de majore iit denominatio, so steht duguO" auch oft für comi- 
tatus überhaupt; dugu9'e-peav kan also überlianpt hofsitte sein. 
Doch ist efz möglich^ dafz anch mir denen, die zur dngud* ge* 
horten, ein so nahefz herantreten (for eaxlam) an den fürsten ge- 
stattet war, denn diese aufzgezeichneteren uiänner des fürstenge- 
folges heif/en oft auch eaxl gesteall an. Kin anderer aufz- 
dmk, wodurch die aufzgezeichnetsten des gefolges bezeichnet wer- 
den, ist: sceotende — nicht: „8chie£zende'^ in activer bedeu- 
tung, sondern in neutraler. Man verglich dafz gefolge mit einem 



* 
^ 
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richtet die ankauft der Geaten, und bittet für sie um ^te 
aufnaine,. denn deren fürer Beöwiilf seheine der ehre eines 
eorls wert. 

Sechster gesang. 
Der schirmer (heim) der Scildingen, HrdS'gar, ant- 
wortet: er kenne Bcownlf; efz sei Ecgijß^ows söhn, wel- 
chem Hre&la, der Geatc, seine einzige tochter znr ehe 
gegeben; er habe die stärke von 30 mannern, nnd werde 
eine gnle hülfe gegen Grendel sein. WnIfgÄr sol die an- 
gekommeneu wilkommen heifzeo. — Dilzgeschiht. — Rasch 
schreiten sie, aber ohne Schilde nnd Speere, in Hrö&gjirs 
gemach, uud Bedwnlf fürt wider dafz wbrt: wie er daheim 
von Grendels Verwüstung gehört, und davon, dalz die halle 
leer und nnbranchbar geworden. Da habe er, der in der 
Jugeud (on geogoüe — kann auch hcifzen: als untergeord- 
neter gofolgsman , als jungherr) vile heldentat^n völbracht, 
auf den rat seiner leute bcschlolzen, nach Heorot zu ge- 
hen; denn diese seien einst zeugen gewesen, wie er allein 
fünfe gebunden; wie er die Eotcn *) infz meer getriben 
und die Nikeras (seeuuliere, wajfischc u. dgl.) za nacht 
anf dem meere geschlagen habe. Er habe der Wedergeji- 
ten leid gerächt, und wolle nun «illein auch den purs Gren- 
del bezwingen und Heorot reinigen. Er habe gehört, Gren- 
del habe so gräuliche haut, dafz er sich um keine mensch- 



wachsenden halme, dessen schiefzender teil der oberste war. So 
finden wir dafz wort anch im hildebrandsliede, wo Hildebrand von 
sich rümt, dafz er immer in ehren gehalten worden sei an fdr- 
stenhöfen: — man mih eo scerita in folc sceotantero. — Daü 
angelsächsische^wort dugu^gifu, munilicentia, hat von dem besclien- 
ken der edelsten im gefolge durch den fürsten seihe zosammen- 
stellang und bedentung, und dafz Wort geogo^ in angegebner be- 
dentuog findet sich nocli im mittelniderländiscben joghet v. Meli« 
Stoke b. IV. V. 122. n. a. Im ludwigsliede stehen dugidi und 
gi^igini wie im angelsächsischen diiguDr und geogod". 

*) Boten sind die alteren, risenhaften, untergegangenen ein- 
Woner des landes ; dann überhaupt allefz, wäfz sicJi in wilder ua- - 
torkraft feindselig entgegensetzt, alle widerwärtigen feinde. 

5^ 
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liehen waffen kümmere; d<i wolle auch er ohne seh wert 
oder Schild mit ihm kämpfeu. Mit dem griüe seiner hand 
wolle er ihn erwürgen. Wenn er, Beöwulf, umkomme, 
solle HroS^gar ihn bestatten, und seinen pauzer an Hjgelac 
zarüksenden, denn efz sei ein werk Welands, ein erbstük 
Ton HreSila« 

Siebenter gesang. 

Hröc^gar rümt Beöwnlfs vater Ecgijßeow, welcher den 
HeaS'olaf nnter den Wjlfiugen erschlagen hat, und als ge- 
sandter zu den Süddänen gegangen ist, von den Scildiu- 
gen abgescbikt, deren häupiling damals Hro^gar schon war, 
nach Heorogars tode. Den Wylfingen habe er (Hro&gar) 
damals ehrengescheuke gescindt, und so den friden herge- 
stelt. Grendel habe ihm vil schaden getan; die halle ge- 
leert; seinen schlachthanfen klein gemacht« Oft hätten sich 
helden erboten, Grendel za nacht in der halle zu beste- 
hen; und mit blute erfült habe man anderntags die hallo 
gefunden. Beöwulf sol sich nun zur mahlzeit in der halle 
setzen, und tnn wozu ihn sein gemüt treibe. *-^ Hierauf 
wird den Geaten im sale eine bank geräumt, und der 
schenk giefzt ihnen süfze würze (scir- vered, würze; so nent 
mau noch dafz junge^ süfze hier, ehe efz hopfen bekommen 
hat) ein. Der Säuger sang ein heiterefz lied in der halle,* 
und in jubel waren die helden der Dänen und Wedergeä- 
ten beisammen. 

Achter gesang. 

HünferSr Ecglafs söhn, der zu des scildingenfürsten 
füfzen safz, began da ein streiterregendefz gespräch; denn 
er wird eifersüchtig auf den rum, den Beöwulf sich zu er- 
werben geht. Er selbst wil der berümteste sein unter den 
wölken. Er sagte: „Bistu der Beöwulf, der mit Brecca 
ein welsch wimmen hielt sieben tage und nachte lang^, bis 
er dich im schwimmen besigte, der kräftigere man; dann 
am achten morgen stig er auf HeäS^o • rämes anfie land, und 
gieng heim zu den Brondingeu, wo er eine bürg und edlelz 
gefolge und reichtom hatte? Beänstanes söhn hat dir al- 
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leiz geleistet, wafz er gewettet hatte; hier aber mit Gren- 
del wirstii eiueu bösereu stand haben>^ Beöwulf autwor« 
tete: „Du redest in der truiikenheit vil durch einander, 
freund Uilnter^! Wol habe ich mit dem uieere härter ge* 
kämpft, als ein anderer man. Ich nnd Brecca waren da- 
mals junge leiite, und wetteten zusammen im ineei'schwim- 
men auf leben und tod, mit dem blofzcn Schwerte in der 
hand, um uns ge.ü^en meeruugeticr zu verteidigen« Fünf 
tilge und fünf näehte schwammen wir beide gleich und ne- 
ben einander, da erhob sich ein nordsturm, und trib uns 
you einander; die meerfische griifen mich an, aber mein 
goldgeschmükter ringpanzer, den ich trug, schützte mich 
gegen ihre bifze, als mich einer der feindlichen fafzte und 
in den grand zog, bis ihn mein schlachtschwert tüdtete.^^ 

Neunter gesang« 

„So hatte ich noch manchen kämpf zu bestehen di» 
nacht hindurch. Als dafz licht, da(z glänzende zeichen got- 
tes, aui morgen von osten her kam, ward die see ruhig 
und ich erblikte wider die Vorgebirge. Neun Nikeras hatte 
ich mit dem Schwerte gelödtet; nie hörte ich von härterem, 
nachlkampfe unter des bimmels dache, noch von einem ar- 
beitbedrüktercn manne im secstrome. Ich schwam aber fort, 
bis die see mich trug an die küste von Finualand. Von 
dir habe ich dergleichen taten nicht erzäleu hören. Ich 
rüuie mich nicht gegen dich,, der du deine brüder, deine 
näcbsteu blutsfreunde getödtet , wofür dicb in der hölle ver- 
ilurhuug erwartet. Nur da(z sage ich, dalz Greudel nie 
80 eutsetzlichefz in Heorot hätte verüben können, wenn du 
80 tapfer wärest, wie du dich selbst rümst. Ihr Dänen 
habt Grendel noch wenig sorge gemacht; aber ich Geate 
will efz mit ihm aufnemen.'^ 

Da war in der halle des granharige, kriegsberümte 
fürst der glänzenden Dänen; er, seines Volkes behüter, 
hörte Beawulfs fe»tc verheifzuug. Frölich waren die bei- 
den; der gesaug tönte uud freundliche gespräche wurdea 
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gewechselt. Efs trat herein Wealhpcow, HröSrgars königliche 
'gemahlin; die goldgeschmitkte grülizte die mannen in der 
halle 9 und bot, die herliche, den ersten becher dem für- 
8ten der Dänen. Dann gieng sie hemm , und bot dem gan- 
zen fürstengefolge (dngn^e and geogo^e) becher, bis sieden 
methbecher anch Beöwnlf brachte , ihn grülizte und got dank- 
te, dalz ihr ein edler hülfe bringen solle« Beöwnlf , Ecg- 
peows söhn, sprach zu ihr: „Daix hatte ich im siune, als 
ich dafz schif bestig, allein eures Tolkes sehnen za stillen, 
oder umzukommen durch die fanst des feindes ; wie ein ed- 
ler wil ich kämpfen oder in dieser mcthhalle mein ende 
finden.'^ Die rumrede des Gciiten gefiel dem weihe wol. 
Sie setzte sich neben ihren herren, und von neuem erhob 
sich gosaiig und gespräch in der balle , bis Healfdenes söhn 
sein nachtlager suchen wolte. Die manschaft erhob sich, 
und sie grüfzten einander zum «ibschide ; Hro^gar und Bco- 
wplf grüüzten sich , und wünschten einander heil ^). HröÜ^- 
gkr sagte: „Nie vertraute ich difz herliche haus einem 
iVemden' manne. Sei nun eingedenk deines rnmes; alle 
deine wünsche sollen erfült werden, wenn du dalz helden- 
werk vol bringst. 

Zehnter gesang. 
. Nun rerlielz Hrö&gar mit seinem heldengefolge die 
halle; er suchte dalz lager seiner gemahlin Wealh]peow. Er 
hatte gegen Grendel einen Wächter des sales bestelt; die- 
ser aber , der held der Geaten , Tcrtrante seiner kraft und 
der huld des ailefz bcmelzenden gottes, und legte heim, 
panzer und schwert ab in die bände eines dieners , dem er 
sfe wol bewaren hiefz. Ehe er zu bette stig, sprach er 
noch ein stolzefz wort: „Ich halte mich nicht für geringer 
im kämpfe als Grendel, deshalb wil ich ihn nicht mit dem 
Schwerte bekämpfen, obwol ich elz könte. Der weise got, 
der heilige herr, wird dem rum geben, für den er ihn 



*) Der gewönliche angelsächsische grafz ist: ves (i^ Iial! 
oder: beo heele! 
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|m88cnd hält/' — Dann neigte sich dafz schlachtentier und: 
legte die wange anf dafz polster, und die kräftigen seehet-^ 
den namen um ihn ihr Jager im sale. Keiner von ihnen 
hofte, dafx eigne, yollc und die herrenburg wider zu sehen, 
wo er aufgezogen war; sie haften zu vi! gehört von Greii- 
dels Untaten. Der mäditige got wolte nun aber bald trost* 
geben durch Eines mannes kraft, — Da schrit der in 
ünsternis wandelnde durch die dunkle nacht, der boshafte 
Grendel, heran ; die beiden (sceotend), welche dafz zinnen- 
geschuiükte haus bewaren soften, schliefen alle bis auf Ei* 
neu. Sie wüsten, dafz ohne gottes willcu ihnen nichts iiblefi 
gescliehen könne« 

Eiifter gesaug. 
Aulz dem sampfe stig, nebelumhült , Grendel; er hofte 
in der hohen halle einen zu fangen. Wild zog er unter' 
den wölken hin nach dem geschmükteu sale. Eiz war nicht 
buin erster gang dahin. Er kam zu dem hause, von dem 
die frcude gewichen war, und riiz zornig die türe auf, ob-' 
wol sie mit eisernen rigeln geschloizen war. Er trat in« 
den buutgeschmüktcu sal, und sein gemüt lachte auf, als 
er so vile beiden erblikte. Er hofte sich recht zu siittigeu, 
und ehe der tag wider einbräöhe, von allen leiberu daCi 
leben genommen za haben. Eiz war ihm aber bestirnt, dafz 
dalz die letzte nacht sein solte, wo er einen man besigte. 
Beöwulf sah Grendels beginnen. Dieser pakte einen der 
schlafenden beiden; rifz ihu unversehends an sich; bifz ihn 
todt; trank dafz bin t auli seinen ädern, und yerschlang ihn« 
Bald hatte er ihn aufgezert, auch die füfze und die feinste. 
Dann fafzte er Beöwylf; aber er ward rasch inne, dalz er 
mit dem stärksten kämpfer auf erden zu tun hatte. Furcht 
ergrif ihu; er wolte nach seinem Schlupfwinkel entfliehen, ^ 
zu der bösen geister geselschaft, denn er fand hier eine Un- 
terhaltung, wie er sie noch nicht gefunden. Hygelacs ver- 
wandter pakte ihn fest; eiz dachte derselbe seiner rede am 
abend ; aber der Eoten rifz sich los , um nach seiner sumpC* 
wonung zu entkommen. Er hatte an dem grimmen griffe 
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gefült, wie stark Beownlf war. Dieser pakto ihn von 
neaem ; die halle ertönte und bebte von dem wilden ringc^] ; 
sie drohte in trümmer zu fallen, obwol ihr balkenwerk in- 
uen ond aufzen mit eisernen bandern gefestigt war. Man- 
che goldgeschmükte bank ward zertreten. Ein nie gehör« 
ter lärmen erhob sich. Die Norddänen ergrif entsetzliche 
furcht, als sie dafz kampfgeschrei hörten , dafz gransige 
lied, wa(z der Widersacher des gnten in seiner siglosigkeit 
erhob, als er seine wunden bejammerte. Der stärkste der 
männer hielt ihn fest, dalz er der hölle nicht zu entrinnen 
vermochte« 

Zwölfter gesang. 
Lebendig wolte der heldeubeschützer den mordgirigen 
nicht entlafzen.' £(z wolten aber Beowulfs beiden ihres 
herren leben schützen mit dem Schwerte; sie wüsten nicht, 
dafz keine schneidende waffe Grendel schaden konte. Den- 
noch solte dessen leben an diesem tage ein ende nemen; er 
war nach g^ttes ratschlufz dem tode verfallen. Beöwulf 
hielt ihn fest; dafz leben eines jeden von ihnen beiden war 
dem anderen verhafzt. Endlich rifz ihm Beöwulf die achsel 
anfz dem gelenke. Grendel fülte, dafz efz sein tod war; 
doch entkam er noch; den Dänen aber ward nach diesem 
tage ihr sehnen erfült. Der ff^rnhergekommene , klnge, 
Btarkmtitige hatte den sal HroS^gars wider von dem frevel, 
der aof ihm lastete, befreit, und den Dänen bnfze für dafz 
leid, walz ihnen getan war, verschaft. Als deutlichefz zei- 
chen des siges, legte dafz kampflier den arm zusamt der 
hand, den er aufg der achsel gerilzen, vor. 

Dreizehnter gesang. 
Am morgen kamen weit and breit die färer der ge- 
folgschaftsabteilnngen (folctogan) zusammen nach der le- 
benshalle (gifh^al ^) ) nm die spuren des verha^steu wider- 



*} gifhSal wird die farstenhalle genant^ weil in ihr der fürst 
ringe , waifen , landlehen u. a. dergl. gibt — ebenso heifzt der 
bochfitz dieser halle ,. auf welchem sitzend der ftirst solche gaben 



DES GEDICHTES VON BEOWULF. '73 

sachers zu schauen und zu verfolgen. Niemand war trau« 
rij^j dafz man fand, wie er seines lehcus letzte spuren zu 
dem walz rnng^etier in die tiefe getragen, in die tiefe der 
See, die nun von seinem blute rot «aufwogte; in der er starb« 
Bedwulfs rum ward erhoben, und maticber sprach aulz, dafz 
zwischen den beiden niecren kein anderer glüklichere ret- 
tiingsfat Yolbracht habe. Doch setzten sie darum Hrotgar 
nicht herab , denn dafz war ein guter könig. Nach der kö- 
nigsburg^nriikkereiid liefzen sie zuweilen ihre falben ros9p, 
wo iiincii dafz gefild geeignet schin, wetrcunen; zuweilen 
(wenn sie langsamer ritten) steuerte mit klugem sinne der 
pegn des koniges, der gerünite, sangeskundige, sageneifa- 
rene, Beowulfs nnternemung durch dafz licd; auch eiZtUte er 
wol etwafz, wafz er von Sigmundes grofztaten gehört, die 
kämpfe des Walsiugs und dessen weite heerzüge , von denen 
niemand sonst wüste als Fitela, der mit ihm war. Da er- 
zillte er wol, wie oheim nnd neffe bei allen ihren gransa- 
men taten notgestallen waren ^ wie sie so yile vom eoten- 
geschlechle gefält hatten. Sigmnud ward nach seinem todo 
berümt, da er, der karopfharte, den drachen erschlug, den 
schatzbehiiter. Unter grauem fels wagte er, der edelings- 
söhn, allein die kiine tat; Fitela w<ir nicht dabei. Dafz 
Schwert durchborte den wilden wurm. Durch seine kraft 
hatte der schmerzbereiter den hört gewonnen; der nach- 
komme Wälses lud sein seeboot, trug in dafz farzeug den 
glänzenden schmnk. In früher zeit glükte efz Sigmund; 
nachher kam Heremod «inf, der ward in der feinde frewalt« 
der Eoten, gegeben; er ward seinem volke, allen cdeliugen 
ein lebensunglük. — So betrauerte wol sonst oft des kräf- 
tigen (sc. Herem6ds) unglükJichen kriegszug ein einsichti- 



4 

gibt, gifstdl, und (wie wir schon oben sahen) die fürstliche be- 
reitwilligkeit zn solchen gaben an die gefolgsleate heifzt: dugnV- 
gifu. „ Kxigunt enim principis sni liberalitate illnm bellatorem 
eqnuin, illum cruentam victricemqne frameam. nam epulae et, 
quanqnam incompti, largi tarnen apparatus pro stipendio cedunt. 
materia maniücentiae per bella et raptos/^ 
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ger msm , t^er wünschte, dsJk der kunigssoba gedeihen 9ol- 
De, den edien ahnen nach^rateu, aeiu Tolk beschntzen^ 
»einen hört, i^eiae feste bar:^, and da£i reich der beiden, 
dafis land der Scildlngen («h;. er warnte Tor dem bösen bei- 
»piie Hereni6ds)» Nnn aber ward Beowalf , der yerwandte 
Bjgelacs, mehr ^ernmt;! denn jener (se« Heremod) ^en^ 
dnreh sein nnwesen nnter. — Wärend sie so über die 
etra(ize hinritten in wetstreit, war der motten yer^an^n, 
snd mancher gefolgsman (sceule ^) ) gieng^ zum liohen sair, 



*) Dafz wort sceale iüt abzuleiten yon acala. — Bei betracli- 
tnng dieses etymologischen znsanimenlianges ist zonäcüst inÜE aug« 
zo iafzeit ciafz mitteUiiderdentsche femininom: de acole, welcfaelz 
ganz die bedentang des angelsachsischen acealn hat. Hoifinann 
Ton Fallerslehen bat in seinem glossare znm 3ten teile der horae 
beigic» zusammengesteit, wa£z zn eriäatenuig dieses Wortes die^ 
nen.kan : z. B, corren dedi rollen een grote scole „körbe tat er 
füllen eine gro Tz e scole d lu eine ganze reihe ; — yan aco- 
leien , ?an eglentiere mach men daer rinden een grote scole ,t^oa 
akeleien, von bagerosen kan man da finden eine grofze aco- 
ie-/* — ene scole roglen ,yeine reibe, ein zog vögel-/' — bi 
scolen vliegen „in gereihten zSgen iliegen^^ wie z. B. zogrögeL 
Wie man fon hirschen in Deutschland daiz wort „rndel,^ yoa 
gemaen dafz wort „kartel*^ n. s, w. brancbt, so braucht man im 
boUändiscIien von fisciten noch da£z wort sehooL Die mitlere 
Sprache hatte ein Zeitwort: scolen, wafe so ril wie rergaderen, 
versammeln bedeutete. Man vergL Reinaert de Vob met aenmer-^ 
hingen etc. van J. F. Willems (Gent iSatL 8"*.} pag. i«. not 
In die mittelniderdentsehe spräche hatte daTz wort recht gut aii£z 
dem lateinischen schola rerschlept sein können; allein im angel> 
sachsischen ist dalJz wort scoln , scaln ancb schon and zwar in den 
ältesten denkmälem. E£z ist also als dentschefz wort zn betrach- 
ten, nnd hat filmebr wesentlich iailnirt aof die bedentong , weU 
che schola im mitleren latein erhalten hat. Scaln bezeiclmet so 
tU als comitatns; e£z ist die schar, die reiiie, welche einen ede^ 
Kng, einen fnrstea begleitet nnd ihm hold and gewärtig ist; ge^ 
wÖnlicb erscheint daXz wort dann als compositum: hand&calu d. h« 
die begleiter, die zur band sind^ dalz nächste, rertrauteste ge- 
folge; mid bis handscale and: mid bis bondscole „mit seinem 
gefolge.'^ '— Diese angebäcfasitche handscaln der lauten covre^ 
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um diktz wunderbare so schaueo. Auch der könig kam mit 
^länzeudem gefolge Ton seinem ehelichea gemache; und sei- 
ne gemahlin mit ihm, yon ihren franen umgeben, gieng die 
treppe zur methballe ^) empor. 

Vierzehnter gesäng. 
Als HroZfgär zur halle gicng, und auf der treppe ste- 



sjiondirt gewiJGsermarzen der scliola palatina des römischen hofes 
spaterer zeit , jenen militärisch organisirten dienstmannen des pal- 
l^stes, nnd nun möchten wir geradezu behaupten, efz habe der 
Sprachgebrauch der ]peutschen, die so vilfaltig in den römischen 
garden dienten , also in der handscalo römischer kaiser waren, auf 
den lateinischen Sprachgebrauch dieser späteren zeit gewirkt, denn 
im deutschen stellt dafz wort nicht einzeln , sondern in lebendig- 
ster etymologischer Verbindung. — Zunächst ist zu bemerken, daijs 
der Wechsel der formen scaln und scoln im angelsäclisischen den 
gedanken an einen langen stamvocal , den Kemble in seinem glos« 
sare zum Be($walf diesem worte gibt, ganz aufzschliefzt. Die 
grundform ist scalu und wie in vilen anderen werten geht difz a 
zuweilen in o über; difz ist blofz mundartlicher lautwechsel. 
s IVie heald , bald und hold vorkommen , so scaln und scoln ; und 
auch scealu könte vorkommen. Auch kömt diese letztere form 
wirklich vor, indem im Cädmon (ed. Thorpe. London. 1832. 8®.) 
s. 281. z. 8. die worte: bsedenre sceal nicht wol anders zu erklä- 
ren sind, als so, dafz scealu daszfelbe wort ist mit scalu. — Diese 
form scealu zeigt uns sofort die Verwandtschaft zwischen scalu nnd 
scealc, nnd fiirt uns auf die ursprüngliche bedeutung des letzte- 
ren Wortes ; nämlich : scealc ist dafz einzelne glid einer scalu ; efz 
ist der comes im comitatus; beor- scealc, comes qui cerevisiam 
administrat; ombiht - scealc , comes qui ministerio fungitur; ser- 
vus. — So kommen wir zurük auf ein verlornefz starkefz deutschefz 
Zeitwort: skilu, skal, sk^lun^ skulans, wa(z separare, scheiden, 
nnd: dnrch unterschide ordnen, bedeutet haben mufz (Grimm* 
Gramm. II. s. 54.)-, gerade wie von sceran (wafz auf ein verlor- 
nefz skairan zurükweist , nnd secare , separare bedeutet) dafz an- 
gelsächsische wort: scearu (portio) die abteilung, die schaar her- 
kömt , so von jenem skilan dafz wort scealu , oder scalu , welchefz 
ebenfals einö schaar, einen zug, einen comitatus bezeichnet. 

*) Die bauart der halle ist also ganz ähnlich wie die des gro- 
tzen sales im nibelungenliede ; zu dem weiten sale, worin die beiden 
waren , fürte auch eine stige. 
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kend da(z höbe ^old^mch rankte Imbs besah, vnd Grendels 
band, spradi er seineo dauk gegea den alwallendea got 
aiifz, dalz wa£z seine wilen *) nicht gewa^, ein ^efol^s- 
man (srealc) Tolbracht, und daiz herliche haos tob unboU 
den niid gespenstern (scnccnm and scinnom) befreit habe. — * 
„Gliiklich die matter, die Beownlf gebar! den bestes der 
männer/' — Den Beownlf wil Hrutsrar bei seinen lebiei- 
ten als seinen söhn ehren (for snna freo^n^^) ); and diesen 
Tffrwandtscbaftsbnnd sol Beowulf aach halten, «nd wafz 
dieser wünscht, wenn eCz'm seiner macht steht, wil ihm 
Hröcpir erfüllen. — Beowulf antwortete: er habe gebofl, 
den Grendel fest zu halten bis zu dessen tode; doch dala 
lialie got nicht gewolt. Der auizgeriizene arm ab'*r sei da, 
und Grendel, nun todt, erwarte die götlichen Strafgerichte 
für seine bosheit. — HiiuferST, Ecgiäfis söhn, schwig nun, 
und lielz die gilpspraece **^), als die edelinge die handGren- 



*) Za den vitan werden teils die angesehensten und ersten des 
dienst^ efolges gerechnet, die eigentlich geheimerate des iurstes is 
seinem gefolge sind, seine runvitan, die wider lehen und borgen, 
auch eignelz gefolge haben ; teils aber die übrigen freien landberren, 
die zu seinem rate berufen, oder bei angelegenheiten der land« 
scliaft befragt werden; scealc hingegen ist der algemeine aufs- 
druk für gefolgsman, dienstman; und in einigen dialecten sinkt 
sogar der aoCzdruk schalk selbst zur bezeicbnung unfreier dienst- 
leute (der (ralas) berab. Hier wird also hervorgehoben, da(z die 
angesehensten männer au(z Hr6d'gars landschaft samt und sonders 
nicht vermocht haben, wafz dieser fremde dieustman aliein aniz- 
gefuii hat 

**) Freögan heifzt urspriinglich uberal: ehren; da aber höhe- 
re freiheit und höhere elire identische begriffe waren, heifzt efs 
nach: frei machen, befreien; — aber auch: jemanden ehre und 
liebe erweisen, lieben; free oder frig, ist der, welcher die höch- 
ste ehre, die eines freien herren hat, frei; fredt, die freiheit, die 
lierrenschaft ; freöls, der ebrentag, der herrentag , dalz fest; frea, 
der lierr und Iire6, die herria; fre<Snd, ein ehrender, liebender 
<aUo: ein freund) und ägend frigea^ ein besitzender freier, ein 
freier eigentnmer im gegeasatze des lehensmannes. 

***) EUz gehört zu der Vorstellung Ton eiaem beiden» da(scr 
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dels sahen; jeder fingernagel war wie sUihl. Alle gestun- 
den, daCi gegen solche natur mit dem Schwerte nichts auik- 
zurichten gewesen. 

Fünfzehnter gcsang. 

Sofort ward angeordnet, dafz Heorot geschmiikt ward, 
und TÜe der niünner und frauen richteten dafz wonnenhaus, 
den gastsal, her; golddurchwirkte tapeten gliinzten hald 
von den wänden, die auf so vileu seilen von dem kämpfe 
mit Grendel verletzt waren *)• Healfdeues söhn seihst kam 



sich grofzer dinge yermifzt; diese yermefzenen mmreden der hel- 
den^ die zngleicli herabsetzende hohnreden gegen andere za sein 
piiegen, werden gilpsprtece, gilpcvi^e genant. 

*) So lange diese grofzen hölzernen gastsäle oder palase in 
der deutschen weit die geselligen sammelpuncte waren , war auch 
die Sitte y sie mit tapeten aaCzzuschmücken. So linden wir efz in 
den spateren Jahrhunderten auf den deutschen ritterburgen , wo 
der ^^ rnckelachen " mehrfach erwanung geschiht; so auch in Is- 
land, wo uns die laxdäla-saga im 3iten kapitel sogar tapeten an 
wänden und an der decke erwant, in welche alte geschichten ge- 
stikt waren, die nachher in einem besonderen gedichte besungen 
wurden : „ l*at sumar let Olafr gera eldhfts i Hiardarholti meira 
ok betra enn menn hau set; voru ^ar markadar d dgsetar sÖgur d 
^ili vidinum ok sva d ra;frinu^ yar $at sva vel smidat^ at "bSi 

(6tti miklu skrautligra er ei vor! tiöldin uppi. — j^ar var 

at bodi Ulfr Uggason^ ok luifdi ort kyaedi um Olaf llöskuldsfon 
ok um SÖgur ^ser, er skriftadar yoro 4 eldhiisinu ok ferdi hann 
^ar at bodinu. ^etta kyedi er kallat HAs-drApa ok er vel orf, 
Olafr laonadi yel kvaedit; hann gaf ok stdrgiaür öUo stdrmenni 

er hann hafdi heims6tt; Schwerlich wurden tapeten irgend 

wo in der deutschen weit gearbeitet, als allenfals in den irisiscben 
und fränkischen niderlanden^ die schon sehr frühe ein pnnct des 
Zusammentreffens deutschen, gallischen .und brittischen handeis 
waren , und wol seit den Zeiten römischer herschaft nie wider ganz 
ilire commercielle und gewerbliche biiite verloren haben. Sonst 
erhielten die deutschen fürsten dergleichen dinge teils yon den 
Römern zum gesclienke oder als abiindung; so erhält z. B. Ala« 
rieh yon den Kömern aufzer gold und silber auch 4000 atjfiixovs 
Xiiuyai^ 3000 xoxxoßwfij dkQfiaja und 3000 pfund pfelfer (Zosi« 
muB IV. 41.) — teils geradezu durch raub und eroberung der 
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nach der halle; er wolle teil oemeu am feste. Nie beglei- 
teten ^röfzere gofol<^e ihren goldspendenden fürslen zum 
sale. Sie wendeten sich zu deu bänken, erfreuten sich der 
bccher, und maucber ward nielhvol der verwandten HröSf- 
gars und HroclTuifs. Da gab Hrucfgar dem Beöwulf als si- 
geslohn eine goldne zimirde (segn^)), einen heim nud 
einen panzer und ein herlichefz schwert« ßeowulf empfing 
den becher **) und brauchte sich der geschenke nicht zu 



deutschen fiirsten gegen einander oder gegen dafz römische gebiet.' 
Ediere stoße, wie man sie zu schöneren kleideÄ und mänteln an 
den Iiöfen trug, hiefzen geradezu: reaf, raub. In dieser hinsieht 
Mib aliefz lange wie zu Tacitus zeit , der bei gelegenheit jder ge- 
folgschaften der deutschen fürsten sagt: materia muniticentisB per 
bella et raptus; — noch im mittelalterlichen latein heilzt rouba 
sowol spolium als vestimentam, supellex, und wärend in der deut- 
schen spräche sich die grnndbedeutung : spolium fiir raub behaup- 
tet hat, hat dafz italienische roba ganz die andere bedeutung an 
sich genommen. — Auch die gastgeschenke , die in der oben an- 
gefürten stelle der laxdälasaga beriirt worden, sind uralte sitte, 
denn sclion Tacitns sagt in dieser beziehung : „Abeunti si quid 
poposcerit concedere nioris; et poscendi invicem eadem facilitas. 
Gaudent muneribus ; sed nee data imputant, nee acceptis obli- 
gantur." 

*) Dafz wort segn ist fast liberal im Bedwulf ganz entschi- 
den dafz schraukzeichen auf dem helme. Die Geaten hatten , wie 
uns der 4te gesang lehrte, eber als zimirden. Diese uralte nor- 
dische sitte der aufzschmückung der helme mit tierbÜdern erwänt 
Plutarch schon von den Kimbern und Teutonen. Plutarch. in Ma- 
rio cap, 20. „'Ot ^ InnaTg^ fxvQioi xal mviaxig x^hoi %6 nkrjd^og 
oVrcff, i^ijXaacty Xa/migol, XQavri fihv aixag^ipa &rjQtioy (poßiQuiy 
^ttö/J-uffi xaX TTQOTOfiai's i<Sio^6q(poig €/opTsg , as InatQOfxavoi, Aö- 
ifois TiTSQcjTOig eig vipog iqaCpoirio fxel^ovg ^ d-toQct^t cF^ xaxoa/Äij^ 
fi^voi an^rjQoTg S-vQeoig ^k levxoig aiCkßovrsg,^^ — . . 

**) „Bedvulf gefäh ful on flette^' „Bedwnlf nam an (er- 
hielt) im sale deii becher/^ Diese sitte bei übergäbe ded gesehen« 
kes einen trunk zu reichen, durch dessen ahname, wie efz scheint, 
die anname des geschenkes symbolisirt ward, erinnert an rechtli- 
che formen. Grimm rechtsaltert, s. 191. Man erinnere sich da- 
bei, dafz die alten deutschen dlalecte f&r dafz übergeben dorch 
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schämen nnter den angesehenslen ^efoYgslcuten (scotend); 
nie wurden einem anderen in ehreuTolIerer wci6e vier klein- ^ 
ode im trinksale gereicht. Weiter hiefz der fürst acht rofse, 
koslbar gcscbmükte, in den sal bringen ; auf einem war ein 
reicbgearbeiteter sattel, dafz war des königes kriegssattel» 
Bcidefz, rofse und waifen, schenkte der fürst der Ingwioen 
(eodor Ingnina ; an nachkommen Ingnis ist nicht zu denken^ 
da Hro&gar ein Scilding war — aber an IngRvoneu) dem 
Beownlf ^), und hiefz efz ihm wol gebrauchen. So vergalt 
er den kämpf. 

Sechzehnter gesang. 
Auch jedem der edlen , die mit Beöwulf über die see 
kamen, gab der kunig kleinode im trinksale, und für den 
durch Grendel getödtctcn liefz er gold zalen. Dafz der ge-. 
tödteten nicht mehre waren, hatte got verhütet, der da- 
mals, wie jetzt, allefz regirle **). 

für väs sang and sveg Da war gesang und mnsik 
samod ätgiidere mit einander vereint 

fore Healfdenes vor Healfdänes 

hilde - visan, schlachtfürern, 



Schenkung und durch kauf nor ein Zeitwort hatten, nämlich sal- 
Jan (sellan, syllan; selja). Die Übergabe hiefz sala. s. ebend. 
s. 555. 

*) Kfz kan keinen schöneren commentar geben als unser lied 
und namentlich diese stelle fiir so manche stelle des Tacitus über 
gescheAke bei den deutschen : z. B. wo efz von den fürsten heifzt : 
gaudent prsecipue finitimarum gentium donis, und nun die gegen- 
stände aufgezält werden , die man zu solchen ehrengeschenken ver- 
wendete: electi equi, magna arma, pbalerae torquesqne. Dafz 
dem Beöwulf auch die ketten nicht fehlen solten, wird uns der 
I8te gesang zeigen. 

**) Die folgende stelle, durch ihren inhalt höchst aufzgezeich- 
net und eigentümlicli , gebe ich (ohngeachtet ich den angelsäch« 
sischen text bereits in meinen sprachproben s. 88 u f. Jiabe ab- 
drucken lafzen, noch einmal) in extenso angelsächsisch und deutsch 
weil efz zugleich die sprachlich schwierigste stelle des ganzen lie- 
des ist. 
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gomen-viidu ^reted, 
gid oft reccn, 
^oune heal - i!;aiucn 
Urucfgares scup 
äfier medo - bence 
laänan scoldo, 
be Finnes eafernm, 
fiK hi se faer begeat; 
h'dhd Healfdeues, 
Hnaef Scildinga 
in Frcs- Tille 
feallaa sceolde. 
Me hurii Hiideburh 
herjau fjoiile 
Eotena (rcöve: 

tinsjnnum TöarST 
bcloreii leofiiin 
iit :paiii hildplegan 
bearnuin aud bru^riim; 
hi on ^ebyrd hrarou 
gare vunde; 
-piii väs geoinuru ides. 
Nalläs holiu"a 
Huccs dubio r 
meotod - sceaft beinearn, 
sidclaii roorgeii com, 
jd heo uiider svegle 
sieseön uieahte 
iDortor-bealo tnaga, 
f är be är luaeste beöld 
Torolde vynne, ^ 
vig eaile for-nam 



die barfe ward gegrüfzt, 

dafz lied oft geordnet, 

wann Hrot gares sänger 

die ballenergütziiiig 

hinter der methbank 

siugen solte 

\on Finnes söhnen, 

wie der überfal sie traf; 

wie Healfdenes held, 

Hnaef der Scildiiige 

in der friseuscblacht 

fallen solle. 

Gewifs durfte Hildeburg 

nicht loben 

der Boten (der widerwärtigen fein« 

de * j ) treue : 
der unschuldigen ward sie 
beraubt, der llebcu, 
in dem kanipfspiiu, 
der kinder und brüder; 
sie nach der reibe fielen 
vom Speere verwundet; ^ 
dafz war ein jammernd weib. 
INicht ohne grund 
Hohes tocbler 
ibr schiksal beklagte, 
seit der morgen kam, 
wo sie unter dem älher 
sehen konte 

der verwandten mordnngluk. 
Au denen er am meisten hatte 
weit Wonne, 
der krieg rafle sie- alle .dahin 



*) s. anni. zu ges. VI. — Uildeburg ist Finns des frisenfdr- 
sten gemahlin. 
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Finnes pegnas, 

nemne fBaom anum, 

:piii he ne mehte 

on fkm meffel-stede 

yig Heogeste 

Tiht gefeohtoDy 

ne (a Tealafe 

Tige for^ringan 

^eodnes (egnc; 

ac hig bimgei^ingobodon: 

]»ät hi him öiTer flet 

eal ger^mdoiiy 

liealle and heah-setl; 

}ät hi healfre geveald 

Tid Eotena bearn 

ägan ni6s(on, 
and fit feoh-giftnm 
Folcvaldan suna 
dogra gehTÜce 
Dene veor^ode, 



Finnes degene, 

bis aaf wenige, 

so daiz er nicht Termochte 

anf der walstat 

mit Hengst ^^3 irgend eimen kämpf 

zu fechten, 

noch da mit dem nngluksresle 

im kämpfe bis zuletzt aniazohalte« 

dem degen des königes ^^); 

sondern sie boten ihm Vertrags 

daiz sie ihm daiz zweite gnt 

räumen Wolten 

und halle nnd hochsitz; 

so daiz sie nur die halbe frei- 
heit (gewalt) 

neben der Eoteu (der widerwär- 
tigen feinde) kiudera 

haben dürften, 

nnd dafz Folcwalds söhn 

mit sehatzgaben 

tag für tag 

die Dänen ehren solte *^^), 



*) Hangest steht nach Hnsefs falle an der spitze des heeres, 
welchefz der dänenkÖnig H&'alfdene, der Seilding, gegen Fin Pole* 
waldssohn, den frisenhäuptling, gesandt hatte, 

**) Nämlich dem Hengest, der Healfdenes fSgn war. — Idl 
habe früher unnötig an dieser stelle anstofz genommen, nnd ver- 
danke dafz einfache yerständnis derselben den belehrenden mit- 
teilangen herrn Cleasby's. Vealdfe ist dativ, der, wie so oft, als 
instrumental gebraucht wird ; yige fori^ringan (im streite bis zn- 
letzt aufzhalten, bis zuletzt dringen; wie forgrindan „bis zuletzt 
malen**) erscheint hier gleich dem gotischen and?eihan (repugna« 
re) mit dem dati?e construirt: yige for^ringan i^eodnes 5egne^„im 
streite mit dem (egn des königs bis zuletzt aufzhalten.^ 

***) Fin solte also dafz dänische rittergefolge, bis efz durch 
landteilnng befridigt oder heimgekehrt wäre, tagweise besolden» 

Leo aber BSöwnlf. 6 
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Heogestes heäp 
hringam ^enede, 
efne STa STiSTe 
sincgesfreönam 
fUttan goldes, 
SYÄ he Fresena cyn 
on beor-sele 
bjidan Tolde. 
H hi getiHvedon 
6n tTH h^alfa 
fitste freo&n-Yäre; 
FiQ Hengeste 
eine unflitme 
Mfnm benemde *) : 
pät he :ßa vealafe 
Teotena dume 
ftrom heölde; 



}ät (ar aenig moh 
Tordum ne TOrcnm 
Türe ne braece, 
ne Jnrh in-Yit 
searo aefre gemände, 
^eah hi hire beäh-gifan 

banan folgedon 

^eodenlease; 

^ him STa ge^earfod Täs. 



Hengests schaar 

mit ringen dienstlich wäre, 

eben so sehr 

mit Schatzgeschenken 

fetten goldes, 

als wenn er der Frisen geschicchi 

im biersale 

crmatigen wolte. 

Da beschwuren sie 

Ton beiden Seiten 

festen fridensyertrag; 

Fin Heiz HcDgest 

kräftig und unbestreitbar 

mit eiden beschwören: 

datz er den nnglüksrest 

nach der witen arteil 

bei seinem rechte (bei der ehre, 
der freiheity die der fride 
ihmzugestnnd) halten wolte; 

dalz da kein man 

weder mit worten noch mit werken 

den Tertrag nicht brechen solte, 

noch anijs bosheit je 

einer tücke gedächte, 

obwol sie (die Frisen) ihres gold- 
spenders **) 

mörder un(ertan wären 

und ohne eignen fürsten; 

so waren sie da in not« 



efz in der weise^ wie efz (egiie von ihrem herren forderten, ver- 
pflegen. 

*) ä^am benemnan , in eidesformeln vorsprechen jemandem ; 
sich von jemandem schwören lafzen. ' 

**) des fiirstensohnes , der, wie wir im texte sofort sehen 
werden , als sähnopler für Hn«f verbrant ward. 
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Gif fouüe Frisna h?ilo 
frecnen spraece, 
(äs morSfor-hetes 
mjodgjead vaere, 
poiioe Lit sveordes ccg 
8j()^tran scolde, 
AZ TÜs geäfued 
and icge gold 
ahilfen of horde; 
Herescildinga 
lietst beadorinca 
Yäs on bael gearu; 

ftt ^äm iide ras 
aeügesyne 
STutfah ßirce **), 
svln ealgilden ***), 
eofer iren-heard; 
ädeling manig 
Tondum arirded, 
same on väle crongon. 



Wenn aber ein Frise 

verwegenelz spräche, 

nnd an die mordrache 

erinnerte, 

dann efz des Schwertes schneide 

strafen solle« 

Der eid ward geleistet 

nnd schwereßs gold 

antz dem schatzhanse erhoben; 

der Heerscildingen 

bester Lricgsbeld 

war anf dem scheiterbanfeu bereit 

gelegt *) ; 
auf dem leicbenbrandc war 
zogeschworucfz sühnopfer 
dafz blutige hemd 
nnd ein ganz güldcneLs Schwein^ 
ein eisenharter eher; 
Tile edelinge 
an wnnden verschiden, 
soTil ihrerin der Schlacht gefallen« 



*) Nämlich Hnsef, derSdlding, der in der Schlacht gegen die 
Frisen gefaUen war* 

**) Als zeichen, dafz bei der yerbrennnng Hnaefs zugleich 
die mordsühne geübt werde. Dafz blutige kleid hob man auch 
spater im mittelalter auf, bis die mordsühne stat gefunden hatte. 
¥gl. Grimm rechtsaltert. s. 627. 

***) ealgilden erinnert an dafz nordische: algilldi^ pleniDn 
pretium rei perditae; allein als solche yolstandige sühne fiir Hnaef 
konte doch unmöglich der eher für sich gelten. Man walte za 
sühnopfern yorzogsweise Froawo^s heiligefz tier, den eher (ygl. 
Grimm mythologie s. X.) ; dafz ealgilden als prädicat des ebm 
erhält aber nähere erläaterung durch Frouwos eher: gallin bursti 
(ygl. mythologie s. 139. und Grimm in Hanpt u. Hoffmanns altd. 
blättern b. I. s. 292., wo goltferch yilleicht aber auch wider 
eher durch porcus sacrificalis als durch aureus porcus zu erklaren 
sein möchte). 

6« 
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I 

Ek :pH HiMeborh Da liefz Hildebnrg 

üt Haacfes ade auf Hnaefes Scheiterhaufen 

bire seifre suna ihren ei|^ncn söhn 

STeoloSTe befUslan ^), zum braudopfer festigen, 



*) Dieser söhn Hildeburgs war allein der schlacht entgangen« 
Efz ist also der fiirstensohn selbst ein todtenopier, welchefz die 
Dänen fiir ihren gefallenen beiden , für Hnaef , von den nnterligen- 
den Frisen gefordert, und wafz diese zugestanden haben. Vil- 
leicht forderten sie efz erst, nachdem der fride schon beschworen 
war, so dafz diese neue forderung zugleich als ein hruch des fri- 
dens erscheint^ und die stelle weiter oben im texte: ne hurn HiU 
debnrh h^rjan (orfte Eotena tredve (in keiner weise durfte HiU 
deburg die treue der Roten d, i, der widerwärtigen feinde loben) 
eine erläuternng erhält. — Dafz verbrennen von fiirstensöhnen 
körnt öfter in den alten sagen der Scedelande vor. Die hervarar- 
sage erzält im lOten kap., wie Haralldr könig in Rei9'gotaländ 
war (d. i. in J'ütland — in Geatland , als den benachbarten^ auch 
geatischen, inseln entgegengesetzt). Haralldr hatte keinen söhn, und 
ward von mehreren grofzen des landes angefeindet; Hei9^rekr körnt 
zu ihm^ und bezwingt für ihn diese' widerwärtigen Untertanen^ 
worauf er Harallds tociiter, Helga, heiratete, und die hälfte des 
reiches erhält. HeiVrekr bekömt nun einen söhn: Angantyr; — 
aber auch Haralldr erzeugt noch einen söhn , Haidan (Healfdene). 
Dann färt dafz Ute kap. fort: „i :^ann tima kom hallaeri mikit 
k ReiO'gotalknd sva at til landau^nar ^6tti horfa; voru ^d giör- 
9ir hlutir af vbinda mönnum, ok feldar bl6tspdr, enn sva geck 
frettinn^ at alldri mundi dr fyrri koma d Rei^^gotaland^ enn 
i^eim sveini vaeri bl6tat, sem a;8rstr vaeri $ar 1 landi. Heidrekr 
sagdi at son Harallds vaeri ae^str, enn Haralldr kongrsagdi, at 
son Heidreks vaeri se'(fstr ; siÖ'an var :^ing stefn^ , ok kom :^at öl^ 
lum äsamt^ at Angantyr Heidrreks son vaeri (eirra aed^str fyrir aet — 
tar sakir-, enn ^at ^ord'i einginn upp at bera; tdkn menn :^at til 
raO's, at leggia (etta mdl undir urscur9^ Höfundar konftngs 4 Glae- 
sis völlum etc. AuqIi Höfundr bestätigt nun den spruch^ .Hei- 
dreks söhn sei der edelste und müfze als opfer fallen, um die 
hangersnot und den miswachs zu wenden ; gibt aber Heidrek den 
rat, er solle sich erbieten, den söhn zu opfern, wenn ihm durch 
einen eid zugescliworen werde, dafz ilim als sühne für den söhn 
die hälfte aller zu der letzten entscheidung zusammen gerufenen 
männer des Reitgota landes, so weit sie aufz'Harallds gebiete seien. 
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baa-fata büriian seinen leib verbrennen 

and on bael dun; und auf den leichenbrand luq; 

earme on tüixle dafz arme weib klagte 

ides gnornode, auf seinen schnltern, 

göoinrode giddum ; • januuerte in liedern ; 

güSTrinc astah; der beld aber stig hinanf; 

yand (o Tolcimm zu den \iolkeu flakkerte - 

välfyra rasest; der grüfzte der Icichenbrände ; 

hlynode for hiave ; er toste am grabhügel ; 

bafelan mniton; die kopfpanzer schmolzen; 

ben-geatn burston; die wunden klaften; 

:ponne bl6d lUspranc aber blut flofz 

\kd-iiiie lices; aiifzdemschmerzensbilzedesleibes; 

lig ealle forsvealg, die flamme verscblang allelz, 

gaesta gifrost Ton allen geistern der girigste 
(ara ^e (är gu9 fornam: nach denen, die die schlacht da- 
hin raft: 

bega folces beider Völker 

väs hira blaed scacen. blute war hier gebrochen. 



auf gnade übergeben werden selten (at annar Iivör af .Harallds so 
d ^ina valldi^ sem k ^inginn er staddr; ella mnnir (u eigi 14ta 
son :^innj ok skal ^at eid'um bandit etc.). Als Hei^^rekr difz vor- 
getragen hat, und die männer aufz Harallds reiche sich zur Über- 
legung abgesondert haben, und seine eigi\en Untertanen ihn dar- 
um bitten^ er solle den kÖnigssohn hergeben, damit wider frucht- 
bare zeit werde ^ läfzt er sich von letzteren einen treueid schwö- 
ren, dafz sie ihm überal folgen wollen, und sagt ihnen dann» 
Ö^inn werde wol mit dem lÖsegeld für den königssohn zufriden 
sein, wenn sie stat dessen Haralldr , dessen söhn und sein ganzefz 
lieer im kriege opferten. So geschihtfz; sie fallen über die un- 
vorbereiteten her , und Heidrekr selbst erschlägt Haralldr und des- 
sen söhn mit seinem Schwerte. — Die ganze geschichte dieses ab- 
gewendeten Opfers des königssohnes erläutert uns aber wider recht 
deutlich^ wafz uns von den bnrgundenkönigen berichtet wird: 
Apod hos generali nomine rex appellatur IlenfJinos et ritn veteri 
pote^tate deposita removetur, si sub eo f^rtuna titubaverit belii, 
vel segetum copiam negaverit terra« Animianns Marceil. XXVUl. 
5. §. 14. 
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Siebenze 

^ Geil ton hiin }a vigend 
vica neosjan, 
freondam beföallea, 
Frisland geseon, 
hamas and heä-burl. 
Beugest (a git 
Tfil-fagae vinter 
Tnnode mid Finne; 
$alne nnhlitme 
€ard gemuDde *), 
(eah (e he meahte 
on mere drifan 
bringed siefaan. 
Holm storme veöl, 
Ton viSf Tinde; 
vinter fde beleac 
is-gebinde, 
oS (ät ö^er com 
gear in geardas; 
fivä nü git do9 
(ä (e singales 
saele bevitiaSf, 
vnldor-torhtan Te9er. 
t^a Yäs yinter scacen; 
fägcr foldan bcarm; 
fnndode vrecca *) 



bnter gesang. 

Die beiden giengen hin, 
die Ortschaften za besuchen, 
fern Ton ihren freunden, 
Frisland zu besehen, 
die häuser und die hochburg. 
Heagest da noch lielz 
den schlachtheitren winter hindurch 
Fin bei sich wonen; 
ganz, ohne elz rerlofzt zuhaben, 
regirte er da(z land; 
obwol Fin hätte 
über datz meer füren können 
dafz ringgeschmükte schif. 
Daiz meer wogte im stürme bald, 
kämpfte mit dem winde; 
dann belegte der winter die wellen 
mit eisgebinde, 
bis dafz ein nenefz kam 
jähr in die höfe; 
wie dalz immer ist, 
wenn eCs mit steter 
wonoe versorgt 

mit herlich glänzendem weiter» • 
Da war der winter yertriben; 
schön der erde bnsen; 
elz lokte der recke 



*) Hangest liefz also Fin nicht nnr den winter über noch im 
lande (da nämlicli halle und« hochsitz den Danen übergeben sind^ 
kan der alte häaptling nicht bleiben) , sondern er liefz ihm aach 
noch die Verwaltung des landes. 

**) vrecca, so scheint efz, wird Fin genant; ein verfolgter, 
aufz dem besitze getribener, ein recke. Die hälfte des landes den 
Frisen^ ihm die königsgewalt hatte Mengest im fridensvertrage 
genommen. 
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gjst of geardnm; 
hc to girnTräce 
STiS^or f ohte, 
(on to sae-lAde; 
gif be torn-gemöl 

purh-teön myhte, 
^ä( he Boteu ^) bearn, 

inne gemonde« 

SvH b^ n« forvjrude 

vorold-raedenne, 

^ojine bim Hi!üilafiug 

bilde -leoman, . 

billa saelest 

OJi bearm dj^de; 

(äs Taeron mid Eoteuam 



8 V il ce fei'bSr - f recan ; 
Fla eil begeat 
sveord- bcalo, elideii 

iit bis selfes bam, 
sittaii griinne gripe 
Giidlaf and Oslaf 
after sae-si^e 



den fremdling'aulz der borg; 

an die racbe, die er ersebnte, 

dachte er lieber, 

als an die seereise; 

wenn er ein xomeszusanuneB- 
treff^n 

glüklich besteben möcbtOi 

dafz er den Eoten (den widerwär- 
tigen feind) verbränte^ 

daran dachte er in sich. 

So entgieng er 

seinem schiksale nicht; 

sondern ibm der Hünlafing 

die scblacbtlcncbte, 

der bauen Tortreflichste 

in die brnst sehlog; 

diese (uämlich die Hünläfingen^ 
worden (nämlich: im käm- 
pfe) mit den Eoten (den wi- 
derwärtigen feinden) 

schwertberümt, 

die überdifz küogesinten; 

Fin erlangte nachher 

den Untergang durchlz schwert, 

ein gefallener in seinem eignem 
hause, 

seit den grimmen grif 

Gndläf und ösläf 

nach der seereise 



*) Kemble wil lesen Eotena bearn, der Koten kinder; allein 
aligesehen davon , dalz Koten die ursprüngliche le^ art ist , körnt 
in die stelle nur so sin , wenn man beavii als Präteritum yon bir* 
nan, brennen, faCzt. — Fin wil sich rächen und Hengest ver- 
brennen, wie dieser seinen solm verbrant hat; er lokt ihn des- 
halb aufz seiner borg, die er nicht gern mit verbrennen wil^ und 
vecbrent ihn warscheinlich in einem anderen hause. 
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sorge ^ifindon; 
ätviton Teana dael. 
Ne meahte Täfre mdd 

forbabban in hrSSre. 
iii Täs heal hroden 
feönda feorom; 
STiIce Fin slägen, 
cjning on corSTre, 
and seo CTen nnroen. 
Sceotend Scildinga 
io scipnm feredon 
eal ingesteald 
eorST-cjninges, 
svilce hi ät Finnes bäm 
jfindon mcahton 
fijgla, searo-gimma. 
Hi on sae-Iade 
drihdiee vif 
to Dennm föredon/ 
laeddon to leödam — 



bekümmerten heniens beklagten; 

schalten anf datz Anglük; 

efz konte nicKt dafie gemiit des 

anbliks 
sich enthalten im herzen« 
Da ^ard die halle nmgeben 
von den fernen der feinde; 
eben da ward noch Fin erschlagen, 
der könig in seinem gefolge, 
nnd die königia gefatigen. 
Die anfürer der 8cildinge 
sandten zn den schiffen 
alleCs gerate 
des landesköniges, 
üväfz sie in Finnesbnrg 
finden konfea^ 
sigelsteine nnd kleinodien* 
Sie über see 
fürten zn den Dänen 
die fürstliche frau,' 
geleiteten sie zu ihrem Tolke 



— Leoff Täs asnngen, — Daü Hed war gesungen, 



gleo-mannes gid. 

Garnen eft astäh, 
beorhtode benc-sreg; 
' bjrelas sealdon 
viu of Tunder-fatnm, 



des mnsikers (eigentl. des fi*en- 

denmannes) gesaug, 
Frölichkeit erhob sich hernach, 
elz glänzte der bankgesang; 
die schenken reichten 
trein aulz herlichen gefäCsen. — 



Da kam Wealb^eow herein unter goldener kröne, wo 
die tüchtigen beiden zusammensafzen , die Tatersbroderssöh- 
ne; noch waren sie in friden, jeder dem anderen trea 
(nämlich HruSfgär nnd HroSfvulf). Hünfer9, der redoer 
((ile; ist dalz der herold des königes?) salz dem herren der 
Scildingen zu füizen. Da sprach die königin: „Bmpfooge 



.1 
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diesen becher , ^liebter herr ! nnd sei freigebig S^gen die 
männer im salej sprich freiindiieli mit den Geateu, wie e£s 
sich Zimt. Sei fröhlich mit ihnen, nnd gabenmild. Man 
sagte, mir, dn wollest Beöwnlf, den kriegsgewaltigen, als 
söhn annemen, Heorot ist wider sicher; freu dich deines 
besitftes, nnd hinterlalze gefolgschaft und herschaft deinem 
geschlecbte, wenn dn dahin gehst (stirbst). Ich weifx, dalz 
HroS^ulf die gefolgschaft wird in ehren halten, wenn dh eher 
als er anlz der weit scheidest. Er wird sich nusrer wol- 
taten erinnern, nnd unseren nachkommen rergelten/' Dann 
wendete sie sich zvl der bank, wo ihre sühne salzen, Hri^d*- 
rlc nnd HroS^mund, nnd alle die junge gefolgsmanschaft; 
da sai2 Beöwnlf der Geale bei den beiden briidern. 

Achtzehnter gesang. 

Ihm- ward der becher geboten, nnd freundlicher Zu- 
spruch, und zwei armringe Ton gewundenem golde, nnd 
ein mantel nnd der heriichste halsring. Von keinem schö- 
neren Schatzkleinode hat der dichter gehört, seit Heime in 
die bürg Herebjrhte (oder : in die heerglänzende bürg) trug 
die brosiugakette und edle steine^ nnd kostbare gefäfze. Er 
.floh die nachstellungen Eormanrikes. Diesen ring, den Beö- 
wnlf erhielt, trug nachher Hjgelac, der Geäte, der enkel 
(oder: neffe) Swertings, auf seinem letzten znge, als er ge- 
gen dieFrisen fiel. Er hatte dafz kleinod, die edelgestei- 
ne, über dafz meer gefürt, der mächtige könig; aber er 
fiel unter seinem Schilde; seine seele wandte sich Ton dan- 
nen in der Franken handgemenge , und sdhlachtkünelz Tolk 
plünderte die leiche, behauptete gegen die Geaten zuletzt 
den waiplatz (hrea-ric). Wealhpeow sprach zu Beuwulf: 
„brauche diesen ring, teurer Beowulf! gesund (brüc mid 
haele!) nnd dieselz kleid dazu, deine geschenke. Erteile 
diesen jungen männem deinen weisen rat; ich weiCs dirs 
lohn, Dn hast nungrofzelz volbracht, walz dich überal be- 
rümt machen wird ; weit und breit werden dich die beiden 
sttdien« Sei meinen söhnen gewogen I^^ Hierauf gieng sie 
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zu ihrem sitze; dafz fest danerte fort; die imlnner tranken 
wein, ohne ihres sdiiksals zu gedenken. Der abend kam 
daun, und HröS^gar gieng in seinen hof zur ruhe. Eine 
unzal der edlen blib in dem sale, wie sie oft früher ge- 
tan; man stalte bänkc zurecht, und breitete polster und bet- 
ten darauf; dann legten sie sich nider; zu ihren hHnptem 
die scbilde; über den edelingen hiengen diehelme, die pan- 
zer, die Schilde. Ihre sitte war, zum kämpfe stets gerü- 
stet zn sein, daheim wie auf einem heerzuge. Efz war 
ein tüchtigelz volk. 

Neunzehnter gesang. 
Sie sanken in schlaf. Einem kam seine nachtnilie 
teuer zn stehen; wie so oft geschehen war, seit Grendel 
den herlichen sal heimgesucht. Grendels mutter, ein ent- 
setzlichefz weih, gedachte ihres leides. Ihr sobui ehe er 
sein ende gefunden , war noch zn ihr geflohen ; nun wplte 
sie fürchtei liehe räche ncmen. Sie kam nach Heorot, wo 
die Ringdänen über all den sal schliefen. Da für allelz 
auf, als Grendels mutter hereiuschlich. Manch harteli 
Schwert ward in der halle gezükt; mancher breite schildes- 
rand mit fester band erhoben) an heim und panzer dachte 
man nicht, als der schrecken hereinbrach. Da suchte sie 
rasch fortzukommen; ihr leben zu retten, wie sie entdekt 
war. Einen aber der edelinge hatte sie fest gepakt', den 
sie zum sumpfe schlepte; dafz war dem Eürö&gär der Heil- 
ste held zwischen beiden meeren in seitdem gefolge (on ge- 
sfS^es läc^)). JBeöwulf war nicht in dem ftale; ihm wiur 



*) Dafz wort gesiSr Ufert uns stof einiger weiterer betracli- 
tong. Efz körnt von einem angelsächsisch dicht mehr vorhande- 
nen Zeitworte sindan (prät. sand) proficisci; nur dafz aafz dem 
pi^teritum gebildete schwache Zeitwert Ir conj. : sendan, mitte;re, 
üt noch übrig und dafz, mit der gewönlichen aufzstoizang des ir 
Tor dentalen, von dem präsens abgeleitete sflf, iter, expeditio. 
Hieven aber ist wider ein schwacheCz 2r conj. abgeleitet: sHTjan, 
expeditionem facere und einige hanptwörter: z. B. gesi^T ond 
gesiffa^ comes in itinere, in expeditione (oomet prindpis; idem 
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nacli den ehrengeschenken eine andere wonung angewisen 
worden. Geschrei erfiilte Heorot; nnd die sorge war er- 
neat« Da war der weise könig, der graue held, in kum- 
mer, seit er des geehrten gefbigsmannes (aldor-:pegn) ende 
Temam. Mit anbrach des tages ward der sigesgewaltige 
Beowalf zn seiner (des köiiigs) wonnag geholt, wo HroSf- 
gAr harte, ob der al waltende got ihm von neneni rettiing 
zeigen wolte. Beowalf sehnt mit seinem gefolge (hand- 
ficalo) herein, dafz die an(z holz erbaute halle erdröhnte, 
und fragte ddn herren der Ingvinen (fred Ingvina), ob er 
die nacht wol zugebracht habe. 

Zwanzigster gesang. 
Hr69gär antwortete, der schätz der Scildingen: „Frag 
nicht nach meinem wole, denn Irmenläfs älterer brnder, 
Äschere, ist todt, mein yertranter (rdu-vita), mein ratge- 
ber (raedbora), mein nächster gefolgsman (eaxUgestealla) 
in der Schlacht. Ein böseiz wesen tödtete ihn , welchelz die 
feindschaft rächte, die du gestern gegen Grendel betätig- 
test. Grendel ist todt, aber nnn kam ein anderer. Meine 
lente hier im lande haben mir gesagt, dalz sie zwei fremd- 
artige wesen um die snmpfwonungen war genommen haben, 
wovon da£B eine einem weihe glich. Sie lebten in den un- 
zngänglichen teilen des landes, in den Schlupfwinkeln der 
wölfe, auf den stürmischen Vorgebirgen, auf dem gefahr- 
vollen p£^4e im snmpfe, wo der waldstrom in den schlach- 
ten der Torgebirge nidergeht; nud in dem rindigen walde 
am meere, über dessen wurzeln daCs walzer steht, so dalz 
kein mensch darin festen grund findet. Selbst der wald- 
durchstreifende hirsch mit seinem starken geweihe, wenn 
ihn die hunde treiben, wird lieber sein leben aufgeben, als 



qnod (egn, scealc). Im gotischen ist dafz wort sin^ßan^ proficis- 
ci, noch vorhanden; auch gasin^^ja, comes; und gasin^i, comi- 
tatus. Dilz letztere wort, ein neotram gesi9^'mit der bedeatang 
comitatus, nicht dafz mascalinum mit der bedeatang comes, scheiiii 
hier gesi? zu sein; on gesid'es läc, in officio comitatos. 
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in dieser gegend sich su bergen snclieo. Alle hofniuig stellt 
nun auf dir; obwol du die gegend uictit kenst, wo der im- 
heilfolle weilL Suche ihn*, wenn da den mut linst ^ icli 
lohne dirs mit ehrengeschenken, wenn da dafon körnst. 

Ein nnd swanzigsler gesang. 

B^wnlf antwortete, der söhn Ecg^eows: |,Soi nicht 
in knmmer; denn beEcer istlz einem jeden , dalx er seinen 
freund raehe, als datz er trauert. Alle gehn wir unserem 
ende entgegen. So Tolbringe jeder, der lebt, die fordenm- 
gen der gereehtigkeit, daiz wird ihm nach seinem tode um 
besten helfen. Auf! suchen wir Grendels verwandten ; ich 
verspreche dir, entkomraeo sol er nicht weder in ein Ter- 
sfek, noch unter die erde, noch in den wald, noch in dab 
meer. Nur heute habe gednid.*' Da dankte der alte bmui 
gut für Beownlfe zusage. Er stig zu rots, der weise ko- 
nig (risa fengel ^) ), und weit durch den wald zag eine 
mnnnerschaai , über die gefilde , durch den dunklen smi|i^ 
zwischen den felshüngen hindun^, an den abschifinges 
Toigebirgen hin anf schmalen pCiiden. Toraulz gieig der 
nachkomme der edelinge mit wenigen kundigen, bin er im 
den lohrenwald kam über dem grauen gesteine; in den gn«-' 
sigen wald über trübem gewaber. Da fanden sie anf daer 
klippe am meere Asdieres kopfjpanzer *^). Da£i gewifimr 



*) Die beiden Worte zu bezeichnong eines fürsten: fengri 
und ]>engel hangen offenbar mit zeitworten^ mit feocan (hmgan) 
daiz eine, dafe andere mit (iocan zusammen; beideiz beiizf : ■•» 
men; doch jendz mehr im sinne Ton: herbeibriagen, ansicfa briw- 
gen; difz mehr im sinne Ton: an sich bringen laizen, aonemen, 
cmp&ngen. Menget ist offenbar der anlzdrak, welcher algonei- 
■er nur da hohe£z Teifaaltnb aalzdrükt; so heitzt, wena ich nicht 
irre, Beöwnlf, bis er selbst könig wird, nur hringa (eagel, nach- 



**) hafeb^ die ringkappe, wdche unter don helme, ab ^ 
dei paazeihemdes getragen, köpf, hab and adialdeni schützte. 
Da äet heba über sie genetzt und festgeboadea ward, war dieser 
feil der uhutiuiffia doni Isiade am schwiangitea zu 
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war Tol blnt Sie gaben mit dem hörne scbaaerliche zei- 
chen. In der liefe des wafzers aber sahen sie allerhand 
gewürm; seedrachen schwammen darin hemm, seenntiere. 
(niceras), wie sie unter den Torgebirgen ihren stand haben. 
Diese hörten dafz kriegshorn dröhnen nnd füren in blizigem 
xorne weiter. Einefz derselben tödtete der geatenheid mit 
seinem bogen, dafz ihm der kriegspfeil im rümpfe stund. 
Mit eberspiefzen ward e£z heran gehakt , und die mnnner 
l»eschau(en nun dalz schauderhafte tier. Beöwulf machte sich 
bereit, in die tiefe zu tauchen. Sein kriegspanzer schützte 
ihn, und der blanke heim über dem kopfpanzer, der wun- 
derbar geschmidete, mit dem eberbilde gezirle. HruS^gars 
redner ((ile; HiLnfer^f) lih ihm einen dolch (hüft-mece), der 
Hmntiug hiefis, mit giftigen zeichen, im schlachteublute ge- 
härtet, der noch keinem versagte, der ihn im kämpfe in 
der faust fürte. Ecgläis söhn (HiLufer^) gedachte uicht 
mehr der früheren rede, die er weintrunken anizgestolzen, 
nnd lih dem tüchtigen manne die waffe, denn er selbst 
wagte sich nicht in die tiefe. 

Zwei nnd zwanzigster gcsang. 
Beöwulf sprach , der söhn Ecgpeowes: „Sei nun ein- 
gedenk, herlicher söhn Healfdenes, weiser köiiig (da ich 
zum kampfznge bereit bin) dessen , wafz wir zusammen ge- 
sprochen haben. Solte ich daiz leben verlieren, so sei ein 
schütz meinen gefolgsleuteu; und die geschenke, die du mir 
gabst, teurer Hrö^gar, sende demHjgelac, damit der Gea- 
teu herr, der söhn HreS^las, wenn er sie siht, erkenne, 
da(z ich einen edlen ringspeuder gefunden/^ Unmittelbar 
nachdem Beöwulf noch einige werte zu Hünferf5r gesprochen, 
dafs er uicht zürnen möge, wenn er im falle seines todes 
nm den dolch Hrunting komme, stürzte er sich in die tiefb 



nur dem ganz bezwangenen, nidergeworfenen konte man sie ne- 
men , daher galt auch des feindes hafela als entschidenefz zeichen 
des siges, wie etwa bei den nordamerikanischen ureinwonern der 
skalp. 
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der gewälzer. ECb dauerte lange, ehe er aof den gmnd 
kam. Sie aber, die in diesen gewiUzem lebte, dafz grim- 
me wesen, merkte daCe nahen eines manne», grif nach 
ihm und pakte ihn mit entsetzenvoUen nmspannnngen« Sie 
konte aber mit ihren feindseligen fiogem nicht hindarcb 
greifen dorch den festen riogpanzer» Da schlepte sie dem 
beiden (hringa pengel, der rioge empffinger — sihe über- 
dab wort ^engel die anmerkung zom 21ten gesange) m 
ihr schiofz (h6f); er konte sich mit seinen waffen nicht 
helfen; Toa allen Seiten erlit er die wunderbarsten an- 
griffe; mancbeb seetier brach mit seinen kampfzilnen hf 
den panzer. Endlich sah er sich, got weilz! in welcher 
hole der bosheit. Walzer konte nicht herein; sie war ge* 
schlofzen nnd gewölbt; ein feaer verbreitete hellen sdkeiii« 
Deutlich erblikte er die yerfluchte der tiefe, dafe mächtige 
meerweib, und gab ihr eiaen mächtigen schlag mit seiner 
waffe« Aber er ward inne , dalz die schlachtenflamme nidif 
beifzen wolte; dafz deren schneide ihm versagte» Eis war 
dalz erstemal , dalz des teuren kleinodes kraft nicht anfz- 
reichte» Zornig und ohne den mut zu verlieren, warf er 
den stal zur erde und verlielz sich allein auf die gewaltige 
kraft seiner fanst. Er pakte an der Schulter Grendels mat- 
ter, und beugte sie zur erde; sie bezalte ihn aber rascfc 
mit grimmen griffen, gegen die er nichts vermochte. Er 
fiel hiu; da zog sie ihr melzer (seax), dalz breite, dna- 
kelschoeidige uud wolte 'den sohu rächen. Da hatte der 
söhn Ecgpcowes in der tiefe sicher dalz leben verlorea, 
bätte nicht sein kricgspanzer , dalz harte kampfnetz, oml 
der heilige got, der sigverleiher (Wnotan?), der berater 
im ulher ihn geschützt. Er koute wider in die bobe 
springen. 

Drei und zwanzigster gesang. 
Er erblikte unter dem gezeug in der hole ein siggluk- 
lichelz Schwert, ein altelz eotenischelz, mit mächtiger schnei- 
de, ein n^rk der risen. Dalz fafzte er, und wütend hieb 
er damit nach ihrem halse; dalz fiifzte hart und ging ihr 
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dareh mark nnd brin, durchdrang ihr den ganzen leib, so 
daCs sie xii baden fiel. Die flamme lenehtete auf, und er* 
belte den ganzen räum wie mit sonnigfm scheine. Da 
schante Beownlf um sich, rings an den wänden hiuj er er- 
blikte Grendels leichnam, nnd zornig nnd rachlustig hieb 
er ihm da(z haupt ab. — Die beiden aber, welche mit Hro?* 
gar oben die fluten betrachteten, sahen den blutätrom aufs 
der tiefe aufisteigen. Sie fürchteten, Beownlf nie wider za 
sehen, und waren der meinung, die wafzerwölfin habe ihn 
umgebracht. Bis zum nachmittag hatten sie gewartet; da 
wandte sich HroS^gär traurig heim. — Dafz seh wert, walz 
Beownlf in der tiefe gebraucht hatte , schmolz ihm — eine 
wunderbare erscheinnng! > — in der band weg, wie wenn 
got beim yergehen des winters da£B eis zergehen lälzt. Er 
nam von den kleinoden, deren er in der hole yile sah, 
keine als den kopfpanzer und den grif des Schwertes, denn 
die klinge war durch dafz giftblut geschmolzen. Rasch 
dann tauchte er wider durch die grausigen walzer empor, 
und schwank znm festen boden. Da giengen ihm seine leu- 
te, die ihn noch erwartet hatten, entgegen und dankten got, 
daCs sie ihn gesund wider sahen. Da ward ihm heim und 
panzer gelöst, und dalz bintigo walzer abgetroknet; und 
heimwärts zogen sie über dajjs gefilde auf bekantcn wegem 
Mit mühe schlepten sie den schweren kopfpanzer; viere tru- 
gen auf einer Stange Grendels haupt. So kamen sie zur 
methhalle; Hr6?gär empfieng dalz kühne kampftier freudig, 
und an den baren herein ward Grendels haupt getragen, 
ein schauderhafter anblik für männer nnd frauen. 

Vier und zwanzigster gesang. 
Beownlf übergibt dem HroSTgar Grendel^ haupt; erzält 
ihm den yerlauf seines uoternemens , und yerheÜAt ihm , er 
solle nun ruhig schlafen in Heorot mit seiner manschaft"*). 



*y mid (inra secga gedriht and (egna gehvilcnm (Inra ledda, 
dngn?re and iogoSTe d. h. mit deiner mannen hausmanschaft and 
mit der degene einem jeden von deinen lenten, rittern sowoi aU 
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Iknui tdMmiU tr Bm itsm 8cfcwcr%iif , cia afesTz eaieMPCffk 
(£•§» är-gefcore ^ ), um iIcs reidttia fa^ «ntadmus» 
swmcWb fctMea MMtres, 4erer die ia St^dcaige wskäkm 

tchrifcf •!— d Act vifr«B|^ de» wahoi kaBffcs, sack 
weMkca dafii acer ff i BcMui g der räea gcKkleck. Auck 
dafWi war jwf dem jrolAun ^ffe mit iMkwiiufabfa (ni»- 
ittias) laribriekf gegebea, wem d^ sekwcrt acrat gear- 
Witet werdea. Hieraiif erhob Hruezar B^bwaUb ram, wie 
er adskttTcad sei ud matig od kJog«, Er aelle ki^ le- 
lea 2Ma traste seines Totkesw Sa sei aidit gewcsca B»» 
feaiM dea aacUaanaea Ecfcwelas, dea SciUiageA, 
aaai Terderbeau Er kabe die tisdigeaafiKa (I 



jvaS^feenen. JHiz gotaehe wort dnulit» berfcate t iaba^he^ wafii 
wir «bea auf dem woite gesid' bezeidkaeC fiiadea: csmitadB« n 
Je» Miie, welebea Tacitns dem Worte ia der C^crmaiaia gibts 
die haos' ond kriegsmajuchaft des türaten. DaEi wort bt im aw- 
gebädisisdien za der TocaCachee reibe des o so entsdudea SbcF- 
getretea, daSz e£z aie drabt; soodera immer droht, dr^bt satf 
dribt birtet, mmA sowol: baosfeaoixeiiaeball, coButatna, als iber- 
baopt: rnngaag» bedeatet; die ferm drebt zeigt deetiidi, daCt bct 
dieser dialeetisebea omsetzoag^ die orapraogücbe abatammnag aafiK 
der Toealisdiea ferwandticbalt mit ■ feriorea , ead abo aodi aicbt 
der omlant foa a , aamficb j , ia der scbreibong des Wortes aw- 
zawendea, aieht drybt, soadera dribt za scbreibea ist, ob^eidk 
sich ersterefz oft genog ia baadscfariftea findet ; wie ja abcfbaspt 
j aad i oazaligemal ia aagebacbsisdkea bandsduiftea Terwccbscift 
wetdeay Wie nun aa(z ^eod, gens, ein aaderefz sabstaatiT ^So- 
den, prineeps geatis, gebildet ist, so aniz dribt, comitatna^ eia 
aaderetz drihtea, princefis comitom, der gefolgsberr; gaaz dem 
gotiscben dranhteins analog;, Dalz wort gediibt bezeichnet : socie» 
Ins comitma — .alse: mid ^ima secga gediibt, cnm socielate c»- 
■ntam taoram oder cam conutibns tais; secga gedhht, der maa- 
aea geao£zenscbaft ist dalz ganze; die einzelaea sccgas ia einer 
dribt sind die ]»egnas; and diese anterscbeidea sieb, wie wir 
mefar£»cb gesehen , ia dngu^e and iogo2r — alte oad joage, d. b. 
jcntmen, ▼ofgc net z te aad gedagcie, geborcbeade. 

*) Die Eatat bc ie ic ha c a ebagelabr dafindbe wie Eoteaas. 
(Heber dea anaea •• Giimm sTtbol» s. Jtl.) 
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tas; dali sind wider die ^efolgsleote , die ^^egnas; und iwar 
Sie Tornemsten , die (afeliUhigen lente an seinem liofe *|) 
nmgebraelit; die yornemsten gcfol^lente (enxl-gesteallan); 
bis er zuletzt einsam seinen tod gefanden. An solchem bd^ 
spiie solle sich Bcownlf belehren, und der männer wol su- 
chen. Wanderbar regire got die weit; anch über die macht 
der höchsten walte. er, und zuweilen gebe er dem menschen 
auf allen seiteu glük — 

Fünf and zwanzigster gesang. 
— bis im inneren des menschen der Übermut wachse, 
nnd der wachende rcrstand einschlafe, der seelenhirte. Wie 
ein tiefschlafcnder sei dann der mensch , auf den ein bo- 
genschütze zile» Plötzlich stehe der bittere pfeil tief in der 
brüst — denn nichts, wafz dem menschen sonst freude ge- 
macht, genüge ihm mehr. Er wolle immer mehr, und 
werde geizig dabei, so da(z er anderen nichts mehr Ter- 
teile. Er Tergefze ganz, dalz anch er dahin gehen werde« 
Dann komme efz, dalz der mensch sterbe, und ein anderer 
komme, der fröhlich allefz verteile, walz jener zusammen 
gcraft habe. So gemciue Icidenschaften nun solle Beownlf 
fern Ton sich lialten. Nie solle er übermutig werden ; denn 

da komme krankheit oder schwort und yerderbe ihn, — 
oder des feuers ilamme, oder der fluten gewalt, oder des 

mcfzers mctzeluug, oder des spiefzcs mordandrang, oder 

dafz hälzliche alter , oder boshafter äugen giftstral , und 

köune ihn rasch Tcrderben. Er, HroS^gar, habe lange mit 



I 

*) Dafz über die tafeliähigkeit im alten Deqtschlaod so stren* 

ge Vorstellungen waren , als sie an unseren furstenhöfen nar sein 
können, zeigt recht deutlich Paulus Diaconns (!• 23.): „Cumque 
Langobardi peracta victorla ad sedes proprias remeassent, regi 
SQO Andoin suggerunt, ut ejus Alboin. conviva üeret, cnjus Vlrtute 
in praelio ylctoriam cepissent, utque patri in periculo ita et in 
conYivio comes esset. Quibus Andoin respondit, se hoc facere 
minime posse, ne ritum gentis infringeret. Scitis enim, inqnit, 
non esse apud nos consuetudinem , nt regis cum patre filios pran- 
deat, nisi prius a rego gentis exterse arma suscipiat/' 
Leo über Uc(5wulf. 7 
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gliik und fireodeB die D&nen regirt aod sie im kriege ge- 
furi und geschuCzt; da sei plötzlich Grendel gekonmen, uad 
sei seia graoeoToUer kaosgeno/ze geworden. Non danke 
er goty da(z er ihm im alter nock gönne, den kopfpaa- 
zer Grendels zu sehanen, den Ton dessen binte sckmatxi- 
gen. Beownlf möge sieh in der kalle Iwider anf seinen 
plalz setzen und sich des mahles frenen. Qeöwnlf tat, wie 
der weise fürst efz ihm hiefz, und wie früher erfnlte frok- 
lichelz gesprilch die halle. — Mit ihrem dunklen keime 
bedekte dann die oacht die erde; da erhob sich da(z ge- 
folge (dngo9); der weilzlockige, alte Scilding wolte zu 
bette gehn. Der Geate wünschte dem berüroten beiden wol 
zn rnhea; ihn selbst aber fürte der salfegn (sele-}»egn*)} 
zu seiuer ruhestTitte, und sorgte für alle seine bedürfiiiCse« 
E(z war ein hohelz, ein goldgeschroiiktefz gemach, in wel- 
chem der gast schlief, bis der schwarze rabe fröhlich die 
himmelswonne Tcrkündete, deu anfgang des lichtes. Die 
edelinge waren in eile auf« Die beiden weiten nnn heim« 
keren zu ihrem Tolke. Als sie zu allem bereit waren, kam 
Hr69gär zu. ihnen. 

Sechs und zwanzigster gesang. 

Beöwulf nimt ron Hr6Srgar abschid, und sagt ihm, 
wenn ihm irgead neue gefahr drohe , immer hülfe zu« Wenn 
efz not tue, sei er also gleich mit tausend degencn (feg- 
nas) zur band, denn ohne zweifei werde Hrgelac, ob wol 
er ein junger man sei, ihn doch bei solchem unternemen 
mit Worten und werken fördern. Wenn sich Hr^ffric den 
fürstenhänsem der Geaten verbinde (to hofnm Geata ge- 
ij^inged ^^))i werde er da yile freunde finden« Er&tg&x 



*) Seinen namen haben wir im 5ten gesange kennen lernen, 
efz war Waifgär. 

**) Um diesen satz zn verstehen, mnfz man sich erinnem, 
dafz schon Tacitns sagt : Insignis nobilitas ant magna patram me- 
rita principis dignationem etiam adolescentulis assignant; ceteris 
i'ubiuiüoribus ac jam pridem probatis aggregantur, nee rubor 
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rimt antwortend die wol^etztheit ond den klagen iohah 
Von B^wnlfs rede. Wenn durch krankheit oder eisen H7« 
gelio den tod finden solte, wurden die Graten keinen he- 
ileren könig wälen können als ihn, den Beöwnlf. Zwi- 
sdien Geäten und Diinen solle in znknnft treuer fride sein, 
nnd der innere hals aufhören, der früher sie getrent habe. 
Bann beschenkt HrdSTgar die scheidenden noch reich ^ und 
wünscht ihnen gesunde farC Zuletzt kust und umarmt er 
den besten pegn, den Beöwalf, und weint, der silberharige 
greis, denn er durfte nicht erwarten, ihn wider sn sehen« 
B^wulf wandte sich dann, ond schrit schätze beladen über 
die grasige ebene nach dem schiffe. Auf diesem wege ward 
HrdSJTgärs preis tu erhoben , wie er ein tadelloser könig ge- 
wesen sei, bis ihm dalz alter die heldenkraft gebrochen habe« 

Sieben und zwanzigster gesang. 
Der küstenwart sah die beiden znriikkeren; er rit ih« 
nen entgegen, und wünschte ihnen daheim, bei dem we- 
dernrolke wilkommen zu sein. Sie brachten Waffen und 
geschenke in ihr farzeug. Dem manne, der elz bewacht 
hatte, schenkte Bcöwulf ein schwert mit goldenem griffe; 
dann stiefz er Tom lande ab. Dalz segel schwol am mäste, 
daiz er dröhnte, und rasch gieng die fart ron statten. Bald 
sahen sie die felsen der geatenküste, und dalz schif landete 
an. Der küstenwart, der lauge nach ihnen anizgesehen, 
war sofort zur band. Die geschenke wnrden heranlzgetra- 
gen. Ganz in der nähe hatte Hjgelac der Hr^S^ling seine 
hofhaltung, seine höbe halle der jnnge könig. Bei ihm 
war seine gemahlin, HaretTes tochter, die wild und über- 



inter comites aspici. — FärstensÖhne traten also auch in 
die gefolge ein, und, wie wir anfz der zu dem Torigen gesange 
angeforten stelle des Paulas Diaconas sehen ^ mosten sie sogar 
bei manclien Völkern sich im gefolge eines fremden iürsten waffen 
erkämpfen. Difz Verhältnis hat nun Bedwalf in unserer stelle im 
sinne: wenn Hr^Ifric an einem der geatischen furstenhÖfe gefolgs- 
man werden wolle (dafz bedeutet to hdfum (ingan) , so werde er 
da freundliche aufname linden. 

7« 



I 
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mutig war; niemand wag;(e dem ticre zo nahen anlzer ihr 
gemaU. Später schid dafz seh wert sie von ihm, als er 
fiel; and elz -wird erzält, dalz, seit sie nachher in Offa's 
haas kam, sie tüchtig war ai|d gat, denn sie liebte den 
fürsten der helden, welcher der beste könig war zwischen 
beiden meereo. Offa war im geben nud kiimpfen der tiidi^ 
ligste man, 4er söhn (?erwandte?) Hemmings, der enkel 
(ueffe?) GArmunds, . 

Acht nnd zwanzigster gesang. 

Beöwnlf, der kräftige, mit seinem gcfolge (hand- 
ecaln) stig selbst anfz land. Da£s wehlicht stnnd am him- 
mel, der sonnige edelstein, der gen siiden neigt. Hjge- 
lac, der besiger Ongeo^eows, erfor rasch in seiner borg 
Bcowalfs ankauft. Sofort ward die halle gerüstet, nnd Beö- 
wnlf safz dem könige gegenüber, der ihn angelegentiichst 
begrtifzte. Härenes tochter kam herein , und schenkte meth« 
Hygeliic fragte neagirig nach Beöwolfs begegnissen, and 
dankte got, -Aatz er ibn gesund wider sah. Dieser erzillt 
mit kurzen werten die besignng Grendels , nnd rümt dann 
die freundliche behandlung an HroS^gärs hofe, wo ancH 
Freaware in der halle die becher verteilte, Hr62rgar8 toch- 
ter, die mit Frodas sehne, mit HröSfulf, yermählt ist. 

Nun fehlt dalz ende des 28ten und der ganze 29te 
gesang. Mitten im SOtcn treffen wir Beöwnlf wider, wie 
er^die vcrhältnifsc der unter ihrem könige WiSTergield yoa 
den Dänen geschlagenen HeaSiobearen auCseinander setzt und 
vorhersagt, der fride beider Tölker werde' nicht lange danenu 
Ingcld, derhäuptling der unterlegenen HcaS^obearen , bran« 
che nnr in des königs halle einmal den höhn eines mit 
seines vaters, Wi^ergields, beute geschmükten Dänen za 
hören, so werde ihn der höhn nicht ruhen lafzen, nnd er 
seiner fridcnseide vergeizen. Dann kömt Beöwnlf auf den 
kämpf mit Grendel und mit dessen mutterzurük, und erzält 
ihn kürzlich zu ende. i 
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Bin und dreifzi^ster geeang. 
Alle geschenke, die BSöwnlf erhalten, bringl er mm 
dem Hjgelac dar, der ja allein seines geschleclites lianpl. 
sei (heiifod maga). Dann bringen sie die geschenke her- 
ein,' die zimirde (heafod - segn) nrimlich, den eber, znsamt 
dem in der sehlaeht ragenden helme, dem kriegspanzer und 
dem schlaehlseliwerte ; erbstücke ron Heorogar. Beuwnlf 
schenkt alle yier dem kunige und dazu yier pferde (apfel-' 
Schimmel: äppel-fealawe) ; sp sollen verwandte nnter ein- 
ander handeln. Auch den halsring, den Wealhpeow dete 
Beöwuif gegeben, schenkte dieser der Hjrgde, nnd drei 
schlanke, sattelsehöne ro£Be. So strebte Bedwnlf immer da- 
nach, edd an handeln, damit ihn die'Geaten nnter die 
tuchdgai zälon möchten; wie sie lange efz versäumt, und 
ihn für schlaf gehallen hatten, für einen untüchtigen (un- 
from) edeling. Nun war er glüklich in seiner glorie. Hj- 
geUe liefz von HrcSrIas schätzen bereinliringen ein herli- 
diefz Schwert; dafz legte er an^ Beownifs brüst ^) nnd sie- 
ben tausend ^^) übergab er ihm , nnd dazu gab er ihm ein 
hans und einen fürstenstnl (b61d and bregostdl). Hygelao 
und Beownlf, beide waren die erben des landes (hnu ths 
bam samod ou pani leudscjpe lond gecjnde, eard-e^el 
riht) ; doch jener näher. Seitdem fiel Hjgehic nnd Heard-* 
rede, sein söhn, ward von den Scjlfingen im kriege er- 
schlagen , der neffe Hererics. Da erhielt Beöwuif dafs gro- 
fze künigreich, und regirte elz seitdem 50 jähre als ein 
angeslamter Schützer des landes (eald ^S^elvcard), bis ein 
drache , der iu häufen schätze nnd den steinberg, zu wel- 



•) „ tSt he oi> BedvQlfes bSarm alegde " — ,^<» bearro alec- 
gan^' Difz scheint der gewönliche anfizdruk far die feierliehe 
Übergabe Ton geschenkeu zu sein. So heifzt efz auch im 34teii 
gesange: him to bearin cvom mäVtTum-fat inaere — „efz kam am 
seinen basen ein lierlichelz kleinodgefafz d. h. efz ward ihm über« 
g-eben;^ und ganz älmlidiefz an anderen stellen. 

**) Diese „sieben tausend" sind ein landmafz^ der name aber 
des maSztiB wird als bekant voraufzgesetzt, villeicht sind efz h^den. 
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diem onbekante wege fürten, bewachte, g^walt übte in 
daoklen nachten. — (Dalz ende dieses gesanges ist in der 
handschrift hofnnngslos unleserlich geworden.) 

Zwei und dreifzigstdr gesang. 

(Der anfaag dieses gesanges ist in der handsohrifi 
dem ende des yorigen gleich.) — Noch Tilelz dergleichen 
lag in der unterirdischen hole , wa(z , got weilz wer in al- 
teo tagen, ein man von edlem nnd reichem geschlechte da 
xnsammengehäuft hatte an ehreogeschenken nnd wertvollen 
kleinodien; — ein man, dessen blatsfreunde alle todt wa- 
ren, 80 dafz er allein nahe am meere, ganz am Torgebii^ 
ge, den festen sitz bewoate, nnd da zusammenbrachte den 
schätz: der sprach wol die Worte: „beware da non, feb- 
hole! edler beiden besitztum. Mein ganzelz geschledit iai 
gefallen y keiner ist mehr da, der da£s schwert füren oder 
deo becher heben könte. So mag denn der goldgesdimükte 
heim hier yerschimmcln , und bei ihm der panzer, der den 
hals keines der edlen mehr schützt; keiner hört mehr der 
harfen wonne, keiner läfzt mehr den falken steigen; kein 
fichnellelz rolz stampft mehr im borgstaile — der böse tod 
hat sie alle dahin geraft. So wol jammerte der alte, nnd 
8a(z traurig weinend tag nnd nacht, bis der todeskrampf 
ihm da£s herz brach. - Diese schatzhöle fand herrenlos ein 
altelz Untier, wafis im morgenzwielicht auf raub anlzfärt, ein 
feuriger drache. Der bewachte nun da(z gold, ohne einen 
gewin davon zu haben. Drei hundert jähre hatte er in der 
erdhöle dalz schatzhaus bewont, als ihn ein man erzürnte« 
Der entdekte den schätz, als er friden suchen muste von 
seinem herren und zu ihm, um Sicherheit zu erkaufen, von 
den schätzen einen becher trug. Der herr sah zum ersten- 
male der vorzeit kunstarbeit. Aber als der drache erwach- 
te, gab efz neuen unfriden. Er suchte die Witterung um 
den felsen und roch des mannes fulzspur; der aber flüch- 
tete, als er den drachen gewarte. Mit gottes hülfe nur kan 
so dem onglücke entgehen der, welcher noch nicht «im 
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tode roif ist. Der sckilzhiiter snohte über dafii gefilde; er 
wolle den man finden, der ihm im schlafe leid zugefügt. 
Rings um den ganzen hügel dorchsucht^ er allelz; aber er 
fand niemanden. Zornig erwartete er die nacht; dann brach 
er, feuerflammen hauchend, heranCi. Schrcklich war der 
anCsng dieser begehnisse; traurig war dafi( eudOi da der 
iiirst dabei den tod fand. 

Drei und dreifzigster gcsang. 

Dafis fremdartige tier spi feoer ; elz yerbrante die glSn- 
senden herreuhünser (hc^fu). Durch die lüfle fliegend wolte 
die flamme nichts lebendigeiz lalzen. Weithin glänzten 
durch die naeht des wormes kampftaten. Da kam Beownlf 
die botscbaft, dalz sein eignefz königshans io flammen auf- 
gehe, der königsthron (gif-stul) der Geaten, Schwere sor« 
ge lag auf seiner brüst, denn er fürchtete, dalz er den 
Schützer des alten rechts, den ewigen got, bitter erzürnt 
liaben nülze. Yoa düstren gedanken schwel ihm innen die 
bmst. Der fenerdrache hatte allefz mit flammen verwüstet; 
dafür gab ihm die strafe der kunig der Wedem (Yedera 
(eoden). Dieser liefz sich arbeiten ein ganz eisernelz schild.; 
denn ein hölzernefz liudeoschild konte ihm gegen diesen feind 
nichts helfen. Da war efz bestimt, dalz an einem tage der 
tüchtige edeliog und zugleich der wurm, der so lange den 
schätz bewart, dalz leben Yerkilzen solle. Br war zu stolz, 
Beowulf, dalz er mit einer kriegerschaar gegen den dra* 
eben hätte aulzziehen sollen. Ihm schin der kämpf mit 
diesem gering, da er einst Hr62>gärs bürg, der sigglükliche 
held, gereiuigt und Greudels mutier getüdtet hatte. Auch 
war dafz kein kleiner kämpf gewesen, als Hjgelac, der 
Geaten könig, Hredlas söhn, auf dem kriegszuge gegen 
die Frisenlande erschlagen worden war« Beöwnlf war mäch« 
tig in dieser Schlacht, aber die Chattuarier (HelTare) durf- 
ten sidi rümen; nur wenige kamen wider heim. Bed- 
wulf, der unglükliche, allein rettete sich damals über die 
See zu seinem volkc, wo ihm Ilygd schätz und herschaft 
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(hord ^) and rice) , ringe ond fiirstenstal (bea^as and bie« 
goet61 — auch die kröne ist ein beab) anbot; denn nie 

*) Jede bäaptlingsfamilie moste in der alten deutschen weit 
aufzer auf landbesitz auch auf einen kleinodienschatz^ — nadi- 
dem gemünztefz geld mclir in umlauf kam , auf einen geldschatz 
halten. Doch bliben neben land und geld auch spater mantel^ 
becber, halsketten, ringe u. s. w. gesdienke, welche die grolzen 
am hofe^ und nach Verhältnis ihrer Stellung auch die anderen 
hofdiener vom könige ersrarteten. Daher wer von den söhnen des 
häuptlings oder fiirsten den goldhort erhielt , der war der eigentli^ 
che naclifolger; ward der hört geteilt^ so ward aucli die landher- 
Schaft geteilt Efz ist daher nicht blofze geldgir, wenn die dent« 
sehen beiden so beging nach gold und nach kleinodien encbei* 
neu, sondern iJire hersckaft selbst gewint durch diesen besitz enit 
«in festelz fundament. Schatzreichtümer sind die conditio sine 
qua non der fiirstengewalt ; — daher dann die leidenschaft, die in 
allen unseren alten sagen sich so mächtig an dafz geld liSngt, 
denn efz repräsentirt ehre und herscliaft. Man wolte die tehatse 
ni^t erwerben , um sie drachenähnlich zu hüten ; dilz galt im ge« 
genteil fiir gemein und verworfen und für ein zeichen bestialisoben 
Übermutes; sondern um sie zu verteilen; um sich eine gröfzere 
gefolgschaft zu erwerben; der tapfersten treue zu gewinnen; ein 
gröfzerefz reich zu gründen, und macht und reiclitum wurden 
durch dafzselbe wort bezeiclinet: richi hiefz als adjectiv potens 
und dives; als Substantiv Imperium und divitise; rihlih hleÜz rega- 
lis und garichan stark üectirt : prsBvalere und divitem esse,. seh wi^ch 
üectirt: ditescere. — Der mächtigste landlierr konte difz aber nur 
sein, wenn er auch der reichste schatzherr war, wie denn Her- 
manarich in der sage nach beiden beziehungen als der erste gilt. 
An die betätigung ungebrochenen mutes und ungebrochener treue- 
und an die erwerbung und Verteilung von reichtümern knüpft sich 
in den heldenliedern alle bandlung an. Doch über dem gold - und 
Schatzwesen waltet kein ans!, sondern unterirdisdie gewalten, 
kunstreiche , zauberische zwerge oder elbe , die in verkümmernder 
seelenenge dafz geistig bewegte treiben der mensdien niclit lie- 
ben, und im inneren der erde walten — diese sind die reichsten 
Schatzherren; drachen behüten schon zusammengebrachte scbätse, 
ohne sie brauchen zu können, und für die menschen knüpft sich 
an den besitz grofzer schätze neid, leidenschaft und unglük aller 
art an. Der mensch kan den nideren, unterirdischen gewalten 
die schätze abringen im kämpfe ; aber fluch knüpft sich an deren 
beiitE; wie schon beim kämpfen der menschen nntdr einander je- 
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g^tatibte nidit, dalz nach Hygelucs tode ihr kind (Heor- 
dfede) die hersfhaft beiiaapteii könne. Beöwolf aber wolte 
uidit Heardredes herr sein , und dais köni<^tiim an sich ne« 
men;' sondern er sehutzte Heardrede dabei mit seinem rate, 
bis er Jhermiwiichs und über die Wedergeaten die regimng . 
übernam. Diesen suchten auf die söhne Ohtheres (Ean-* 
mand und Biidgils), welche yon räche rerfolgt wären*); 
sie hatten an dem fürsten der Scjlfingen, dem besten der 
seekönige in Schweden (STiörice), treulos gehandelt. In 
dem kämpfe für sie fand Heardrede seinen tod, und On- 
genpäows söhn ^^) kerte heim* Seit Heardredes tode sab 
Beöwulf anf dem throne der Gcaten. 

Vier und dreifzigster gesang. 
Er (nämlich Beöwulf) gedachte der räche für die ge- 
fallenen, and ward mit Ejidgils ***) freund. Ohtheres 
söhn zog mit hceresmacht über die weite see, und tödiete 
den könig. So bestund Beöwulf glülclich allefz drohende 
ungfAk bis anf den einen tag, wo er mit dem wurme käm- 
pfen solte. Selbdreizehnt zog er zornig aufz, den dracben 
zn Sueben. Der dreizehnte mau ^war der, welcher zuerst 
künde gegeben von dem scliatze des drachen; derselbe, 
welcher Beöwulf den kostbaren becher gebracht hatte. Wi- 
der willen gieng er mit; denn ihn, den Urheber des un- 
glüks, hatte man genötigt; wider willen muste er den weg 
zeigen, weil er allein in der nähe der see den gang zur 
hole kante. Als er diese erblikte, setzte sich der tapfere 
fürst auf dafz Vorgebirge und sagte seinen heerdgenofzen 
(heor^-geneatum) lebewol. Er war bekümmert, unruhig 



der^ der etwafz gemeinefz bekämpft^ anch ein stuk gemeinheit 
an sich nemen inufz , um zu sigen , weil jedefz wesen nnr in sei- 
ner eignen natur volständig bezwungen werden kan. 

*) Dnrch ihren obeim Weoxstdn. 
**) d. i. Weoxstan. 

***) Eanmnnd war in dem kämpfe mit Weoxstdn von diesem 
erteblagen worden, wie der 36te geiang berichtet. 
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nnd Ton der todesbesliminang gctriben, d»o iha im alter 
Bnn g^rnfzen solle ond leib und leben ihm m^heideiu Beö« 
wiilf spnieli: ,>yile kiiinpfe habe iek bestanden; sieben 
JHhre war ieh alt , als HreSrla mirh aofa meines yaters hause 
nam« und mich an seinem bofe behielt. Ich war ibm &• 
lieb als seine sahne: Hereb^ald, UxScyn und Hjgelae. 
Dem ältesten von diesen ward ein unglükliehelx todbett be- 
reitet, als HaeSrcyn, sein brndcr, mit einem (ifeile, den er 
Tom hornbogen sehofa, ihn tödtete, indem er sein sil Tcrw 
fehlte nnd seinen blntsfrennd erscbo(x, ein hrnder den 
deren y mit bintiger s|>itze. Dalz war eine waffentat 
suhnbareii frcvels. Hre&ei war in seinem hemen gebmo- 
eben, denn entweder mnstc ein edeling, ohne dafz räche 
für Uin genommen ward, gestorben sein, oder der alte 
man mnste den jammer schauen, dafz sein zweiter soh» 
so jung noch zum galgen verurteilt würde. Dann niflate 
er ein trauerliod singen, wie sein söhn aufgehängt sei,^ 
den rabon zur Verwüstung^ oluie dafz er ihm helfen konte« 
Jeder morgen würde ihn au den tod seines sohnes erinnert 
haben ^). Da safz er nun sorgenerfült in seines sohnes 
gemache. Der trinksal war leer^ winde triben darin 
ihr spiU 



*) Bekantlich gab efz für die blatraclie in der alten dent- 
sclien weit eine sühne, eine mordbafze; allein efz galt f&r holden- 
niäCziger, diese nidit zu nemen. Dafz gefül, wafz znm teil hia- 
bei za gründe lag , erläutert Grimm sehr treffend (rechtsalterL 
8. 647.) durch anfdrung der antwort Thorstein Hwides an den 
todtschlager seines sohnes: „ich wil meinen todten söhn nicht im 
geldbeutel tragen/^ Zum teil kömt aber auch eine gewisse vor- 
stellnng von persönlichem ansehen bei dieser weigerungf der bn- 
Xzenanname hinzu. Nämlich am mindesten ehrenvol war e(z, bu- 
fze zu nemen zu einem betrage, den der, welcher den frevel 
Sühnte, selbst bestimte. Difz war immer ein zeichen gänzlichen 
misverhältniCses der krafte und volkommener schwäche des bu(ze- 
fordernden gegenüber dem bufzezalenden. Der bufzefordernde 
muste sich dann wol mit dem gemeinen satze begniigen. Bhren- 
voller war eSz^ wenn der betrag der bolze dorcli andere, durch 



»* . 
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Fünf ond dreifzigster gcsan^. 
Traoerlieder sang er; einefz nach dem anderen, der 
achiitzeir der Wederen (Vedra heim) in Sehnsucht nach He- 
rebeald, AMetz war ihm zn weit; wiesen und hausplatz« 
EIz war unmöglich, die blutschnid zu rächen an dem tiU 
ter; er konte diesen nicht hafzen; und doch hatte er auch 
die liebe zu ihm yerloren. So in leid schid er Ton mensck* 
liehen freuden, und gieng ein zn dem götlichen lichtglan- 
le* Seinen söhnon hinterliefz er land nnd königsburg. Da 
folgte nach HrS&les tode kämpf der Sveön nud Geatcn auf 
der weiten see, Ongenpeows söhne wolteu zur see keinen 
friden halten; oft griffen sie Hreösnabarh feindlich an; da 
fiel Hae&cjn im kämpfe; aber räche ward für ihn genom- 
men. Ongenpeow lernte Eofer kennen ^). Der alte ScjU 
fing fiel bleich zur erde« In diesen kiimpfcn vergalt ich, 
walz Hrälfel an mir getan hatte: er hatte mir land, ein 
8ehÖne& besitztnm gegeben, nnd hatte er nicht nötig, sich 
einen wilderen kriegsman aufzusuchen nnter den GißTen, 
Ofinen oder im schwedenreiche. Immer war ich der vor- 
derste in der schar, allein an der spitze; nnd so werde 



schidsrichter bestirnt ward; nocli ehrenvoller, wenn der bufzefor- 
dernde sie bestirnte; am ehrenvolsten aber stets, sich auf bnfzen- 
anname gar nicht einznlafzenj sondern die blatfehde za füren bis 
zn Vernichtung des feindes. Mit diesen bnfzenzalungen liefzen 
tich , 80 weit sie stathaft waren , vile collisionen aufzgleichen« Nach 
genommener bufzenzalung noch der räche zu gedenken^ galt für 
einen der ärgsten frevel; dafz s'ühnopfer bindet« Alle collisionen 
indessen liefzen sich so doch nicht auf lieben ^ also namentlich da 
nicht, wo der bufzefordernde nnd bufzezalende in eine person 
zusammenfielen, wie wir in unsrer stelle sehen ^ dafz HrSS^la für 
den erschlagenen Herebeald bulze zu fordern, und für den täter, 
seinen zweiten söhn, HaeD'cyn, zn zalen hätte. Der dichter hat 
in diesem beispile ein^ geradezu unlösbarefz Verhältnis dieser 
heidnisch -germanischen weit hingestelt^ nnd auch als einzige lö- 
sung den tod, den Untergang Hr^Srias an gebrochenem herzen, ge- 
funden. 

*> Eofer erschlug ihn nämlich. 
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ich, 80 lange ich lebe, tun im kämpfe; so lange diüs aehwert 
mir beisteht, dafii mir so oft zar band war, seit ich Tor 
den edelsten der gefolge (for dugnS^nm) dem DitghraÜBy dem 
ktimpfer der Hugen, ward inm todschlüger. Er solte die 
lirde nicht dem könige der Prisen (Pres - cjninge) ab ge» 
schenk (breost-Teortfung *)) bringen. Er fiel, der huter des 
feldzoicbens, der edeling, in seiner kraft. Doch nicht mit 
der schneide todtete ich ihn, sondern ich iafzte ond erdoUde 
ihn. Nnn aber sol des Schwertes schneide am des bort' 
künipfen.^^ — Hierauf wendete sich Beöwulf an dea aeini- 
gen; eb war da(i letztemal, daia er la ihnen redete: ^Vt- 
le kämpfe habe ich kun unternommen als uateigeordasfer 
gefol^roan (in geogoce), und nuu da ich eia alter (Mi) 
Tolkesfiirst geworden, wü ich auch kämpf suchen md 
wurdige£s Tolbringeu, wenn mich der nntater, aofii fl 
erdwonang hervorkommend, aafsacht.^* Er begriifirfe daaa 
jeden seiner mannen inm letatenmale, der bdielade heU 
die lieben gonofken (gesidas): „Ohne schwort wirde ick 
den wann angreifen, wenn ich auf eine andere weise mit 
dem grünlichen wesen in ende kommen konte, so wie eiafli 
mit Grendel. Aber sein kriegsfeuer brent giftig; deshalb 
habe ich den paozer nnä den schild an mich geaommea« 
Nicht einen fufz breit werde ich weichen; sondern naser 
sdiiksal mag sich erfüllen, die gotheit, der jedemian nn- 
terligt. Ihr aber an viuem geborgenen orte nad an allein 
wol gerüstet, mögt erwarten, wer ron uns beiden in dcai 
kämpfe glüklich ist. Dafii Ist kein kämpf für endi, lir 
keinen gewönlichen man (gemetman), sondern nar für mich. 
Ich werde mit meiner kraft sa dem golde kommen, eder 
der kämpf raft dahin eueren herren.^ — Dann erhob aicb 
der beriimte held mit seinem Schilde, der tapfere unter dem 
belme , und schrit gewapaet in da£s sieingekinft. Da£i war 
nicht dab untememen eines feigen (earges sid). Br sah 



«) s. anmerk. zum 31ten gesange. — Doch kunte e£i aach 
euM» xird« aeia, die auf der braal geCrages wude: BnaHmkank. 
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daen ström aalz dem berge hervorbroGlien, dessen wogen 
keU^elk fcoer waren -^ er konle ?or der glut nicht zum 
.sehatie dringen. Da enteandte im zorne der weder- gea-> 
lenfiurBt werte aufz seiner brüst, stürmische, dafis seine 
kampfherliehe stimme unter dafz graue gesieiu hinunter 
tönte, und der balz des schatzbewarers erregt ward, als er 
die rede des manncs hörte. Nun war kein fride mehr zu 
hoffen« Zuerst drang dafz schnauben des ungclüms aufz 
der felflböle hervor, daiz sie erdruhute. Der held, der 
ipeateniurst, barg sich unter seinem Schilde. Da/z herz des 
(Ringelten drachen sehnte sich nach kämpfe. Sein gnteiz 
sehwert hatte der kriegsfürst gezükt; — entsetzen ergrif 
jeden der beiden kiimpfer Tor dem anderen; aber festen 
mutes blib der teure fürst, wärcud der wurm sich zusam- 
menringelte und lauerte. Dann für er herauiz; der schild 
sehirmte weniger den herlichen köuig, als er erwartet hat- 
te. Da strakte er den arm, und hieb dem graulich gefärb« 
len drachen mit seiner wer,, dafz die schneide stumpf ward 
auf dem gebeine des tieres. Wütend ward difz über den 
flchlachlhieb , und spi weit um sich feuerflammen. Der 
sigsnun Tergieng dem geiUenfürsten ; seine waffe hielt 
nicht aufz; sie versagte ihm im kämpfe. £cg:^eows söhn 
gieng dem tode entgegen. So mutzen wir alle; mülzen 
dalz darlehn dieses lebens widergeben. Rasch füren die 
entsetzlichen zum zweitenmale gegcu einander. Wilder ward 
der schatzliütcr , und ganz eingehült in flammen hatte der 
Tolksbeschützer mühseligen staad. Sein leibgefolge (hond- 
gesteallan) umstund ihn nicht in einer schar; sie flohen 
zum walde, ihr leben zu retten. Einem unter ihnen aber 
ergrif knmmer dalz herz, denn keiner, der wol denkt, ver- 
gilzt seiner pflicht gegen blutsfreunde. 

Sechs und dreifzigi^ter gesang. 

Wiglaf hielz er, der söhn Weoxstaus (Wihstans), 
ein lieblicher held , ein fürst der Scildingeu , ein blutslVeund 
Aifheres. Er sah seinen gefolgshcrren (moudriiitcu) iu der 



110 ÜBERSICHT DES INHALTES 

gtnt unter dem helme stehn; da war er eingedenk der er« 
haltenen gaben, der borg der Wftgmandinge nnd der ge* 
folgsrechte (folerihta gehvilc), wie sie sein rater gehabt« 
Er schwang sein gelbelz lindenschild nnd zukte dalz alte 
Schwert, die beute Ton Eänmund, Ohtheres söhne, den im 
kämpfe Weoxstan erschlog, dessen leoten entrilz den brau* 
neu heim , den ringpanzer und dab alte eotenische schweif, 
dalz ihm (dem Eaumnnd näml.) Onela (Unila?) gegeben 
hatte. Er sprach nie von diesem kämpfe , denn seines bra- 
ders söhne hatte er rertriben. Lange hatte er bewart 
die zimirde, den panzer und dalz. schwort, bis sein sohtt 
heranwuchs zu so edlem leben , wie sein rater gefurt hatte» 
Da hinterlielz er ihm , der bei den Geaten war (geaf hiot 
^31 mid Geatnm), kriegerische anizrüstung aller art, ab €r 
anlz dem leben schid. j^fz war dafz erstemal, dafii der 
junge held kämpfen solte zugleich mit seinem gefolgshenren 
(freödribten); audi yerlieiz ihn sein mut nicht; noch versagte 
ihm die waffe, die der wurm wol inne ward, als er mit 
ihm zusammentraf. Wiglaf ermante seine genolzen, sein 
gemüt war von traner erfült: „ich erinnere mich wol, dali 
wir unserem brodherren (hiäford) in der halle zusagten, 
dalz wir ihm die kriegsrüstung, die er ans gab, helme nnd 
Schwerter, vergelten weiten, wenn etz einen kämpf gölte« 
Als er ans aulzwälte zu diesem kampfznge , ermante er ons^ 
nusrer ehre eingedenk zu sein, nnd schenkte ans kleinode; 
für tüchtige spcerkiimpfer hielt er ans, für küne helmtrft- 
ger, obwol er allein diese heldentat zu volbringeu gedach« 
te, der küne volkshirte. Nun ist die zeit gekommen, we 
unser gefolgsherr des beistandes bedarf küner kriegsmän« 
ner; lalzt uns also gehen, dem kriegsfürsten beizustehen, 
wie grim auch die glat sei. Got weifz warhaftig, dafii ich 
lieber wil mit meinem ;i¥oMter in denselben flammen ein- 
gehült sein] Wir können mit ehren nicht unsere Schilde 
heimtragen, wenn wir nicht den feind erlegen und dafz le- 
ben schützen des königes der W^^^i*"* J^f^ ist gegen die 
alte sittc, dalz er allein von den edlen der Gcäten (Geata 



DES GEDICHTES VON BEOWULP. 111 



dngoSfe) leides erfaren sol, ond eriip^n im knnipfc/^ Dnnii 
drang er durch deu kampfraiieli , und trug soiaen kriegs- 
ipaaser dem herm zu hiilfe. Weuig worte sprach er : y/feu- 
rer Beownlf, Tolbringe nur alleix, wulz da iu deiner ja- 
gend TOD dir verhcilicn hast, dafz, so lange dn lebtest, 
du nicht xngcben weitest, dalz deine ehre bc^Ickt würde. 
Da mast nun als ein berümter, bei einem sinne bleiben- 
der edeling mit aller macht dein leben weoen« Ich stehe 
dir bei." Kaum, halte er difz gesagt, als in wildem an- 
dränge der gränliche wurm zum z weitenmale kam, um sei- 
ne feinde anzugreifen. Die üamme verbraute Wiglafs schild 
bis auf den eisenrand, und der |muzer schützte nicht ge- 
aog; da trat der junge held mit hinter ßeownlfs eisenschild. 
Noch einmal gedachte der kriegsfürst seiner ehre, seiner 
kraft oad^schlug mit dem scblachtschwerte mächtig auf des 
wormes haupt. Nägling (der name des Schwertes) borst 
aber, dalz schwert Beöwulfs, da(z alte, graue. — Eisen- 
scbneiden selten ihm einmal im kajnpfc nichts helfen. Sei- 
ne fitost war zu milchtig , so dalz er alle Schwerter zer- 
schlag, wenn er sie braocheu weite. Er für dabei nicht 
schlecht. Der küue fcuerd räche erhob sich da zum dritten 
angriffe und für auf den beiden; der vergalt ihm mit gro- 
izem malze; er pakte ihm den hals mit harten gri/Fon, 
dalz ihn in fluten dafz blut von des drachen hanptc übergolz. 

Sieben und dreifzigster gesang. 

Da, wird erzält, bestund der edle einen kräftigen 
kämpf. Die band ward ihm ganz verbrant, als er seinem 
Terwandten hülfe brachte. Er hieb dalz boshafte wesen 
mit seinem Schwerte, so dalz dessen feuer nachliefz. Der 
könig aber nam nochmals seine sinne zusammen, und hieb 
mit seinem sejiarfen kampfmefzer (väl-seax), wafz er über 
dem panzer trug; er schnit den wurm mitten entzwei. Sie 
beide — die verwandten edelinge (sib-üc!^e1iugas) falleten 
den feind, so dafz der küuig noch den sig sah auf seinem 
kompfzuge. Sofort aber begau die wunde, die ihm der 
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unterirdische drache vorher beibrachte, zu brennen und zo 
schwellen. Da fülte er dafz gift in seiuem inneren wirken, 
nnd der weise gieng zn^ bergeswand, nnd setzte sich da 
auf einen stein« Er beschaute dalz entische werk; wie die 
steinbogen fest auf pfeilern ruhten nnd da(z gewölbe der hole 
trugen. Der tüchtige degen (Wiglaf) labte seinen geliebten 
herren mit wafzer, den kämpf müden, und suchte ihn ge- 
sund zn machen« Beöwulf sprach über seine todes wunde | 
er wüste wol, dalz er nun zu ende getragen habe die frisft 
seiner erdenwonue. Die zal seiner tage w/ir abgelaufen; 
der tod ganz nahe« Er sprach: „Gern möchte ich meinem 
söhne, wenn icb einen erben hätte, meine kriegswaffen 
hinterlafzen. Fün&ig jähre war ich küoig des Toike«« 
Keiner der umwonenden gefolgsfürsten (folc-cjning) wagte 
mich mit kämpfe zu grüizeu (guSTvina gretan), mir fnrefal 
zu erregen. Ich achtete auf daüz schikliche (auf die schran^ 
ken der dinge, grenzbestimmungen der dinge halten, war«* 
ten: maelgesceufta bidan), regirte datz meine wol, ptiog 
nicht tückischer bosheit, noch schwur ich eide mit unrecht« 
Fröhlich kau ich meine todeswonde beschauen, da der^ wel« 
eher waltet über die schiksale der menschen, mir keine 
Sünde (morS^o-bealo) gegen meine angehörigen (meagas) 
vorwerfen kan , wenn mein leben sich yom leibe trent. Gehe 
du nnn, teurer Wiglaf, in den grauen fels, um den schats 
zu beschauen, da der dracbe au seiner wunde darnidcrligt« 
Eile , damit ich noch dalz goldbesitztum schaue , die ülhcr-* 
klaren edelsteine, und nach dem anblicke dieses kleiuod- 
reichtums mit freuden sterbe.'^ 

Acht und dreifzigste.r gesang. 

Der söhn Weoxslans gehorchte rasch nach diesen Wor-; 
ten seinem yerwnndeten herren. Gepanzert schrit er unter 
der felsen dach. Da, als er den steingang wandelte, sab» 
er vil kleinodsgcstein , und den boden beschwert mit bli-. 
tzcndem goldc; wunderherlichefz an den wanden; auch dafz 
lager des wurmes, des alten frülidammcrungsaufzfliegers. 
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Krüge sah or, früherer geschleckter ^fä(ze; manchen altes, 
rostigen heim; künstlich sosammen gefügte armrioge« Auch 
eine gans goldne simirde sah er oben aof dem schatzhan- 
fen, die wnndervolste arbeit, unter Baoberliedern geschmi- 
det; die leuchtete so klar, da£fi sie den boden erholte« 
Jetzt, wo der wnrm weg war, durch seine todeswunde, 
konte ein einzelner man sich beladen nach herzenslnst mit 
krngen and schülzeln; auch die simirde nam er; eii\ 
9chwert mit eherner scheide* Dann eilte er znrük mit sot- 
icfaen kleinoden belastet. Etz trib ihn, da£2 er noch fände 
den könig der Wedorn mit gehelmtem sinne ^) , lebendig 
Tor der hole, wo er ihn yerlalzen hotte. Er fand ihn, den 
Matüberlanfenen, ohne bewnstsein; wider besprengte er ihn 
mit walzer, bis er zu sich kam and sprach: „Für alle 
die kleinode, die ich hier schaue, sage ich dem herren 
dank, dem könige der glorien, dem ewigen fiirsten; dalz 
ich Tsr meinem tode noch solche herlichkeit meinem stam- 
me erwerben dqrfte. Durch meinen tod habe ich solchen 
reichtum erworben, der meinem volksstamme in der not 
forderlich sein wird. Ich mulz nun von hinnen. Lalit 
mir auf dem Vorgebirge den leichenhügel errichten nach 
dem leichenbrande , auf Hrans Vorgebirge; meinem volks- 
stamme znm andenken einen hohen hügel, den die seefa- 
rer Becwulfs hügel nennen werden , wenn die Brentioge über 
die dnnkle flut faren.^^ Von dem halse nam er einen gold- 
ring und gab ihn dem degen,. dem jungen kriegsheldeu. 
Den goldnen heim, den armring ond.pauzßr hieiz er ihm 



*) colIenferSr ; sonst auch colIen£erh9' ; von c o I , . der heim ; 
welchelz wort zusammenhangt mit dem nordischen koÜr (cranram) 
und colla (yascnlnm sine ansfs) ; — ond ferh9 d. i. lebensgeist, 
««le -^ dilz letztere wort hängt zusammen mit iSoth (gen. feo« 
les)^ dafis leben; 'mitfeor oder iir, dar lebendige» der mensch, 
der man ; mit feorme , der lebensnnteihalt ; die lebensversorgnng 
jedwedec art — also: landgut; geschäft, woran jemand seine na- 
mng hat; mahlzeit u. s. w.; feormjan, lebensversorgnng gewä- 
ren; feormV (firm?) spdsung, darstrecknng des onterbalts. 

Leo über Bedwulf. 8 
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wol brauchen : ,, Du bist der letzte sprofz unseres geschlecli- 
tes, der Wägmundinge; alle meine verwandten , die kräfti- 
gen edlen, hat dafz ächiksal dahin geraft; ich sol ihnen 
nun nachfolgen/^ Dafz war des greisea hizietz wort. 

Neun und dreifzigster gesang. 

Da überfiel trauer den jungen man, daCs er den teuen- 
«sten, mit seinem leben zu ende, am boden ligen sah« Ebcin- 
so lag dessen mörder da, der scheusliche drache, des le- 
•bens beraubt, vom unglük erfaizt.. Seines Schatzes solte 
er nicht länger gewaltig sein, der geringelte wurm; die 
'stalschneiden hatten ihn dahin geraft. Nicht mehr konte 
er um mittemacht, stolz auf seine schätze, durch die lüfte 
fliegen; sondern zur erde war er gefalien, durch die faost- 
tat des kriegsfürsten. Wenige selbst unter den kräftigsten 
haben dalz wagen dürfen, gegen giftige feinde kämpf zn 
erheben, oder in schatzhänser einzudringen, wenn sie den 
Wächter derselben wachend dabei fanden« Beöwnlf ward 
seine teilname an dem schätze mit dem tode TeFgoUen. — - 
Nun dauerte efz nicht lange, dafz die kampfifeigen (hildla- 
tan) aofz dem holze hervorkamen, da£t treulose gezüchi; 
elz waren ihrer zehn, die zuvor nicht wagten, auch' nur 
mit dem wnrfspiefze sich zn zeigen, als ihr gefolgsherr so 
sehr ihrer bedurfte. Schamerfült kamen sie mit ihren Schil- 
den dahin gegangen, wo der alte lag, und blikten auf 
Wiglaf, wie er vol knmmer safz, den schultern seines 
herren nahe, den er mit wafzer wusch. Efz half ihm 
nichts mehr; er konte dafz leben des kriegsfürsten nicht 
auf der erde halten, noch dalz schiksal wenden. Gottes 
nrteil weite sich erfüllen. Da konten die^ welche vorher 
den mut verloren hatten, sich von dem jungen beiden einer 
grimmen rede gewärtigen. Wiglaf sprach, Weoxstanes 
söhn: Wer die warheit reden wil, wird gestehen müfzen,* 
dafz der gefolgsherr, der oft euch, wenn ihr in der halle 
aaizt, heim und panzer gab, er, der könig, euch seinen 
degenen; ' wenn er euch kleinode gab.; sie weggeworfen 
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hat. Solcber gesellen durfte sich der königp nicht rfimen. 
Doch war got ihm gnädig, der sigverwalter , dafi er ihm 
▼erlih, sich allein mit seiner waffen schneide räche za 
schaffen. Ich vermochte ihm im kämpfe nnr wenig zu hei» 
fen ; doch unternam ich elz, wenn etz auch dalz ma(z mei- 
ner kraft überstig. Zu gering war die zal seiner Tertei- 
diger, als er in not kam. Euer geschlecht wird tkeia 
kleinod mehr erhalten; kein schwert wird ihm gegeben 
werden; alle glider eurer yerwandtschaft (mägbnrh) werdca 
nun dafie landrecht (oder: dafi recht auf landbesitz, lond- 
riht) yerlieren, wenn die edeünge weit und breit hören eu- 
re flucht, die schandbare tat. Befzer ist der tod einenl 
edelgeborenen, als solch ein schmaohleben^)/^ 

Yierzigster gesang. 

Er Heiz botsdiaft hinaufbringen nach hofe (nach der 
Teste, to hagan), wo die schar der edlen den ganzen tag 
traurig geselzen hatte; den schild znr handj des tages ende, 
und die rükknnft des teueren mannes erharrend« Der, wel- 
cher hinauf gieng, yerschwig nichts von seiner künde: 
„Nun ligt der freigebige herr der Weder- Geaten fest auf 
seinem todbette; doch auch durch meizerwuaden getödtet 
ligt dabei sein mörder.^ Mit dem Schwerte war dem scheue-, 
lieben nicht anzukommen. Wiglaf sitzt bei Beöwulf , ein 
edler bei dem anderen; bei dem todten hält er aulz in lieb 
und leid. Unser Tolk darf nun, sobald der fal des köni- 
ges nuter Franken und Frisen bekant wird , auf krieg rech- 
nen; denn zur räche anfforderndefz ward yolbracht bei den 
Hugen, als Hjgeläc für mit einer flotte nach dem frisen- 
lande, wobei ihn die Hetwaren im kämpfe (erschlugen« 
Kein kleinod mehr konte der fürst (ealdor) seinen gefolgs- 
fürern (dnguSfe) yerteilen. Seitdem hatten wir auch kämpf 



*) Tac. Germ. 14.: ,^€laoin ventam in aciem turpe principi 
virtute vinci, tiirpe comitatiii virtutem principis non adsequare. 
jam Vera infame in omnem vitam ac probrosum 8U- 
perstitem principi suo ex acie recessisse.*^ 
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mit deo See-Wikin^en; and der treue und dem friden mit 
den Schweden träne ich nicht. Allen ist kand, dalz Od- 
gen^eow den Hrföiing Haeücyn bei Hrcfnavadu des lebena 
beraubte, ab anfs Übermut zuerst die Scjlfingen die Gea« 
len heimsuchten. Der weise Tater Ohtheres, der alte, 
fiirchterUche, sehiug den HaeSTcjn,. und verfolgte die be- 
drängten, bis sie mit mühe entronnen in Hrefiaesholt nach 
dem Verluste ihres herren. Daun umlagerte er mit ganaem 
beere die dem Schwerte entronnenen , durch ihre wunden 
gebrochenen, die lange nacht hindurch, und gelobte, er 
wolle ain n&chsten morgen sie sum teil mit der schneide 
des Schwertes faC&en, znm tffll hängen laizen. Wie aber 
der tag anbrach, kam den bekümmerten trost;! sie hörten 
Hjgeläcs hörn und trommeten. Da kam der tüchtige, und 
befreite sie. 

Ein und vierzigster gesang. 
Die blutspur der Sweön und Geaten war weithin 
sichtbar, wie die Völker zusammen gekämpft hatten. Der 
tüchtige held und seine genofzen kerten zu einer veste; Oa-^ 
gen^öow wandte sich zum ufer. Er hatte Hjgelues streit- 
kriaft kennen lernen. Nicht hatte er geglaubt, dalz Hygo^ 
läc gegen sein sce-volk stand halten würde, seiaeh schätz, 
se;in kind und seine gemahlin verteidigen; nun wandte er 
sich zurük, der fürst hinter den erdwal; und als eigene 
tum ward von den Sweön geboten Hygeläc eine zimirde; 
als über ein fridensfeld (d. h. ohne widerstand zu finden) 
zogen die Hre&linge, als sie angrilFen die burgveste (ha- 
gan). Da ward Oh^enfeöw, der gemischt -lockige (blon- 
den -fbxa), unverweilt gestraft. Der volksfürer unterlag 
Eofors urteile. ' Zornig traf ihn die waffe Wulfs, des sohns 
Wonredes, dälz ihm ^fz blut tinter den locken von dem 
hiebe hervorspritzte : doch davon geriet der alte Bcflüng 
nicht in furcht, er vergalt rasch mit boshafterem hiebe. 
Der kräftige söhn Wonredes koute dem alten miihne nicht 
den todcsstreick (hondslyht, öfter so gebraucht) geben, 
denn dieser hatte ihm den heim aul dem haupte vorher 90 
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zerhaueD, dafz er hlutbe^ofzca wankte; er fiel zu bodeo, 
doch war er noch nicht zum todc reif (faege). Da zertrüm- 
merte der tapfere dienstman ($egn) Hjgelaes (nämlich Ek>-* 
for) da , wo sein bmder lag , mit altem eotenischeo ediwerf* 
te den entischen heim über der schildeswaud; nun er^ 
wankte der könig, des Volkes schirm; er war zum todege«« 
troffen. Yile tribea sofort seine stamgenolzen in die höhei 
da wich allefis und lieiz ihnen den walplatz — die heldeii 
machten beute an den besigten; sjö namen Ongen^eows ei- 
serneu panzer, sein tüehtigeiz Schwerte seiden heim; dc$B 
greises rüstung trug nun Hygelac. Er erhielt die klein- 
odien, verhiefz iobu dafür und leistete ihn; elz vergalt den 
tapferen stürm der Geaten fürst, HreS^Ies nachkomme, 0I9 
er heimgekert war , dem Eofor und Wolf. Aulzer dei| 
kostbarkeiteu gab er jedem von ihnen hunderttausend an 
land und geschlolzenen ringen. Keiner auf der weit dufftq 
ihneu den lohn misgönneu, seit sie den herlichen kämpf 
bestanden hatten» Dem Eofor gab er die einzige tochter, 
eine zirde für sein hans, ein pfand seiner hold. DsSz ist 
die feindsjchaft, um derentwillen ich glaiobe, dafzdaiz sweoen^ 
Volk uns heimsuchen wird, wenn sie erfaren, daüz »nseit 
herr todt ist, der früher g^gen die misgünstigen schätz mj4 
reich behauptete. Am besten wird sein (me is ufest hin 
tost), dalz wjr den könig .zum Scheiterhaufen bestatten; der 
gäbe keines anderen bedarf efz zur aufzstattang des schein 
terhaufens, denn da ist ein kleinodienschatz , tmzälbarefi 
gold, in wildem kämpfe gewonnen; mit seinem eignen le- 
ben noch zuletzt hat er die ringq erkauft, die der leichen- 
brand verzeren sol, dalz feuer bedecken 5 kein edler wird 
die kleiuode znm andenken wegfüren, noch eine Ranzende 
Jungfrau sie am halse tragen, die kostbaren ringe; sondern 
traurig, des goldes beraubt wird er (der edle) oft genug 
die fremde nun suchen müfzeuj seitdem unseres kriegsfürp- 
stcn lachen ein eode hat, sein scherz nud der sängesjnbei« 
Mancher specr wird fortan morgcnicait in der band ligen, 
und har£euUm nicht die krieger wekkeo, sondern der dunkle 
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Drei und Ticrzigster gcsang« 

Da bereiteten ihm der Geaten stamhäaptcr einen schei-^ 
terhaofen auf dem boden, einen mächtigen, helmbehange- 
neu , ond mit kriegsschilden nnd glanzenden panzern , wie 
er e£s gewünscht hatte; mitten darauf legten sie den be- 
riimtcn könig, die trauernden beiden, den teuren herren. 
Dalz gröste der leicbenfener begannen sie anzuzünden; 
schwarzer holzrauch stig anf aufz der holzanfzerung. Trau- 
rigen gemiites beklagten sie des gefolgsherren tod. (Dalz 
folgende so lückenhaft, dafz cfz sich nicht übersetzen lä(zt). 
Da machte dafz wedernvolk einen todtenliügel , einen hohen 
nnd breiten, den die seefarer leicht von weiteift sehen kon- 
ten; nnd in zehn tagen zimmerten sie anf des kriegsbernm- 
ten zeichen; mit einem walle umgaben sie efz, 'wie die. 
klügsten efz als die ehrenvolstc weise angaben. Sie taten 
fai den todtenhügel ringe und glänzende sigelsteine , aller art 
rüstzeng , wie elz die wildsinnigen männcr Torher anlz dem 
schätze genommen hatten ; sie licfizen die erde halten der ed- 
len zirden, den kies da(z gold — ^ da ßgt efz nnn nodi 
unnütz wie sonst. Dann ritteif nm den leicfaenhügel kampf- 
'tiere, edelinge, efz waren deren zwölf; sie sprachen und 
sangen zn seinem preise ; sie durchforschten seine edlen, ei- 
genschaften, prisen seine heldentaten, wie elz recht ist, 
dafz männcr ihren holden herren mit werten loben, wenn 
er fort mu£s anfz der leibesumhüllung. So betraaerten die 
stamhäupter der Geaten ihren teuern herren, seine heerd- 
genofzeu; sie sagten, dafz von allen köhigen der weit er 
der freigebigste gewesen und freundlichste ; dem volke der 
mildeste und nach edlem begirig. 



(Drwlfe von W. PlUtz in ffalle,) 
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